
RUAH HADA[A

1

ruach_br_25_.indd   1 23.11.2013   11:52:14



RUAH HADA[A

2

RUAH HADA[A

MAZAL TOV!

6. 9. 2013. rodio se Ezra Haim Hercog. Mazal tov roditeljima Silviji i Ernestu, bratu Feliksu i sestri Havi, bakama i djedu. 

Talli Keren Kettell ro|ena 10. 1. 2013. Mazal tov bratu Jakovu, mami Ivi Shiri Fürst i tati Stefanu G. Kettellu.
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to je Katoli~ka Crkva. U vrijeme dok novi papa Franjo {alje po-
mirljive poruke iz Vatikana i poku{ava smanjiti bahatost u svojim 
redovima, na{ Kaptol digao se na zadnje noge i gazi po svemu {to 
njihov {ef poku{ava u~initi. Tko su ljudi koji su ponosno i agre-
sivno prikupljali potpise pred svakom crkvom, na svakom trgu, 
vukli vas za rukave i prijetili vam paklom ako ne potpi{ete? Tko 
su profesori koji tra`e od djece da mobitelima slikaju listi}e na 
kojima su glasali njihovi roditelji da bi dokazali da su “ZA” ina~e 
}e dobiti negativnu ocjenu u {koli? Kakvi se umovi kriju iza? Zbog 
~ega normalnom ~ovjeku treba u Ustavu makar i ovakve banana 
dr`ave kao {to je na{a pisati da je brak zajednica mu{karca i `ene? 
Zar brak nije izraz ljubavi i odluke para da `ivote posvete jedan 
drugom? Zar postoji stereotip “ma~o” i slabiji spol? Da li snaga 
klade valja, ali u ovom slu~aju i umom caruje? ^emu ta re~enica u 
Ustavu? Nije li to lakrdija?

Nismo li ba{ mi, u ve}ini primitivni, uskogrudni i egocentrici, krivi 
za banana dr`avu u kojoj `ivimo? 

Zar Crkvi nije stalo ni do ~ega osim do {arenih la`a koje nude 
narodu? Gdje su tu pouke i poruke iz Svetog pisma? [to razmi{lja 
na{ kler dok pregledava kataloge najnovijih automobila i luksu-
znih predmeta za svoje vile? Zbog ~ega su se okomili na bra}u 
franjevce u Bosni? Gdje je njihovo milosr|e i razumijevanje za sla-
bijega i manjega?

Mogla bih nabrajati jo{ i jo{, ali pi{u}i ove retke, po~inje se u meni 
javljati ono {to najmanje `elim a to je netrpeljivost. Dovoljno mi 
se ~ini da su sve ove rije~i itekako povezane, pomislite na to svaki 
put kada Vas netko poku{ava uvu}i u mr`nju i netoleranciju. In-
kvizicija, Kristallnacht, [oa, referendum “U ime obitelji”, sve to kri-
je opasne presedane u sebi, sve to hrani mr`nju prema drugima i 
druga~ijima, sve se to iskaljuje na slabijima od sebe.

Dragi ~itatelji, Hanuka je pred nama, mi smo svjedoci da nije 
va`an broj ve} ispravna ideja, vjera u Stvoritelja i velika odgovor-
nost koja le`i na nama @idovima. Makabejci su na{i preci, ne bo-
jimo se sile! Mi smo svjetlost me|u narodima, upalite svoje hanu-
kije, obznanite da je u svjetlu mo}, mrak i tama su za neke druge, 
ne za nas! 

Neka vam predstoje}i blagdani budu obasjani Njegovom svjetlo{}u 
i neka Va{ put kroz `ivot nikada ne nai|e na tamu i mrak. �

Ve} nekoliko dana vrte mi se po glavi ove rije~i. Netko bi mo`da 
pomislio kakve sve to veze ima s dana{njim vremenom, vreme-
nom “demokracije” u kome `ivimo. Neki kod nas demokraciju 
zloupotrebljavaju pa od nje ~ine kaos, sramotu, rije~ koja ve} blju-
tavo zvu~i a na licu izaziva izraz gadljivosti. 

Druga~ije sam zami{ljala i u~ila o demokraciji, no na{e dru{tvo 
potpuno je preokrenulo vrijednosti i sada imamo to {to imamo. 
Nadala sam se da }e Vlada koja vi{e nije nova, unijeti neke pozi-
tivne trendove u ovo popprimitivljeno dru{tvo, mislila sam, uz 
napor ali i na{u podr{ku, izronit }emo iz gliba u koji sve dublje to-
nemo. Izgleda jedino na {to nisam mislila je ~injenica da sada ve-
}ina zapravo ̀ eli ̀ ivjeti u kaljuzi u kojoj ne vidi dalje od svog nosa. 

Za{to sam spomenula inkviziciju? Zato, {to su inkvizitori i njihovi 
pomaga~i, ve}inom neuko stanovni{tvo slijepo slijedili naputke 
dobivene od krvo`ednih klerika koji su u to vrijeme vladali [pa-
njolskom, Portugalom i u manjoj mjeri u nekim drugim zemljama 
Europe. Odakle tolika mr`nja i `elja za uni{tenjem slabijih i malo-
brojnijih? Nemo}, strah??? 

Za{to sam spomenula Kristallnacht? Zato {to su nacisti i njihovi 
pomaga~i, ve}inom nezaposleno, neuko i o~ajno stanovni{tvo, 
na{li krivca bez krivnje, slijede}i mr`njom napojene nacionalso-
cijaliste i svojom bestijalno{}u nekada i nadma{ivali nalogodavce. 
Gdje su rasli i stasali oni koji su ciglama razbijali stakla na du}ani-
ma, palili sinagoge, ubijali nejake i malobrojnije. Zakon ~opora, 
jaki smo samo u mraku, strah???

I jedni i drugi radili su po tada va`e}im zakonima, dakle legalno. 
Odobrava li svijet danas takve postupke i zlo~ine? Ne, naravno da 
ne, i rijetko }e tko re}i “ali to je bilo po zakonu”.

Zakone donosi vladaju}a klasa, i bili njeni pripadnici lijevi, desni, 
umjereni, zeleni ili pak neki drugi, oni su odgovorni za dono{enje 
zakona, a puk bi se tih zakona trebao pridr`avati. U demokracija-
ma, o kakvima sam ja u~ila i koje poznam, vlast i sudstvo neovisni 
su i ne bi smjelo biti mije{anja i utjecaja na njihove odluke.

Postoji u demokracijama i ne{to {to se zove referendum. Vlast 
mo`e tra`iti od naroda da se o ne~emu izjasni, narod se organizi-
ra kako bi tra`io referendum za neka bitna pitanja koja ne dolaze 
na dnevni red Vlade i tra`e da o tome odlu~uje ve}ina. U principu 
su referendumi skupi i komplicirani za provo|enje. Kod nas sva-
ko malo izlazimo na referendum, a jo{ se ~e{}e ~uju zagovornici 
nekih novih referenduma. 

Referendum “U ime obitelji” na koji }emo iza}i 2. 12. 2013. or-
ganizirala je najrasprostranjenija korporacija u Hrvata, (i {ire) a 

Sonja Samokovlija

“Jer zapovijed je svije}a, a Tora je plamen” 
Knjiga Salomonova 6.23

Inkvizicija, Kristallnacht, 
referendum “U ime obitelj”...
Sonja Samokovlija

UVODNIK / מאמר המערכת / MAAMAR HAMAAREHET
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AKTUALNO IZ RABINATA / חדשות מהרבנות / HADA[OT MEHARABANUT

Ovako govori svemogu}i Gospodin: A kad vas o~istim od svih bezakonja va{ih, napu~it }u opet va{e gradove 
i sagraditi razvaline; opustjela zemlja, neko} pustinja, nao~igled svakom prolazniku bit }e opet obra|ena. 
Tada }e se re}i: “Evo zemlje {to bija{e pusta, a postade kao vrt edenski! Gle gradova {to bijahu pusti, same 
razvaline i ru{evine, a sada su utvr|eni i napu~eni!”

Dragi prijatelji, 
nadam se da ste svi dobro i dobroga zdravlja. 

Blagdani
@elim pohvaliti sve ~lanove na{e zajednice koji su sudjelovali u 
svim molitvama od Ro{ Ha[ane preko Jom Kipura do Sukota. 
Bilo je to intenzivan mjesec pun blagdana, i uspjeli smo imati 
stabilan minjan i vrlo bogate molitve. 

Europski dan `idovske kulture i proslava desete godi{njice 
postojanja @idovske osnovne {kole u Zagrebu
Ove godine proslava Europskog dana `idovske kulture bila je 
iznimno bogata doga|anjima. Otvorenje je odr`ano u Zajednici 
na Ma`urancu i zapo~elo je predavanjem pod naslovom “@idov-
ska kulturna tradicija i priroda”. Zbog velikog interesa, zamolio 
sam glavnu urednicu Ruaha, na{u Sonju, da to objavi u na{em 
glasilu. 

Obilje`avanje je nastavljeno u Muzeju za umjetnost i obrt gdje 
smo proslavili desetu godi{njicu postojanja @idovske osnovne 
{kole u Zagrebu. Prikazan je i poseban film koji je pokazao kako 
smo po~eli s devetero |aka u kita Alef, prvom razredu, a danas se 
u na{oj {koli provodi cijeli osnovno{kolski program te smo ve} 
ispratili dvije generacije u~enika. Plesna grupa Maayan iz Novoga 
Sada plesala je izraelske plesove, a onda smo svi zajedno obi{li 
zbirku judaike smje{tene u Muzeju. Bila je to prekrasna prosla-
va, koja je potvrdila veliki uspjeh na{e {kole i na{e Zajednice jer 
obrazovanje je na{ put, put na{ih predaka, na{eg naroda, naroda 
knjige. 

U Mimari otvorena je izlo`ba dvojice vrhunskih slikara, Jakova 
Bararona i Tonija Franovi}a, a dan je zavr{io fantasti~nim kon-
certom dvoje vrhunskih majstora, Monike Leskovar i Itamara 
Golana. @elim zahvaliti svima koji su pomogli da ovaj prekrasan 
projekt uspije, posebno dr. Vladimiru [alamonu.

Europska rabinska konferencija
Od 10. studenog do 13. studenog u Berlinu sam prisustvovao 
Europskoj rabinskoj konferenciji na temu: The Family – The Rab-

Rabin Kotel Dadon

Kislev 5774. 
Rabin dr. Kotel Dadon

bi – The Community (Obitelj – rabin – zajednica). Na konferen-
ciji smo raspravljali o sljede}im temama: Brit Mila – Zakonska 
za{tita Brit Mila danas u Europi; Djeca s posebnim potrebama 
– vjerski aspekt; “Imaju li @idovi u Europi budu}nost?”; Rabin, 
socijalni rad i mentalno zdravlje; Ka{rut u Europi. Odr`ana je i 
posebna komemoracija povodom 75. godi{njice Kristalne no}i. 

Otvorenje druge godine studija Judaistike 
na Filozofskom Fakultetu u Zagrebu
Dana 9. listopada 2013. zapo~ela je druga godina studija Judai-
stike u sklopu Filozofskog fakulteta Sveu~ili{ta u Zagrebu. Oda-
ziv za upis na Judaistiku bio je velik i sva mjesta brzo su popunje-
na tako da na prvoj godini sada studira 28 studenata. Osim toga, 
ove smo godine pokrenuli nove izborne predmete kao {to su: 
@idovi i arhitektura, Uvod u jidi{ i Uvod u ladino (judeo-{panjol). 
Predmet @idovska filozofija od ove je godine obavezni predmet. 

Ko{er vina u Konzumu i u Vrutku 

Odnedavno se mo`e nabaviti ko{er vino vinarije Agrolagu-
na (sorte Malvazija, Merlot i Cabernet Sauvignon) u KONZU-
MU i u VRUTKU. Ovdje su navedene lokacije prodavaonica 
Konzuma u Hrvatskoj, u kojima se mo`e nabaviti ko{er vina: 
Britanski trg 2, Zagreb, Dra{kovi}eva 15, Zagreb, Frankopanska 1, 

Sudionici Europske rabinske konferencije u Berlinu.
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da do|emo u Sarajevo i u Beograd i, uz Bo`ju pomo}, pozivima 
}emo se odazvati. 

Skup{tina
Drago mi je da je godi{nja Skup{tina bila konstruktivna. 
Skup{tina je ta koja odr`ava va`nu vezu izme|u ~lanstva i ruko-
vodstva, ne dopu{ta rukovodstvu da ikada zaboravi tko ih bira 
i koga predstavljaju te im daje na znanje da su oni tu kako bi 
slu`ili na{em ~lanstvu. Zahvaljujem svim ~lanovima koji su do{li 
na Skup{tinu. �

Va{ rabin
Dr. Kotel Dadon

Zagreb, Masarykova 16, Zagreb, Radni~ka 80, Zagreb, 
Hercegova~ka 11, Zagreb, Pra{ka 10, Zagreb, Mlinovi 161, Za-
greb, Trg P. Preradovi}a 6, Zagreb, Trg na lokvi 3, Rovinj, M.Tita 
126, Opatija, M.Vla{i}a 20, Pore~.

Gosti iz Sarajeva i iz Beograda – posjet Jevrejske Op{tine 
Sarajevo i Beogradske Jevrejske Op{tine
U mjesecu listopadu u goste su nam do{li ~lanovi Jevrejske 
op{tine Sarajevo. Bio je to prekrasan [abat, poslu{ali smo pre-
davanja Jakoba Fincija te u`ivali u zajedni~koj {abatnjoj ve~eri 
i ru~ku. U subotu nave~er pogledali smo film o `ivotu u Sara-
jevu, a u nedjelju izlo`bu o @idovskom groblju u Sarajevu. U 
prosincu su nas posjetili ~lanovi Beogradske Jevrejske Op{tine s 
rukovodstvom i rabinom. Proveli smo vrlo lijep [abat sa pregr{t 
sadr`aja, me|usobnog dru`enja uz izvrsnu hranu te smo u`ivali 
u koncertu zbora “Bra}a Baruh” u subotu nave~er. Pozvani smo 

AKTUALNO IZ RABINATA / חדשות מהרבנות / HADA[OT MEHARABANUT

Honi Crta~ krugova – חוני המעגל (Honi Hameagel)
Talmud pripovijeda o Honiju Crta~u krugova, suvremeniku nasi-
ja [imona ben [etaha, istaknutom tanaitu iz doba parova i ugled-
niku svoga nara{taja iz doba Mi{ne, s kraja 2. stolje}a prije nove 
ere. Kada bi `idovskom narodu trebalo ki{e, Honi bi nacrtao na 
zemlji krug, stao u njega te se molio. Njegovom bi zaslugom 
pala ki{a narodu Izraelovom, a njemu su dali ime Honi Crta~ 
krugova.2 

Honi Crta~ krugova i{ao je putem i vidio ~ovjeka Izraelca kako 
sadi drvo roga~a. Honi upita: “Za koliko vremena }e ovakvo 
drvo dati plod?” ^ovjek mu odgovori: “Za sedamdeset godina.” 
Honi upita:”Jesi li siguran da }e{ `ivjeti jo{ sedamdeset godina 
i jesti njegove plodove?” Onaj ~ovjek mu odgovori:”Kao {to su 
moji o~evi zasadili za mene prije nego {to sam se rodio, tako i 
ja sadim za svoje sinove.” 3 

Talmud se na to nadovezuje i pripovijeda kako se Honiju dogo-
dilo ~udo te je zaspao i probudio se nakon sedamdeset godina. 
Vidio je sina onoga ~ovjeka kako jede plodove s onoga drveta. 
Nakon toga Honi je umro.4

Kako se ova pri~a odnosi na brigu o okoli{u ili o prirodi?
^ini mi se da ova pri~a kazuje kako ljudi trebaju voditi brigu ne 
samo o vremenu u kojemu sami `ive, ve} i o vremenu budu}ih 
generacija. Ova nas pri~a navodi na razmi{ljanje o ~ovjeku koji 

@idovska kulturna tradicija i priroda1

Rabin dr. Kotel Dadon

sadi roga~ iako on sam ne}e imati koristi od svojih plodova: ali 
on sadi za svoju unu~ad. 

Ovo razmatranje aktivira ~ovjeka da o~uva okoli{ za budu}e ge-
neracije. Takav pristup postoji danas, uglavnom, u odr`avanju 
prirodnih resursa (nafta, ugljen, minerali, i drugo).

Ekolo{ki odgovoran pristup okru`enju je stara Bo`ja zapovi-
jed sa~uvana u `idovskoj predaji – po~ev{i od Tanaha i cijele 
Mi{ne sve do Talmuda i Midra{a. Rabini su mnogo toga rekli 
o va`nosti ~uvanja okoli{a i donijeli brojne zakone kako bi to 
osigurali. ^uvanje prirodnih vrijednosti zapovje|eno je ~ovjeku 
ve} u Edenskome vrtu: 

I uzme Bog ~ovjeka i postavi ga u Edenski vrt da ga obra|uje 
i da ga ~uva (Post 2,15). 

^ovjek je dobio dvije obveze. Jedna je obra|ivanje zemlje, 
tehnolo{ki i industrijski razvitak u skladu s potrebama. Istodob-
no, mudrim promi{ljanjem o prirodi, ~ovjeku je zapovje|eno 
~uvanje zemlje, onoga {to je stvoreno. Samo to dvoje zajedno 
mo`e omogu}iti ~ovjeku idealno kori{tenje onoga {to je stvore-
no u njegovu ~ast. Midra{ ka`e: 

Kad je Sveti, neka je blagoslovljen, stvorio prvog ~ovjeka, postavio 
ga i okrenuo ga prema svom drve}u Edenskog vrta i rekao mu: 
Pogledaj kako su ugodna i hvalevrijedna moja djela. Sve {to sam 
stvorio, za tebe sam stvorio. Pazi da ne pokvari{ i uni{ti{ moj svijet, 
jer ako ga pokvari{, nema ga tko nakon tebe popravljati.5

S RABINOVOG STOLA / משולחן הרב / MI[ULHAN HARAV
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S RABINOVOG STOLA / משולחן הרב / MI[ULHAN HARAV

Propisi protiv uni{tavanja
Kad navali{ na kakav grad pa ga moradne{ dugo opsjedati 
da ga osvoji{, nemoj uni{tavati njegovih stabala zasijecaju}i u 
njih sjekirom. Mo`e{ im jesti plod, a nemoj ih sje}i. Jer poljska 
stabla nisu ljudi da bi ispred tebe mogla bje`ati u utvrdu. (Pnz. 
20,19).

Tora opisuje zabranu sje~e stabala, ali mudraci tuma~e da je za-
branjeno uni{tavati sve {to bi moglo imati kakvu korist.11 

“Ne uni{tavaj!” בל-תשחית je zajedni~ki halahi~ki naziv za zabra-
nu uni{tavanja bilo ~ega, `ivog ili ne`ivog, privatnog ili javnog, 
samo zbog trenutne `elje. Izme|u ostalog, zabranjeno je ubrati 
divlji cvijet, razbiti posudu, uni{titi plod, komad odje}e, nov~i} 
i sli~no. Isto tako u `idovstvu je zabranjeno loviti `ivotinje jer se 
ne mogu konzumirati budu}i da nisu prema propisima zaklane. 
Ova micva je 529. micva od 613 Bo`jih zapovjedi.

Propisi koji podr`avaju uzgoj zelenila 

Rekao je rabi Huna: rabinski u~enik ne smije stanovati u gradu 
u kojem nema zelenila.12 

Na kraju
Ju~er smo ~itali po~etak Knjige Postanka, kako je Bog stvorio 
~ovjeka “po svojoj slici”. Po ~emu smo sli~ni Bogu? Ima razli~itih 
komentara; jedan od njih je “Me{eh Hohma” Rabina Meira Sim-
che iz Dvinska koji obja{njava da `idovska tradicija vidi ~ovjeka 
kao krunu prirode ne samo zbog njegove mudrosti, ve} uglav-
nom zato {to je on bi}e koje ima slobodu izbora. Bi}e koje nije 
podlo`no svojim prirodnim instinktima, ve} je u stanju izdi}i se 
iznad njih. Ova sposobnost je ono {to daje osobi dostojanstvo i 
status. Uloga je ~ovje~anstva opravdati to povjerenje koje nam je 
Bog ukazao. �

1 Povodom EUROPSKOG DANA @IDOVSKE KULTURE, nedjelja, 29. rujan 2013.

2 Midra{ Tanhuma Ki tavo 4.

3 BT Taanit 23a

4 Ibid.

5 Kohelet raba 7,1. 

6 MT Hilhot {ehenim 11,1, vidi i ostatak poglavlja

7 BT Bava kama 30a

8 BT Bava kama 83a

9 BT Bava batra 24b

10 BT Bava batra 20b

11 BT, [abat, 129a

12 BT Eruvin 55b

Bog, tvorac svijeta, stvorio je savr{eni svijet u kojemu postoji 
sve {to je potrebno. Cijelo stvaranje u ~ovjekovu je ~ast, zato 
je ~ovjek i stvoren na kraju, nakon stvaranja temelja potrebnih 
za njegov opstanak. Kad je ~ovjek postavljen u Edenski vrt, u 
savr{eni svijet, zrak je bio ~ist kao vino bez dodataka, vode su 
bile prozirne, jasne i ~iste (kao na Plitvi~kim jezerima), spoj kisi-
ka i vodika bez klorida i ostalih dodataka koje smo “zaradili” for-
siranjem industrije. Raslinje je cvalo prirodnim bojama, a otpada 
jo{ nije bilo na zemlji. Dolaze}i u Edenski vrt, ~ovjek je znao da 
mu je {iroka vlast nad prirodom ograni~ena i da mu je zabranje-
no biti neobuzdani i nepromi{ljeni diktator. 

Me|utim, ~ovjek se, vremenom, ponekad ~ak prezirno i oholo, 
usprotivio zapovijedi koju je dobio nakon stvaranja. Da je razu-
man, te da slijedi tu zapovijed, mi danas ne bismo morali podu-
zimati krajnje korake. U~inak zatopljivanja i ozonske rupe spa-
daju u ono: “Jer ako pokvari{, nema tko popravljati nakon tebe”. 

@idovsko pravo nala`e halahi~ku i moralnu obvezu ~uvanja 
ekolo{ke ravnote`e. @idovski izvori puni su tekstova o o~uvanju 
~ovjekova okoli{a od zaga|enja; vrijeme je prekratko da 
pro|emo kroz ekolo{ke propise `idovskog zakona koji ispunja-
vaju krhku ravnote`u ljudske slobode i nadmo}i nad prirodom 
i du`nost o~uvanja prirode u praksi. Stoga }u se ograni~iti na 
svega nekoliko kratkih primjera kojima su na{i mudraci iznijeli 
svoje mi{ljenje kad je rije~ o okoli{u.

Propisi protiv neugodnih mirisa
U Talmudu traktat Baba Batra 25a pi{e:

Le{ine i grobove, te radionice za preradu ko`e smje{tamo izvan 
grada.

To se odnosi i na tvornice no Maimonid u svojoj knjizi Mi{ne 
Tora u propisima o susjedima pi{e: 

Tko gradi... zahod ili radionicu gdje ima pepela, pra{ine i 
sli~noga, treba ih udaljiti, kako pra{ina i smrad zahoda ili pe-
peo ne bi do{li do susjeda, kako mu ne bi smetali.6

Propisi koji brinu o o~uvanju okoli{a
Tko prolijeva vodu na javnome prostoru, te time drugome 
u~ini {tetu, mora mu je nadoknaditi. Tko ostavlja trnje i krho-
tine i tko gradi ogradu od trnja, pa ona padne na javni pro-
stor i netko se time ozlijedi, onaj mu je du`an podmiriti {tetu. 
Rabi [imon ben Gamliel ka`e: Svi koji kvare javni prostor i 
prouzro~e {tetu, du`ni su platiti.7 

Udaljavamo golubinjak ¢zbog prljav{tine£ od grada.8

Udaljavamo gumno od grada.9

Propisi protiv buke
Udaljavamo mlin... Za{to? Zato {to potresa pod... zbog buke.10 
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Kao {to je mnogima poznato, 2013. godine nije odr`an Bejahad – 
@idovska kulturna scena, manifestacija koja je u trajanju od sedam 
dana bila uvijek realizirana u VIII. mjesecu, u jednom od atraktiv-
nijih turisti~kih destinacija jadranske obale, ve} trinaest godina za-
redom!! Razlog neodr`avanja ove, nama svima toliko va`ne mani-
festacije, jest, prije svega, solidarnost sa onima koji ve} niz godina 
nisu u mogu}nosti prisustvovati ovom festivalu kulture i prijatelj-
stva. Jednostavno, financijske (ne)prilike su ih svake godine ~inile 
neraspolo`enim i udaljavale od susreta. 2013. godine, iste (ne)prili-
ke su desetine @idova/Jevreja i prijatelja zajednice udaljile od susreta 
i smatrali smo svojom obavezom, solidarizirati se sa prijateljima i ne 
realizirati tradicionalni susret na Jadranu!

Ipak vrijednost susreta nismo htjeli dovoditi u pitanje i modificirali 
smo Bejahad na Jadranu u Bejahad u Zagrebu. ^lanovi `idovskih i 
jevrejskih zajednica i njihovi prijatelji bi dolazili u posjet Zagrebu 
preko vikenda i prezentirali program, koji bi vjerovatno prezentirali 
na obali Jadrana 2013. godine. Doma}in susreta bili bi im @idovska 
vjerska zajednica Bet Israel i Bejahad – @idovska kulturna scena. 

Prvi gosti projekta Bejahad u Zagrebu bili su ~lanovi Jevrejske 
op{tine Sarajevo koji su od 18. – 20. X. 2013. boravili u Zagrebu. 
Susret je po~eo slu`bom u petak 18. X. koju je vodio rabin Kotel 
Dadon u sinagogi Bet Israela i kojoj je prisustvovao veliki broj ~la-
nova i prijatelja Bet Israela. Nakon slu`be slijedio je Obiteljski [abat 
– ve~era, za oko 50 prisutnih. Sjajno raspolo`enje i vrlo ugodan am-

Dr. Vladimir [alamon

Bejahad 2013. 
Dr. Vladimir [alamon – predsjednik 
@idovske vjerske zajednice Bet Israel u Hrvatskoj

bijent prostora Bet Israela su posvjedo~ili da je ideja transformacije 
Bejahada bila ispravna. U subotu su gosti iz Sarajeva u pratnji prijate-
lja iz Zagreba {etali i obilazili znamenitosti grada Zagreba.

U subotu uve~er, nakon [abata, slijedilo je vrlo interesantno pre-
davanje Jakoba Fincija, predsjednika Saveza jevrejskih op{tina 
Bosne i Hercegovine na temu “Jevreji Sarajeva ju~er, danas, su-
tra”. Gospodin Finci, poznat kao izuzetno {armantan i atraktivan 
predava~, odu{evio je svojim prikazom, dupke punu salu sinago-
ge Bet Israela. Potom je prikazan film Adio kerida koji je upot-
punio pri~u o Sarajevu i njegovim Jevrejima. Bilo je to vrlo doj-
mljivo i dirljivo ve~er u kome je bilo evidentno koliko su Jevreji 
Sarajeva davali svome gradu, kako ju~er, tako i danas. Susret je 
zavr{en izlo`bom eksponata o renoviranju jednog od zna~ajnijih 
kulturnih spomenika Sarajeva, jevrejskog groblja na Kova~i}ima. 
Projekat obnove je predstavio gosp. Danilo Nikoli}, jedan od vri-
jednih aktivista Op{tine, koji je uz impresivne fotografije groblja 
informirao prisutne o zna~aju i va`nosti groblja, ne samo za Je-
vreje, nego i za grad Sarajevo. Ovo groblje je svjedok i dokument 
vremena kada je u Sarajevu `ivjelo desetak hiljada Jevreja i kada 
je Sarajevo blistalo multikulturalno{}u i interkulturalno{}u. 

Bio je to susret starih prijatelja, susret novih ideja i razmi{ljanja, koji 
}emo nastaviti, nadamo se, u prolje}e 2014. godine u Sarajevu.

@elim vam svima veselu Hanuku! �

Za rad zajednice
 Ilya Zavelev 1.400,00 kn 
 Sonja i Jakov Bararon 60 eur
 Yaniv Nisan 110,00 kn
Za sinagogu/vjerski odbor
 N. N. 3.000,00 kn
 Luka Cukeri} 100,00 kn
 N. N. – 850,00
 Zlatko Rabi 2.012,00 kn
 ELC 400,00 kn
 Obitelj Vaknin 500,00 kn
 Obitelj Taub 400,00 kn
Za Ro{ Ha{ana
 N. N. 2.000,00 kn
Za Ro{ Hode{
 N. N. 520,00 kn
Za socijalni odbor
 N. N. 20.425,00 kn
Za Ruah Hada{a 
 Sonja Samokovlija 2.000,00 kn
Julija Ko{ za jarcajt majci Jelki Ko{ 100,00 kn

Cedaka Box

U pro{lom broju Ruaha, u 
rubrici Cedaka box, potkrala 
nam se gre{ka kod navo|enja 
sponzorstva Obiteljskog 
[abata 14. 6. Ggospo|a Ta-
mar Buchwald je sponzorira-
la [abat u iznosu od 700,00 
kuna a ne 6.700,00 kako pi{e 
u Ruahu broj 24. 

Ispri~avamo se Tamar i ~ita-
teljima. �
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Kada su Grci u{li u Hram, sa sobom su donijeli i svoje oznake 
idolopoklonstva te sve oko sebe u Beit HaMikda{u u~inili duhov-
no ne~istim, uklju~uju}i i posude s uljem. 

Kasnije, nakon pobjede Makabejaca koji su ponovo zauzeli 
Hram, prona|ena je jedna jedina posuda ulja, zakopana u ze-
mlji. Poseban pe~at Kohena Gadola bio je netaknut i bilo je jasno 
da Grci nisu vidjeli niti dirali ovu posudu. 

Komentar Levu{ primje}uje sljede}e: nakon {to su Grci oskvr-
nuli Hram i one~istili njegov prostor, bilo je prakti~no besmi-
sleno uop}e razmi{ljati o mogu}nosti pronalaska netaknute 
posude s uljem koju osvaja~i nisu oskrnavili. Za{to su se onda 
Ha{monejci uop}e trudili prona}i ~isto maslinovo ulje kojim bi 
mogli upaliti menoru?

Njihov nas postupak u~i ~udesnoj lekciji. Kada se radi o duhov-
nosti, nema nemogu}ega, svaki je cilj ostvariv. Osoba koja iskre-
no `eli vr{iti micvot u tome }e i uspjeti. 

Upravo je to pouka Hanuke. Mi smo narod koji ~ezne za duhov-
nim rastom, znanjem i spoznajom te podizanjem na vi{u razinu. 
Vjerujem da je ova Dvar Tora uistinu prikladna ba{ za zagreba~ku 
zajednicu koja te`i stalnom rastu i neprekidnom razvoju sna`ne 
`idovske prisutnosti koja }e svima slu`iti kao nadahnu}e. 

Budite blagoslovljeni i uspje{ni u svim svojim nastojanjima! Sva-
kome od vas {aljem najtoplije ~estitke povodom Hanuke!

Rabin Dovid Goldwasser �

Rabin Dovid Goldwasser

Soul to Soul

Hanuka 
Rabin Dovid Goldwasser, prijevod Dubravka Ple{e

Do sada su se Izraelci koji se `ele vjen~ati morali prijaviti u 
zajednici u kojoj `ive, a ako `ive u razli~itim mjestima, prijav-
ljivali bi se u mlado`enjinom rabinatu. Mnogi su se `alili da 
im ne odgovara nadle`ni rabin i da su prisiljeni pridr`avati se 
ograni~enja koje `idovski zakon ne zahtjeva, ve} su nastali na 
osnovu obi~aja. 

Prema novom zakonu, rabinima }e biti izdana posebna dozvola 
za obavljanje vjen~anja. Dozvolu }e dobiti tek nakon zavr{ene 
posebne obuke. Svaki rabin koji obavi vjen~anje bez te dozvole, 
podlijegat }e kazni ({to uklju~uje i dvije godine zatvora).

Naftali Benet, ministar ekonomije i predsjednik stranke Bajit 
Jehudi, rekao je da je taj Zakon bio predizborno obe}anje koje 
je njegova stranka dala, a sad i ispunila: “Jednako kao {to otva-
ramo tr`i{te radi dobrobiti potro{a~a, tako smo otvorili i tr`i{te 
vjerskih slu`bi od ~ega }e koristi tako|er imati potro{a~i.”

Rabin David Stav, predsjednik grupe Cohar, uporni prista{a 
tog propisa, rekao je: “Kao netko tko je pomogao u pisanju 
Zakona, ~estitam Coharu na pokretanju postupka otvaranja 
’tr`i{ta sklapanja brakova’, na zadatku koji }e sad provoditi 
rabini {irom dr`ave. Taj je Zakon dugo bio potreban i omo-
gu}it }e svim parovima, posebno sekularnim parovima, da se 
vjen~aju na halahi~ki ispravan na~in (tj. u skladu sa `idovskim 
zakonom), ali u ozra~ju koje }e im biti ugodno. Vjerujem da }e 
to biti po~etak revolucije koju `idovski narod o~ajni~ki treba”, 
dodao je. �

Krajem listopada Kneset je izglasao Zakon koji }e svakom 
budu}em bra~nom paru dopustiti da se vjen~a u gradu ili mje-
stu po svom izboru. Zakon, poznat kao Cohar zakon, a koji je 
predlo`ila stranka Bajit Jehudi, omogu}uje paru da slobodnije 
odabere rabina koji }e voditi obred.

Za Zakon je glasalo 57 ~lanova Kneseta, a protiv je bilo njih 
14. Novom Zakonu `estoko su se usprotivili ~lanovi Kneseta 
pripadnici haredi stranaka.

Na “tr`i{tu” vjen~anja koje sad postaje konkurentno, lokalne 
slu`be morat }e se pobrinuti da ba{ sve – od prijave za sklapa-
nje braka, preko ~itave procedure, pa do obreda – mladencima 
bude ugodno, ka`u iz stranke Bajit Jehudi.

Dono{enju takvog Zakona omogu}ilo je prethodno stvaranje 
baze podataka na razini dr`ave. Tako }e rabini u svim lokalnim 
institucijama imati pristup potrebnim podacima o paru koji se 
`eli vjen~ati. 

Zanimljivosti – Izrael – novi zakon o sklapanju braka
David Lev, prevela Dolores Bettini
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TU BI[VAT – nova godina drve}a
Rije~Ima pjesnika Hinka Gottlieba

Julija Ko{

Hinko Gotlieb, znameniti me|uratni cionisti~ki aktivist, pre-
voditelj, knji`evnik i pjesnik, objavio je ovu pjesmu u vrijeme 
kada se Holokaust pripremao, ali jo{ gotovo nitko nije mogao 
povjerovati da bi se doista mogao dogoditi. @idovi su, osim u 
Njema~koj, u Europi `ivjeli uobi~ajenim `ivotom: suo~eni na 
mnogim mjestima s antisemitizmom, ali neugro`ene osnovne 
egzistencije. U Erecu, san Theodora Herzla o `idovskoj dr`avi 
na podru~ju stare domovine jo{ je bio samo san, ugro`en zlo-
}udnim okolnostima britanskoga mandata u Palestini. U takvim 
okolnostima, Gottlieb pi{e Tri pjesme za Hami{a asar bi{vat. 
Te su tri pjesme zapravo jedna pjesma, ili tri pjesme koje vezu-
je zajedni~ka nit: melankoli~no sje}anje na drevnu domovinu i 
ogor~enost zbog nedovoljnog zanimanja tada{nje `idovske za-
jednice u dijaspori za obnovom stare domovine. Kroz simboliku 
specifi~no izraelskoga blagdana nove godine drve}a, Tu bi{vata 
ili 15. dana mjeseca {vata, poznatoga i kao Hami{a asar bi{vat, 
pjesnik predbacuje svojoj zajednici da o dragocjenosti svoje sta-
re domovine misli samo jednom godi{nje, na taj blagdan drve}a. 
U prvoj pjesmi ili prvome dijelu trodijelne pjesme, Gottlieb se 
sje}a povijesne tragedije propasti stare `idovske dr`ave i nesre}e 
prognanika, koji su vremenom stali zaboravljati staru domovi-
nu. U drugoj pjesmi autor razvija predbacivanje sunarodnjacima 

zbog potpunog predavanja potrazi za materijalnim dobrima, u 
zaboravu na domovinu, koje se sjete samo na dan nove godine 
drve}a, koji simbolizira opisom {ume. Zanimljivo je da autor, 
u to doba dok se skoro progla{enje moderne izraelske dr`ave 
ni ne naslu}uje, a prijetnja Holokausta se nadvija nad europsko 
`idovstvo, opisuje zapravo europsku, a ne bliskoisto~nu {umu, 
europske ptice u njoj, europske `ivotinje i europsko drve}e. 
Pjesnik optu`uje sunarodnjake zbog zaborava na nekada{nju 
ljubav prema domovini: Zabrtvljena su uha na{a, odrodi{e svi 
nam se }uti / Ne pjeva ni{ta nam {uma. Za nas je mrtva i {uti. 
U tre}oj pjesmi se tako|er susre}e europski izgled {ume i livade, 
a autor nagla{ava da u doba blagdana nove godine drve}a zima 
“jo{ nije minula”, premda je tada u Erecu, dakako, ve} po~elo 
prolje}e. Ponovo se vra}a osudi zaborava ve}ine tada{njih @ido-
va, koji se domovine sje}aju samo na dan nove godine drve}a: 
A sutra se {uma i livada vra}a / U davne daleke dubine. Bez op-
timizma zavr{ava ova pjesma. Kao da je pjesnik slutio da }e prije 
ostvarenja cionisti~kog sna `idovski narod morati jo{ pro}i kroz 
najve}u nesre}u koja ga je ikada zadesila, ali koja }e istodobno 
biti i cijena za ostvarenje sna dugoga gotovo devetnaest stolje}a, 
od ru{enja Drugoga Hrama do uspostave moderne `idovske 
dr`ave. �

Hinko Gottlieb
[uma
Tri pjesme za “hami{a asar bi{vat” 
(objavljeno u ~asopisu Omanut br. 6, velja~a 1937.)

I.

A jednog se dana
Sve sunovra}at stalo.

Posljednje na{e se raspalo ralo
I sagnjio posljednji plug
I sa`ga{e posljednji lug.

Opustje{e polja, ogolio brijeg
Presahnula vrela –

Na golet i pusto{ nevolja sjela.
S prosja~kim {tapom od posljednje {umske grane

U bijeli odosmo svijet – na sve ~etiri strane.

A sobom smo ponesli
I miris ro|ene njive,

Modrinu na{ega neba
I punu du{u ~e`nje `ive

Za poljem i selom, za putom i drumom
Za lozom i smokvom, za travom i {umom –

Sve je to u nama raslo i cvalo,
Sve nas je ~ekalo, sve nas je zvalo,

A nas je sve dalje vodio put
I sje}anje na{e sahnut je stalo.
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II.

I {to nam sad zna~i jo{ {uma, to bo`je ~udo?
I znamo li slu{at jo{ njezinu pjesmu,

Pjesmu koju na krilima svojim
Jutarnji vjetri} ko pozdrav i molitvu svoju
Pred zoru nosi ususret dobrome Suncu?

[aputanje li{}a stoljetnog graba
I trepet srebra u kro{nji topole bijele

I {u{anj listinca pod nogom pla{ljive srne
I kljuckanje `une i tetrijebov zov

I zebina pjesma –
Ah – sva ta simfonija ni{ta nam ne veli vi{e:
Mi ne znamo, `ivi li {uma, spava li, di{e –

Zabrtvljena su uha na{a, odrodi{e svi nam se }uti,
Ne pjeva ni{ta nam {uma. Za nas je mrtva i {uti.

U crnom gu{tiku, gdje podno se bora i jele
O nimfama bajke i pri~e o vilama splele,

Za nas je mrak. Mi ne znamo {to je to groza 
Pred {umskim vukodlakom; bozi nas {umski
Ne pla{e vi{e. [to je jo{ ostalo, pusta je proza

I gola stvarnost merkantilne sfere.
Bor i jela? Pa to je celuloza!

Kad im u fabrici iscijede du{u
Trideset vrsta od njih stvorit }e papira:

Papir za masti, papir za vre}e,
Za {e}er, za kavu, za papar, za svije}e –

Papir {to samo jo{ {u{tati znade
Ko mrtvo li{}e {to s granja pade

I ne zna ni slova vi{e nam re}i
O {umskom pjeva~u koji je s najvi{e grane

O ljubavnoj pjevao sre}i...
Novine {tampaju na njem i debele knjige

U kojima sebi autori prave
Po retku i arku pla}ene knjige

O pitanju Kine i {panskoga rata
I carinske unije i konkordata,

Gdje pi{u o zakonu, pravu i redu –
Ukratko: svu svoju kulturnu bijedu

Umotasmo u taj beskrajni papir,
I svu svoju nemo}nu ~e`nju

Za povratkom ku}i.

III.

I samo pred proljet, kad li u `ilju
Sokovi krenut se htjeli,
Tada i {uma opet o`ivi

Koju smo sobom ponijeli.

Tada se vra}amo. Livade zovu:
Na travi rosa blista,

A {uma ko ikad u zanosu pjeva
I buja i cvate i lista.

Samo jedanput. Rano u proljet
Kad zimi jo{ nije da mine,

A sutra se {uma i livada vra}a
U davne daleke dubine.

Iz pjesama progonstva
Shaul Tcherichovsky
Priredila Sonja Samokovlija

“Od kuda, ti, putni~e?”

S Istoka. Bio sam u Kanaanu, ondje su planine,
Pla~u, a suze poput dijamantnog potoka
Jure u hladnu utrobu Jordana.
Glasno sam pozvao... Glasom ispunio prostranstvo,
[akal mi je odgovorio na visokom hrptu,
Taj zvuk je sli~io na pjesmu k}eri Cionskih.

“A {to je s va{im utvrdama?”

Njihovi mo}ni zidovi – samo su hrpa ru{evina,
Odlomljeno kamenje na rodnim grobovima;
Me|u njima ne gnijezde se pjesme i legende,
Njihov je duh pomra~en i beskrajno tu`an,
I su{e se pod suncem na tu`nim poljima
Krvave rijeke prolivene u bitkama.

“A {to je s pam}enjem zelota?”

Pitaj orlove koji su im o~i iskljuvali,
Pitaj pse koji su njihove kosti glodali s re`anjem,
Pitaj vjetar koji je raznio njihov prah pustinjom.
Mudre ne pitaj! [to je njima do palih,
Njihove knjige pre{u}uju heroje,
U njihovim knjigama nema mjesta borcima za svetinje.

“A {to je onda ostalo?” 

Pe}ine u stijenama za hrabre i sna`ne,
Pukotine u stijenama za one koji tra`e osvetu,
Polja na kojima }e narod proliti puno
I znoja i krvi, obilnih potoka,
Kada na ro|enom a izgubljenom mjestu
@ivjet }e opet ispod rodnog neba.
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Vrijeme Hanuke, vrijeme je ranog mraka u kojem palimo svjetli-
la. Putokazi materijalne i duhovne naravi postaju vidljivi i prisut-
ni i govore nam kako ne smijemo (o)staviti sebe ni druge u moru 
neznanja, u tami ne-spoznaje.

Mo`da ba{ zato volimo putovanja, trenutke kad odlu~imo upo-
znati djeli} Njegovog, jo{ neotkrivenog kraljevstva i kad za otkri}e 
nove ljepote, ma gdje ona bila, od srca zahvaljujemo Stvoritelju 
na onome {to o~i vide dok du{a biva obasjana darovima ljudskog 
duha i genija.

U takvom momentu otvoren je u nama i pred nama novi vidik, 
kozmi~ki prozor kroz koji gledamo boju mora koju dotad nismo 
vidjeli, boju pijeska na obali koja nije ona pustinjska i plovimo 
zatim rijekom ~ije nas trske gotovo dodiruju i ne mo`emo ne 
pomisliti na Mojsija u ko{arici, koja lagano plovi Nilom. I ~ujemo 
onaj zov upu}en od Adonaja du{i Abrahama: Idi, idi – idi sebi.

Tako i danas, u zimu 2013., pale}i svjetla na hanukiji svjesni smo 
svojeg `ivotnog putovanja i znamo koliko treba snage, hrabrosti 
i ustrajnosti da ̀ ivimo i pre`ivimo tamu ne zaboravljaju}i da svje-
tlo postoji i onda kada ga ne vidimo.

No ono {to nosimo u sebi, u svjetiljci du{e, ka`e nam da pu-
tovanje jo{ traje, da smo bili i jesmo od Svetog voljeni i da sve 
Plankove teorije o svjetlosti nisu drugo nego put Bo`je zrake do 

nas kroz Stablo `ivota koje je na{e stope vodilo ka onom mjestu 
na kojem smo najpotrebniji i kako bismo samo u nama danom 
Jeruzalemu obasjali Bo`je kraljevstvo.

Pale}i svjetla na hanukiji, svijet u svojoj vrtnji na ~as zastane dok 
duhovna vatra plamti u o~ima ba{ kao {to je gorjela i zra~ila iz 
Adama kadmona.

Mo`da nam se u~ini da smo mogli vi{e, bolje, pravednije, strplji-
vije, bri`nije, nje`nije, ali sve je tek proces, sve je tek mogu}nost 
ne da tugujemo nego da napredujemo.

Pale}i svije}u po svije}u, sve dok ne upalimo svih osam, osje-
}amo kako iz dana u dan raste u nama svjetlo ljubavi, razumi-
jevanja, suosje}anja. Tako i blagdan Hanuke postaje putovanje 
generacija, najvi{a razina odsjaja koji povezuje Gornji svijet s 
Donjim. I kako to ve} biva, onda kada smo vra}eni sebi, vra}eni 
smo u ljubavi i drugima, jer kada je putovanje u svjetlosti znamo 
da smo u Njemu.

I da je bilo koja vrsta osje}aja odvojenosti samo prividna. I zato 
i ona jedna, prva svije}a i prvi `i`ak upaljen na uljanici daje u sa-
branosti i miru bo`anske, svjetlosne arabeske, osje}aj da nismo 
sami. I upravo to svjetlo govori nam da smo dio Beskona~nog, 
ni~im ograni~enog Ein sofa, da smo ni{ta drugo nego ljubav 
Njegove ljubavi. �

Jasminka Doma{

Besamim 
Jasminka Doma{

A moj brat {uti
Amir Gilboa, 1917. – 1984.
Priredila Sonja Samokovlija

Moj se brat vratio iz rata
u ~udnoj sivoj odje}i.
Ja sam se upla{io da je moj san la`an,
i odmah sam po~eo brojati njegove rane.
A moj brat {uti.

Potom sam pretra`ivao d`epove njegova {injela
i ondje prona{ao zavoj sa sme|om mrljom
a ispod kitice od ranih makova
njezino ime na poderanoj slici.
A brat moj {uti.

Pretra`io sam njegov ranac
i izvukao njegove stvari, uspomenu za uspomenom.
Hura! Moj brat je odlikovan, moj brat heroj.
Za hrabrost i zalaganje.
Hura! Moj odva`an brat, moj heroj!
Moje je ushi}enje beskrajno.
A moj brat {uti.
A moj brat {uti.

Krv njegova vi~e iz zemlje.

ruach_br_25_.indd   12 23.11.2013   11:52:36



RUAH HADA[A

13

KOLUMNE / טורים / TURIM

Pred nama je Hanuka – blagdan kojem se svi vesele i koji budi 
nadu u ~uda jer ona se ipak tu i tamo doga|aju, zar ne? Ljep{e bi 
bilo pisati o juna{tvu i ~udu ulja, ali... Budu}i da se s uspostavom 
novog Glavnog rabinata jo{ nije dogodilo nikakvo ~udo, a pri~a 
oko rigidnosti te institucije do sada se nije ni malo raspetljala i 
sti{ala, ja }u, nadaju}i se i dalje ~udu, opet malo o toj temi.

Prije dva mjeseca je rabin David Stav (direktor Cohar organiza-
cije za vjerska prava u izraelu) pozvao Rabinat da objavi popis 
rabina iz dijaspore koji imaju, odnosno kojima Rabinat priznaje, 
pravo da izdaju potvrdu o `idovskom statusu neke osobe. Do 
danas lista nije objavljena, zato {to, navodno, ne postoji, nego se 
svaki slu~aj rje{ava zasebno (?).

Sve ~e{}e se pi{e o tome da je brojne rabine iz dijaspore posljed-
njih godina Rabinat skinuo s liste onih ~ije mi{ljenje uva`ava, 
a dokumente koje su potpisali priznaje. Tako se iz dana u dan 
doga|a da parovi iz dijaspore do|u i Izrael s namjerom da se 
tamo vjen~aju. Sa sobom donose potvrde da su @idovi i da su 
neo`enjeni. Potvrde su im izdali njihovi rabini. Me|utim, do~eka 
ih hladan tu{: Rabinat vi{e ne priznaje ni{ta {to je taj i taj rabin 
napisao, potpisao, rekao. Do ju~er su priznavali, ali danas vi{e 
ne. Za{to? Iz ovog ili onog razloga (ili zato {to im je neka pti~ica 
{apnula) posumnjali su u strogost u po{tivanja i provo|enja ha-
lahe doti~nog rabina.

Zbog bojazni da }e dospjeti na drugu listu (onu crnu), ili da 
}e Rabinat retroaktivno (jer i to se doga|a) poni{titi konverzi-
je koje su oni potpisali, ve}ina rabina se do sada nije bunila, 
niti javno kritizirala ovakve i sli~ne poteze Rabinata. Me|utim, 
od ameri~kih ortodoksnih rabina i organizacija ~uje se sve vi{e 
kritika ovako autisti~nog odnosa Rabinata prema dijaspori. [to 
se ti~e europskih rabina, nisam uspjela nigdje uhvatiti ni jednu 
rije~ kritike upu}ene Rabinatu ili negodovanja zbog odnosa pre-
ma dijaspori. I ba{ dok surfam netom i tra`im neku informaciju, 
nailazim na vijest da je na upravo odr`anoj Konvenciji europ-
skih rabina u Berlinu, potpisan povijesni sporazum izme|u eu-
ropskih i ameri~kih rabinskih vije}a u kojem vode}i ortodoksni 
rabini svijeta izjavljuju da je izraelski Glavni rabinat vo|a `idov-

Dolores Bettini

Na obalama rijeka babilonskih

Jo{ malo o Glavnom rabinatu
Dolores Bettini

skog svijeta. Sporazum su tijekom konferencije potpisali glavni 
rabini Lau i Josef, predstavnici Europskog rabinskog vije}a (CER) 
i Ameri~kog rabinskog vije}a (RCA). Rabin Eli Ben-Dahan, zamje-
nik Ministra za vjerska pitanja (Bajit Jehudi) tako|er je potpisao 
sporazum. U tekstu sporazuma pi{e: “Mi, Vije}e europskih rabi-
na i Ameri~ko rabinsko vije}e, smatramo Glavni rabinat Izraela 
plamenim stubom koji vodi svjetski `idovski tabor, osvjetljava i 
usmjerava mu put... Ovim sporazumom objavljujemo zajedni~ku 
odluku da produbimo i u~vrstimo me|usobnu suradnju, uskla-
dimo na{e djelovanje na {irenju Tore i u~vr{}ivanju judaizma, 
ja~anju pridr`avanja `idovskog zakona i `idovskog obrazovanja.” 
U sporazumu se spominje i da su dvije rabinske organizacije po-
nosne na svoju vezu s Glavnim rabinatom u Izraelu. 

Ovaj sporazum je potpisan ba{ dok, osim ameri~kih ortodok-
snih rabina i organizacija, dvije istaknute izraelske ortodoksne 
organizacije (Cohar – rabin David Stav i ITIM – rabin Set Farber) 
javno kritiziraju odnos Glavnog rabinata prema ortodoksnim ra-
binima iz dijaspore. Europski rabini nikoga ne kritiziraju, bar ne 
javno. Oni o tom pitanju {ute.

^injenica je da se u proteklom desetlje}u Rabinat na rabine iz di-
jaspore, ali i ~lanove njihovih zajednica, gledao kao na drugoraz-
redne @idove. ^injenica je i da su novi glavni rabini takvo stanje 
u Rabinatu zatekli i naslijedili. Ho}e li ga svojom prisutno{}u na 
berlinskoj konferenciji i potpisivanjem spomenutog sporazuma 
po~eti rje{avati i mijenjati?

Na konferenciji u Berlinu europski su se rabini zapitali ho}e li 
uz probleme s kojima se danas europski @idovi suo~avaju (za-
brana obrezivanja i ko{er klanja, ja~anje antisemitizma) za dva-
deset godina uop}e biti @idova u Europi. A ja se pitam, ho}e li 
izraelski glavni rabini u tome pomo}i ili odmo}i? Ho}e li i dalje 
s prezirom gledati na rabine iz dijaspore i tamo neke @idove koji 
mo`da ba{ i nisu vi{e @idovi, pa je svejedno ho}e li ih za dvade-
setak godina biti ili ne? Ili }e mo`da sporazum koji su u Berlinu 
potpisali s rabinima iz dijaspore biti ovogodi{nje ~udo Hanuke, 
jer ~uda se tu i tamo ipak doga|aju, zar ne? � 

ruach_br_25_.indd   13 23.11.2013   11:52:36



RUAH HADA[A

14

KOLUMNE / טורים / TURIM

Ne zamjerite mi {to }u zloupotrijebiti uredni~ko i va{e povjere-
nje da se malo reklamiram jer imam, a {to da se la`emo, jednu 
jako dobru, ma {to dobru, jednu izvanrednu dobru vijest. U pe-
tak 11. listopada pokrenuli smo ~udo (jer smo startali sa nula 
kuna i okupili ekipu za “Ligu prvaka” pa si umi{ljamo da smo 
neka novinarska Barcelona), portal www.autograf.hr. Eh, o tome 
vam `elim, o mojim motivima, frustracijama, potrebama i nadama, 
ne{to danas kazati, ako mi, ponavljam, ne zamjerate na uzurpaciji 
ovoga prostora. Zdravko Zima i ja, pokreta~i web sitea Autograf.hr, 
umi{ljamo si da ~inimo ne{to va`no nude}i vam portal koji je posve}
en politi~kim, gospodarskim, kulturnim, religijskim, filozofskim, 
psiholo{kim, sociolo{kim, povijesnim, pravnim i ostalim dru{tvenim 
temama, Hrvatske, regije i svijeta.

Naslov “Autograf.hr” upu}uje na potrebu obnove jedne, ne ma-
lim dijelom, kompromitirane profesije, jer pretpostavlja oso-
ban, pa stoga odgovoran, beskompromisan, a to zna~i odlu~an, 
moralan i anga`iran stav. Temelj novinarstva le`i na striktnom 
po{tovanju ~injenica i konzultiranju svih strana u eventualnom 
sporu: koliko se za to deklarativno zala`emo, toliko smo svjedoci 
svih mogu}ih odstupanja koje novinarstvo opet jednom svode 
na servis vidljivih ili prikrivenih centara mo}i. Problem je jo{ ve}i 
kad znamo da je u Hrvatskoj i u {iroj regiji evidentan nedostatak 
kulture ~itanja; s manjkom politi~ke i ine kulture, taj nedostatak 
rezultirao je dru{tvom s izuzetno zakr`ljalim javnim mnijenjem, 
dru{tvom u kojem je solidarnost gotovo nepoznat pojam i koje u 
danom ~asu nije u stanju reagirati na konkretne izazove.

Suo~eni smo s potrebom vra}anja digniteta novinarstvu. Treba 
obnoviti njegova klju~na na~ela, omogu}uju}i mu da postane 
nezaobilazan faktor u izgra|ivanju demokracije koja nije mrtvo 
slovo na papiru. Novinarstvo koje }e biti korektiv vlasti, nepot-
kupljivi razotkriva~ svih mogu}ih zala, sredstvo u borbi protiv 
{ovinizma, ksenofobije i predrasuda – to je novinarstvo koje 
`elimo i koje }emo braniti svakim prilogom i svakom re~enicom 

na{eg portala. Druk~ije novinarstvo nije potrebno nikome, osim 
onima koji brane politiku “{to gore, to bolje” i koji u manipuli-
ranju javno{}u tra`e mogu}nost u~vr{}ivanja svojih ionako sum-
njivih pozicija.

Autograf.hr `eli svjedo~iti o obnovi odnosa u dru{tvu, o stvara-
nju politike koja }e se vratiti svojim ishodi{nim zna~enjima, a to 
podrazumijeva brigu za dru{tvo koja je istodobno briga za op}e 
dobro u svim postoje}im segmentima. U interakciji novinara i 
na{e (re)publike prepoznajemo mogu}nost iskazivanja zrelosti/
prilika za iskazivanje zrelosti i odgovornosti, onih vitalnih pret-
postavki bez kojih put u druk~iju budu}nost nije ni{ta drugo 
nego iluzija. U tom nastojanju posebnu ulogu imat }e redakcijski 
savjet, ~ija su imena, spojena s njihovom kompetentno{}u i ne-
potkupljivo{}u, na{a vjerodostojna preporuka. 

Valja se legitimirati, tim imenima, jer ona su na{e bogatstvo, na{a 
snaga: Hildegard Auf-Frani}, Mile Babi}, Sonja Ba{i}, Jo{ko Bela-
mari}, Jadranka Brn~i}, Vladimir Cvetkovi}-Sever, Branko ^egec, 
Ivan ^olovi}, Jovan ]irilov, Bora ]osi}, Filip David, Ale{ Debe-
ljak, Arsen Dedi}, Predrag Finci, Silvije Foreti}, Niko Gamulin, 
Milan Gavrovi}, Anna Maria Gruenfelder, Sinan Gud`evi}, Boris 
Gunjevi}, @eljko Ivankovi}, Tvrtko Jakovina, Dejan Jovi}, Alfi Ka-
biljo, Dra`en Katunari}, Claudia Keller-Pilsel, Snje`ana Kordi}, 
Manca Ko{ir, Mirjana Krizmani}, Peter Kuzmi~, Andrea Latinovi}, 
Ivan Lovrenovi}, Igor Mandi}, Dalibor Martinis, Ivica Ma{truko, 
Vili Matula, Seadeta Mid`i}, Teofil Pan~i}, Borka Pavi~evi}, Boris 
Peri}, Sibila Petlevska, Drago Pilsel, Branimir Pofuk, Edo Popovi}, 
Alma Prica, Boris Ra{eta, Ur{a Raukar, Janko Ro`i~, Bo`o Rude`, 
Seid Serdarevi}, Vladimir [alamon, Zvonimir [iki}, Slobodan 
[najder, Vesna Ter{eli~, Dafinka Ve~erina, Jagoda Ve~erina, Niko-
la Viskovi}, Milan Vlaj~i}, Milana Vukovi}-Runji}, Zdravko Zima 
(koordinator), Vjeran Zuppa, Viktor @mega~ (lista jo{ raste).

Potrebno nam je kvalitetno novinarstvo i potrebni su nam me-
dijski projekti koji se ne}e gasiti zato {to }e njihovi urednici u 

Drago Pilsel

Pismo voljenoj i starijoj bra}i

Kada sam pokrenuo Autograf.hr, 
mislio sam i na @idove 
Drago Pilsel

Autograf.hr `eli svjedo~iti o obnovi odnosa u dru{tvu, o stvaranju politike koja }e 
se vratiti svojim ishodi{nim zna~enjima, a to podrazumijeva brigu za dru{tvo koja 
je istodobno briga za op}e dobro u svim postoje}im segmentima. U interakciji 
novinara i na{e (re)publike prepoznajemo mogu}nost iskazivanja zrelosti/prilika 
za iskazivanje zrelosti i odgovornosti, onih vitalnih pretpostavki bez kojih put u 
druk~iju budu}nost nije ni{ta drugo nego iluzija (...) Potrebno nam je kvalitetno 
novinarstvo i potrebni su nam medijski projekti koji se ne}e gasiti zato {to }e 
njihovi urednici u rekordnom roku priznati da ne mogu – ili ne `ele – ostati 
neovisni. @elimo otvorene i agresivne medije, ali samo u onoj mjeri u kojoj je 
agresivnost drugo ime za argumentaciju.
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nepravdu, suprotstavljaju}i se demagozima svih vrsta i defini-
raju}i svoj anga`man izvan strana~kih ili partikularnih interesa. 
Zalaganje za pravnu dr`avu implicira borbu protiv privilegija, 
odanost na~elima op}eg dobra te senzibiliziranost za siroma{ne 
i socijalno degradirane, o kojima se ne vodi ni pribli`no dovolj-
no ra~una. 

Zato }e redakcija, kojoj sam glavni urednik, okupiti, pored na-
vedenih imena, {iroku paletu suradnika, pisaca, publicista i in-
telektualaca razli~itih profila koji imaju {to ponuditi javnosti, ali 
koji iz ovih ili onih razloga nisu u dovoljnoj mjeri prisutni na 
javnoj sceni. Samo tako mo}i }emo kreirati portal koji ne}e imati 
nacionalisti~ki, nego nacionalni i kozmopolitski karakter, koji }e 
biti lokalan, regionalan i univerzalan i koji }e u kolopletu prezen-
tiranih sadr`aja na}i mjeru nove i europski postulirane Hrvatske, 
zemlje koja se ne smije sramiti velikana koji su je `eljeli u~initi 
svjesnom i polo`aja i prioriteta. Hrvatske koja nije u Europi s 
figom u d`epu, nego Hrvatske koja svakom gestom potvr|uje 
svoju posebnost, ali i davno uspostavljenu pripadnost starom 
kontinentu. Otuda krug kao prirodna i povijesna neminovnost: 
jer sve {to osvje{}uje na{u posebnost, europskim indigenatom 
tu posebnost opetovano potvr|uje i pove}ava. Bez okorjele na-
vike da svjesno analiziramo dok ~itamo, govorimo i odlu~ujemo, 
ve}ina nas jedva bi ikad pomislila da postoji potreba za boljim 
idejama, i ne bi se, kad se one pojave, za njih zainteresirala.

Pred sobom imamo otvorenu mogu}nost da preuzmemo nevo-
lju rekonstruiranja uvjeta, intelektualne, dru{tvene ili vjerske 
klime nekog idealnog ili boljeg vremena i mjesta gdje bismo se 
`eljeli, kao pojedinci i dru{tvo, na}i. Pred nama je, kako je za 
vrijeme Mar{a na Washington u ljeto 1963. rekao Martin Luther 
King, mogu}nost da unov~imo jedan ~ek. Kad je stvorena Re-
publika Hrvatska, u Ustavu je potpisan ~ek za svakog hrvatskog 
gra|anina, da }e neotu|iva prava na `ivot, slobodu i traganje za 
sre}om biti svakom zajam~ena. Hrvatska i zemlje regije su mno-
gim na{im sugra|anima u ruke dale la`an ~ek: ljudska prava nisu 
po{tovana, bilo je neslobode, socijalna bijeda i lopovluk ukrali 
su nam sre}u. 

Mi ovim portalom obnavljamo vjeru da banka pravde nije pro-
pala. Ne `elimo vjerovati da su fondovi morala na{ih zemalja ne-
dovoljni. Tu smo zato jer mislimo da imamo pravo unov~iti ~ek 
koji }e nam dati bogatstvo slobode i sigurnost pravde. Krajnje 
je vrijeme da Hrvatska i druge zemlje budu zemlje gra|anskih 
i socijalnih prava, zemlje u kojima }e sa svake planine i otoka 
odjekivati sloboda. To je na{a nada. To je uvjerenje s kojim stva-
ramo i s kojim se me|usobno zbli`avamo kako bismo zajedno 
po~eli osje}ati istinsku i plodnu pripadnost zajedni~kom prosto-
ru Europe. Zato vas najljubaznije molim: otvorite www.autograf.hr 
i podr`ite nas ba{ kao {to ~itate, volite i podr`avate ovaj na{ drag 
i preva`an list Ruah Hada{a. Za{to sam pokrenuo ovaj portal? 
Zbog vas! Da, vjerujte mi, dok sam sa Zimom razmi{ljao koji su 
na{i modeli, koji su nam sve to ljudi obogatili `ivot, na {to sve 
moramo temeljiti na{ poduhvat, {to sve obuhva}a na{ minuli 
rad, ja sam posebno bio motiviran @idovima i @idovkama, koji-
ma sam toliko du`an i zahvalan. Dobrota va{a neka vas prati. �

rekordnom roku priznati da ne mogu – ili ne `ele – ostati neovi-
sni. @elimo otvorene i agresivne medije, ali samo u onoj mjeri u 
kojoj je agresivnost drugo ime za argumentaciju. S druge strane 
krajnje je vrijeme da stanemo nakraj nasilju, ne samo onom do-
slovnom i fizi~kom, koje je postalo modus vivendi nad kojim 
jo{ malo tko uistinu reagira. Ali treba isto tako podsjetiti javnost 
da se treba osloboditi drskosti i nasilja, koje nije samo privilegij 
nogometnih navija~a i koje ozbiljno nagriza temelje na{e demo-
kratski definirane i europski programirane dr`ave. Stvarni lijek 
za ljudske nevolje uredni{tvo }e tra`iti u solidarnim modelima 
pona{anja, neovisno o nacionalnim, vjerskim ili nekim tre}im, 
dru{tveno za{ti}enim atribucijama autora i ~itatelja.

Na taj }e se na~in, projektom koji ne}e hraniti nacionalisti~ke 
mitove, koji ne}e komplimentirati vjeri tako da je identificira 
s nacijom, novinarstvom koje }e promicati vrhunske kriterije i 
koje }e biti prepoznatljivo po njegovanju kulture, bar do neke 
mjere uta`iti `e| za pravdom i smanjiti negativni efekti proiste-
kli iz tajkunizacije, privatizacije i drugih zakonski verificiranih 
oblika pona{anja koji su materijalno i moralno opusto{ili Hrvat-
sku. Dr`avu u koju se njeni vo|e trijumfalno zaklinju, svode}i 
njene gra|ane na marionete koje uporno aplaudiraju ili, od pri-
like do prilike, ma{u zastavama, nalaze}i u tome kakvu-takvu 
zadovolj{tinu za izgubljene iluzije. 

Danas nikome ne trebaju iluzije, jo{ manje idoli, osim ako to nisu 
idoli rada, heroji kompetencije koji }e probuditi toliko potreb-
nu nadu i pokrenuti osje}aj da je promjena mogu}a. Pogotovo 
ona koja zna~i boljitak za sve, a ne samo takve koji su stjecajem 
(po)ratnih okolnosti ili zahvaljuju}i izbornom marketingu stekli 
barnumske povlastice. Dakako, socijalno i mentalno o~i{}enje 
implicira odgovaraju}i odnos prema okoli{u koji se bezo~no 
uni{tava, dok se manjak bilo kakve akcije uvijek iznova pravda 
oskudicom. Nezanemariva je svrha stvaranje dru{tvene klime 
odgovornosti odnosno napu{tanje principa etnonacionalizma, 
{irenje kulture sno{ljivosti, ekumenskog i me|ureligijskog dija-
loga, pra{tanja i pomirenja, tim vi{e {to je Hrvatska prije nekoli-
ko mjeseci postala ~lanicom Europske unije.

Kulturi la`i treba suprotstavljati kulturu istine i `ivota. Istina ne 
zna~i tek puku to~nost, suglasnost. Ona nije ne{to {to se mo`e 
konstruirati i ~ime se mo`e manipulirati. Ondje gdje nelogi~ne 
sheme djelovanja vi{e ne obuhva}aju integralnu ili opipljivu 
stvarnost, javlja se potreba za obrazlaganjem i za analizom. Kao 
{to lije~nik ne smije ignorirati pacijenta, novinar ne smije zaobi-
laziti te{ka i delikatna pitanja. Zato uvijek iznova stoji pred rizi-
kom su~eljavanja, svjestan da njegov poziv ne zavr{ava skuplja-
njem podataka. ^injenice su uvjet njegove djelatnosti, a kriti~ki 
`alac ono {to toj djelatnosti daje smisao. I razlog postojanja!

Novinarstvo ponajprije shva}amo kao alat, dragocjen alat, 
pomo}u kojeg `elimo pridonijeti rekonstruiranju dru{tvene i 
intelektualne klime, vjeruju}i da je najmanji pomak bolji od re-
zignacije. Ili od straha i od stagnacije koji su zahvatili sve pore 
na{eg bi}a, prijete}i kolektivnim rasulom. Uvijek }emo se boriti 
za napredak, za gra|ansku i europsku Hrvatsku, za pomirene 
narode Balkana, za intenzivan dijalog i suradnju, ne toleriraju}i 

ruach_br_25_.indd   15 23.11.2013   11:52:37



RUAH HADA[A

16

JEZICI I KULTURA / שפות ותרבות / SAFOT VETARBUT

Autohtoni `itelji Jamajke bili su Tainosi. Godine 1494. na otok 
je stigao prvi @idov. Bio je to Luis de Torres, marrano, koji je bio 
prevoditelj Kristoferu Kolumbu. 

Danas se @idovi smatraju prvim stalnim doseljenicima Jamaj-
ke. Tijekom pet stolje}a igrali su vitalnu i dominantnu ulogu u 
dru{tvenom, ekonomskom i politi~kom razvoju zemlje. U dugoj 
povijesti dijaspore, pri~a @idova Jamajke posebno je i fascinant-
no poglavlje.

Od godine 1830., kada su ukinuti zadnji diskriminiraju}i zako-
ni protiv jamaj~anske `idovske zajednice, @idovi Jamajke bili su 
integrirani u multietni~ko dru{tvo ovog otoka i predstavljali su 
cijenjenu, uspje{nu i dru{tveno aktivnu zajednicu.

Jamajka je bila {panjolska kolonija od Kolumbovog dolaska 
do britanskog osvajanja 1655. godine. Veliki broj portugalskih 
@idova naselio se na Jamajci tijekom {panjolske kolonizacije. 
Prvi brod s portugalsko-{panjolskim @idovima pristao je na Ja-
majku 1530. godine. Doseljenici su se naselili u gradu zvanom 
Spanish Town, koji je prije toga bio poznat kao St. Jago de la 
Vega i koji je u to vrijeme bio jedini organizirani grad. Mnogi 
@idovi koji su do{li na Jamajku bili su tzv. Conversosi koji su 
pobjegli iz Europe kako bi mogli otvoreno prakticirati judaizam. 
Kako bi prikrili svoj identitet nazivali su se Portugals. Na Jamajci 
su nastavili potajno prakticirati svoju vjeru u vlastitim ku}ama.

Kada su 1655. godine Britanci osvojili otok, marranosi su ih 
objeru~ke prihvatili jer su do tada `ivjeli u strahu da }e Inkvi-
zicija otkriti njihov stvarni identitet. Glavni navigator koji je do-
veo engleske brodove do luke bio je marrano iz Nevisa, a dva 
Jamaj~ana koja su pregovarala uvjete predaje i koji su potpisali 
mirovni sporazum tako|er su bili marranosi. Prema ovom spo-
razumu svi [panjolci bili su protjerani, a svim Portugalcima bilo 
je dozvoljeno ostati. ^im je britanska zastava bila podignuta, 
Portugalci su po~eli prakticirati svoju vjeru otvoreno. Ubrzo su 

im se pridru`ili @idovi iz Brazila, Surinama, Curaçaa, Barbadosa, 
Holandije i Engleske. 

Englezi, kojima je bio cilj sudjelovati u profitabilnim trgova~kim 
poslovima dali su im englesko dr`avljanstvo kao podstrek u 
naseljavanju. Windsorskim proglasom iz prosinca 1661. go-
dine, odlu~eno je da }e djeca ro|ena na Jamacji biti slobodni 
dr`avljani Engleske te da }e u`ivati ista prava i privilegije kao i 
podanici krune ro|eni u Engleskoj. 

Unato~ odredbama kralja Charlesa II., u praksi je situacija na otoku 
udaljenom 3.000 milja bila druk~ija. Ubrzo nakon {to su [panjolci 
napustili otok, Jamajka se na{la pod kontrolom trgovaca i planta`era 
koji su odlu~ili ignorirati odredbu iz Windsora i isklju~ili su @idove i 
oslobo|eno crna~ko stanovni{tvo iz glasa u vladi.

@idovsko pre`ivljavanje na otoku zahtijevalo je prilagodbu. 
Prona{av{i uto~i{te na otoku na kojemu su mogli otvoreno prak-
ticirati svoju vjeru i gdje su se mogli slobodno priklju~iti poslov-
noj zajednici, @idovi su odlu~iti ne izazivati daljnje antagonizme 
zahtijevanjem politi~kih prava. Kao trgovci i planta`eri bili su 
uspje{ni, no i dalje su bili dru{tveno prezreni a njihov je uspjeh 
dodatno osna`ivao antisemitizam.

Aristokracija je odlu~ila da @idovi ne}e imati pravo glasa i da 
ne mogu biti zastupljeni u javnoj slu`bi, ali mogu pla}ati porez. 
Godine 1700., `idovska zajednica od samo 80 ~lanova, pla}ala 
je glavninu poreza na otoku. Do sredine 18. stolje}a diskrimi-
natorni porezi bili su ukinuti i ~lanovi `idovske zajednice bili 
su sigurni, tra`e}i istodobno ukidanje stigme gra|ana drugog 
reda. Godine 1750. tra`ili su od skup{tine ista prava i privilegije 
koja u`ivaju i drugi podanici krune. Kr{}anska zajednica, koja se 
osjetila politi~ki ugro`enom, uzvratila je nizom peticija, prijete}i 
da }e – ukoliko se @idovima omogu}i politi~ka mo} – zapo~eti sveti 
rat. Proteklo je jo{ 80 godina dok se aristokracija nije ujedinila sa 
@idovima na rasnoj osnovi.

Po~etkom 1880-ih, javno mnijenje u Engleskog po~elo se zalagati za 
ukidanje ropstva. Godine 1807. ukinuta je trgovina robljem. Vlada-
ju}a klasa na Jamajci bila je u panici. Godine 1826. Jamajka je @ido-
vima dala ista prava koja su imali i bijeli kr{}ani, no Kruna je odbila 
odobriti zakon sve dok Jamajka i crncima ne zajam~i ista prava {to se 
formalno dogodilo u velja~i 1830. godine. Godinu dana nakon toga, 
kralj je odobrio `idovski zakon (Jewish Bill). 

Po~etkom 20. stolje}a `idovska zajednica Jamajke imala je 1487 
~lanova. Danas ih je oko 200. Jamajka, negda{nje uto~i{te za 
@idove koji su tra`ili vjersku slobodu i povoljne ekonomske 
prilike, kasnije je bila zamijenjena ve}im i bogatijim zemljama, 

@idovi Jamajke
Gabi Abramac 

Gabi Abramac

Temeljeno na knjizi Eda Kritzlera Jewish Pirates of the Carribean 
(New York, Doubleday, 2008.)
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Sinagoga u Kingstonu, Jamaica.

osobito Sjedinjenim Ameri~kim Dr`avama. 

Premda je dana{nja `idovska zajednica Jamajke najmanja, vrlo je 
ujedinjena. Razlike izme|u sefardske i a{kenaske kongregacije 
pomirene su 1921. godine kada su se sinagoge ujedinile u King-
stonu pod nazivom United Congregation of Israelites. Sinagoga 
Shaare Shalom jedina je sinagoga na otoku.

Prema rije~ima Eda Kritzlera, @idovi su bili dobri za Jamajku, jed-
nako kao {to je Jamajka bila dobra prema njima. “Out of Many, 
One People” je jamaj~anski nacionalni motto koji od 1830. godi-
ne uklju~uje i svoju `idovsku zajednicu. �

o bijegu na Zemlju opona{a pri~u o Izlasku. 
4) Evo jo{ dokaza: “Svijet opstaje zahvaljuju}i trima stvarima: prav-
di, istini i miru”. 
5) Eksplozija Kriptona nalikuje na slike misti~ne Kabale koja govo-
ri o bo`anskoj posudi koja je razbijena te o @idovima koji su po-
zvani da izvr{e tikkun olam, tj. da poprave posudu i svijet. Nitko 
se tome nije posvetio vi{e od ^ovjeka iz Metropolisa.
6) Clark Kent je bio Superman koji se nastojao asimilirati. 
Superman je bio – mi{i}av kao poljski @idov, snagator Siegmund 
Breitbart i neuni{tiv kao Golem. Ujedno je bio i nadahnu}e 
svakom @idovu koji je znao da u njemu ~u~i super~ovjek. ^ak 
je i kriptonit prepun simboli~nosti – ukazuje na utjecaj koji je 
Clarkova domovina jo{ uvijek imala na svojeg posljednjeg sina 
koji je `ivio u dijaspori.
7) Supermanova neprekidna ~e`nja za Kriptonom te nezadovolj-
stvo `ivotom stranca na Zemlji, zapravo je klasi~ni osje}aj krivice 
nekoga tko je pre`ivio Holokaust. 
8) Ako ve}ina poklonika Supermana i nije prepoznala njegove ̀ idov-
ske korijene, Tre}i Reich sigurno jest. U ~lanku koji se 1940. godine 
pojavio u novinama Das Schwarze Korps, glasilu SS-a, Siegela je opi-
san kao “intelektualno i tjelesno obrezan momak ~ije je sjedi{te u 
New Yorku.” Superman je definiran kao “ugodan mladi} previ{e ra-
zvijenog tijela i premalo razvijenog uma”. Nacisti su bili uvjereni da 
stvoritelj i stvorenje potajice zajedno rade kako bi “posijali sumnju, 
mr`nju, zlo, lijenost i sklonost kriminalu” u srca ameri~ke mlade`i. 
9) Superman je kulturom bio ~vrsto povezan s vjerom svojih 
predaka. @ivot je zapo~eo kao iskreni liberal, zagovornik ciljeva 
kao {to su razoru`anje i socijalna dr`ava. Bio je ogledni primje-
rak stranca koji je u Ameriku pobjegao iz me|uzvjezdanog {tetla 
i odrekao se svog `idovskog imena te prihvatio ime Clark Kent. 
@ivio je `ivotom karakteristi~nim za ve}inu novoprido{lih @idova, 
rastrganih izme|u dva identiteta – onog iz Staroga svijeta te onoga 
iz Novoga svijeta. Takva podijeljena osobnost bila je jedini na~in 
na koji je Superman mogao pre`ivjeti no ona ga je istovremeno 
ispunjala strahom, brigom i nelagodom. Biti ve}i @idov od toga 
jednostavno nije mogu}e!

10) I kona~no, op}enito pravilo: osoba ~ije ime zavr{ava na “man” je 
@idov, superheroj ili, u ovom slu~aju, i jedno i drugo. �

Tko bi i pomislio da je Superman @idov? Pa, nekima od nas to 
je palo na pamet ali takvih je malo. Uz novi film {to ga je snimio 
studio Warner Bros. pod nazivom Man of Steel (^ovjek od ~eli-
ka) i s obzirom na ~injenicu da ove godine superheroj slavi svoj 
75. ro|endan, ~inilo se da je prikladno vrijeme da autora knjige 
Superman: The High-Flying History of America’s Most Enduring 
Hero zamolimo da s nama podijeli svoja razmi{ljanja o `idovskim 
aspektima borca za istinu, pravdu i ameri~ki na~in `ivota. Dono-
simo 10 glavnih dokaza da je ^ovjek od ~elika zapravo pripadnik 
`idovskog naroda: 
1) Supermanov tvorac Jerry Siegel u neobjavljenim memoarima 
priznaje da je na njega silno utjecao antisemitizam koji je vidio i 
osje}ao oko sebe te da je glavni model za Supermana bio Samson. 
Osim toga, Jerry ka`e i da je pisao o svijetu u kojem je odrastao: o 
predgra|u Clevelanda u kojem su 70 posto populacije ~inili @idovi, 
gdje su kazali{ta i novine koristile jidi{ u jednakoj mjeri kao i engleski 
jezik i gdje se moglo birati izme|u 24 ortodoksne sinagoge ali je po-
stojao samo jedan du}an koji je prodavao stripove – Weinbergerov. 
Bilo je to mjesto i vrijeme kada su sitna djeca, a osobito ona koji su 
uz to jo{ bila i @idovi, mogla o~ekivati da im susjedski nasilnik lice 
natrlja pijeskom. Upravo zato svi su tada sanjali da }e jednoga dana 
postati superheroji koji }e nasilnicima pokazati {to ih ide. 
2) Da smo bili pa`ljiviji, vidjeli bismo da nam Siegel diskretno uka-
zuje na etni~ku pripadnost svojega junaka u trenutku kada Super-
man napu{ta svoj daleki rodni planet Kripton. Na Kriptonu Super-
manovo je ime bilo Kal-El {to je sli~no imenu Izra-el te imenima 
nekih proroka, kao {to je na primjer Samu-el i Dani-el. Nastavak 
El jedno je od Bo`jih imena dok Kal nalikuje rije~ima “glas” i “po-
suda” na hebrejskom.
3) Svemirska superbeba nije samo bila @idov nego vrlo poseban 
@idov, kao i Mojsije. Sli~no Mojsiju koji je plutao rijekom u ko{ari 
od trstike u koju ga je stavila majka, nastoje}i ga spasiti smrti 
izre~enoj po faraonovom nalogu, tako i Kal-Ela njegovi roditelji 
tek nekoliko trenutaka prije raspada rodnog planeta stavljaju u 
svemirski brod koji }e ga odvesti na sigurno, na Zemlju. Oba dje-
teta spasili su ne`idovi – Mojsija je spasila faraonova k}i a Kal-Ela 
kanza{ki farmeri, obitelj Kent; adoptivni roditelji vrlo su brzo shva-
tili da imaju posla sa vrlo neobi~nom djecom. Pri~e o nastanku i 
smrti planeta Kriptona slu`e se jezikom Postanka. Kal-Elova pri~a 

Zanimljivosti – Deset dokaza da je Superman zapravo @idov
Svojevrsni semitski superheroj slavi 75. ro|endan. David Lev, prevela Dubravka Ple{e
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Iz knjige Sefardske pri~e
IV. Pri~e iz `ivota, onda{njeg i sada{njeg
Dr. Eliezer Papo

Dr. Eliezer Papo

Pomirenje
Subota je. Hram je dupke pun. Hazan1 privodi kraju jutarnju 
molitvu, i vrijeme je da sinjor Lija~o, gabaj 2 (blagajnik hrama), 
po~ne sa uobi~ajenom prodajom po~asti koja je prethodila jav-
nom ~itanju iz Tore, jer obi~aj nala`e da se sve po~asti vezane za 
ovu priliku, od otvaranja ormara u kome se Tore ~uvaju, preko 
izno{enja svitka – pa do alija 3, kojih subotom ima sedam, pro-
daju licitiranjem. 

– Gospodo, koliko se daje za petiha? 4

– Deset, povika neko. 

– Deset..., deset daju za petiha, licitirao je sinjor Lija~o.

– Petnaest, povika neko drugi. 

– Petnaest daju za petiha, petnaest... petnaest daju za peti-
ha, ponavljao je sinjor Lija~o – pa, kako niko ne podi`e sumu, 
zaklju~i – kupio sinjor Ruven Albahari. 

Hazan po~e govoriti molitvu kojom se zaziva bo`anski blagoslov 
na darodavca, a gabaj nastavi sa licitacijom, nude}i na prodaju 
prvo uspinjanje na ~itanje iz Tore, obi~ajem rezervisano za Ko-
anim – potomke prvosve{tenika Arona: Alijat Koen... koliko se 
daje za alijat Koen? U tom trenutku haham dade znak Lija~u da 
mu pristupi, pa kad mu ne{to promrmlja na uho – ovaj objavi 
prisutnima: Alijat Koen je prodata sinjor Rafael Dajanu za sto 
ak~i. Unato~ ~injenici da je sinjor Rafael bio dobrostoje}i trgo-
vac, velikodu{ni prilog od sto ak~i za~udi prisutne. Osim toga 
sinjor Rafael nije bio Koen. Jo{ ~udnije bilo je {to je i sam sinjor 
Rafael djelovao za~u|en prilogom koji mu se pripisivao. “Pomi-
renje”, haham sprovodi “pomirenje”, po~e se {aputati po hra-
mu. Sada su ve} sve o~i bile uprte ka hahamu koji, podigav{i se 
sa svoga mjesta kako bi pridao ve}u va`nost onome {to }e re}i, 
objavi da sinjor Rafael ~ini ~ast sinjor Salamonu Koenu. O~i pri-
sutnih po~e{e skakati sa sinjor Rafaela na sinjor Salamona i na-
trag. Haham se pravio da se ni{ta posebno ne de{ava – te Lija~o 
nastavi sa licitacijom, prodaju}i drugo uspinjanje na ~itanje iz 
Tore, obi~ajem rezervisano za pripadnike plemena Levi: 

– Alijat a-Levi, gospodo, koliko se daje za alijat a-Levi?

– Dvadeset! – povika neko, vi{e da bi omogu}io da se odmah 
pre|e na prodaju sljede}eg – nego {to se stvarno htio nadmetati 
oko kupovanja ove po~asti. 

– Alijat a-Levi dvadeset, alijat a-Levi...dvadeset... drugi put. Ali-
jat a-Levi dvadeset – prodato. 

Hazan zazva bo`anski blagoslov i na ovog darodavca, sve po-
gledaju}i ispod oka hahama, i o~ekuju}i s nestrpljenjem, kao 
i ostatak op{tinstva, da vidi kako }e pro}i “pomirenje”. Rafael i 
Salamon bili su vi|eni ~lanovi op{tinske uprave, dobri i pobo`ni 
Jevreji, imu}ni trgovci i veliki prijatelji. No, kako se to ~esto 
de{ava, prije nekoliko mjeseci ne{to su se sporje~kali oko ne-
kog posla – i otad, ne samo {to su prestali govoriti jedan s dru-
gim – nego su, polako ali sigurno, po~eli dijeliti i cijelu Op{tinu. 
Prijatelji i saradnici sinjor Rafaela nisu se prijatno osje}ali razgo-
varaju}i sa sinjor Salamonom, znaju}i da }e se uvijek na}i neko ko 
}e sinjor Rafaelu prenijeti vijest o njihovom “pribli`avanju” si-
njor Salamonu. Isto se de{avalo ljudima bliskim sinjor Salamonu. 
Neki od onih koji su ovisili o njemu ~ak su oti{li tako daleko da 
su okretali glavu ako bi nai{ao neko od “rafelista”. S vremenom, 
netrpeljivost izme|u dvojice prvaka postade op{tinskim proble-
mom – te lo{e vijesti do|o{e i do samog hahama, koji je poku{ao 
posredovati pozvav{i obojicu na kaficu u subotu popodne – ali 
su se obojica, nakon {to su saznali da je i “druga strana” tako|e 
pozvana, ispri~ali prili~no neuvjerljivim obja{njenjima. Nakon 
toga stvari su postale jo{ gore. Kada bi jedan od dvojice u{ao 
na sjednicu op{tinske uprave drugi bi odmah iza{ao. Mnogi od 
op{tinskih prvaka poku{a{e da se konsultuju sa hahamom – ali 
njegovo rabinsko Sve }e do}i na svoje mjesto nije im ulivalo ba{ 
mnogo nade. Ove subote, me|utim, svima postade jasno da je 
haham ipak odlu~io uzeti stvar u svoje ruke, koriste}i se starom 
institucijom “pomirenja”. Niko od prisutnih nikad dosad nije 
prisustvovao “pomirenju” – ali je ve}ina ~ula od starijih koji su, 
opet, ~uli od svojih starijih da je tad i tad taj i taj haham “prisilio” 
na pomirenje dvojicu nam}ora ili inad`ija. Sada se ista stvar od-
vijala pred njihovim o~ima. 

– Tre}a alija, gospodo, koliko se daje za tre}u alija? – nastavi 
sinjor Lija~o sa prodajom po~asti. 

Haham se zaka{lja retori~ki, gabaj mu pri|e, klimaju}i glavom 
saslu{a uputu – pa se okrenu prisutnima obznanjuju}i: 

– Tre}a alija je sa~uvana za sinjor Rafaela. Kupio ju je, za sto i 
pedeset ak~i, sinjor Salamon Koen. 

Hazan se odmah dade na ~antranje blagoslova za {tedrog da-
rodavca, dok je ovaj posljednji samo bacao ljutite poglede na 
hahama. Ostatak po~asti bjehu prodane u nekoliko trenutaka 
i za male pare – ne bi li se pozornica oslobodila za nastupaju}u 
scenu. Svi su napeto i{~ekivali {ta }e se desiti sljede}e. Ako jedan 
prihvati da se uspne na ~itanje iz Tore – i drugi }e morati – i tako 
od njihove sva|e ne}e ostati ni{ta. Istovremeno, onaj koji se ne 
uspne na ~itanje iz Tore kada je pozvan – time je omalova`ava, 
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(majstorija koju je svje{tio beskrajnim poku{ajima). Pisma bi ka-
snije pronalazile njihove `ene – i... (nastavak je lako pretposta-
viti). Kao olak{avaju}a okolnost mogla bi mu se uzeti ~injenica 
da iz svojih spletki nije izvla~io nikakvu materijalnu korist. – Jed-
nostavno, spletkario je iz zadovoljstva, iz neke i njemu samom 
nejasne – ali zato ni{ta manje sna`ne, unutra{nje potrebe. Pisma 
je podmetao ~ak i svojim najbli`im – tako da se mora isklju~iti 
pretpostavka da je motiv bila osveta ili mr`nja. Bogata{ ili siro-
mah, ljepotan ili rugoba, [ui je bilo sasvim svedno. D`ep je d`ep 
– i svaki je predstavljao jednak izazov. Osje}aj ugode koji ga je 
obuzimao prilikom podmetanja pisma nije znao da objasni ni 
sebi samome – a kamo li drugima. Pu{io nije, pio nije, kockao 
nije – pisma su bila njegova jedina strast. – Strast kojoj se predao 
potpuno i nepovratno. 

Prvog podmetnutog pisma nije se sje}ao. Ni drugog. Uostalom, 
svakog je dana uredno zaboravljao pisma podmetnuta prethod-
nog dana, pi{u}i stalno nova i nova pisma od kojih je svako pred-
stavljalo malo umjetni~ko djelo. 

Ispo~etka je ta pisma smatrao uspjelim {alama – a bio je jedan 
od rijetkih ljudi koji su znali da se smiju sami. Moglo bi se, 
~ak, pretpostaviti da je s po~etka u svemu tome bilo nekakvog 
smisla. Postojala je pri~a po kojoj je prva pisma [ua podmetao 
svojim pretpostavljenim u nakani da im se osveti za hirove koje 
je kao podre|eni bio prinu|en trpjeti. ^ar{ija je poslije, kao i 
uvijek najbolje obavije{tena, pri~ala je da su prva pisma osim 
cilja, obi~no imala i neki neposredan povod. Prema ovoj “pro-
vjerenoj informaciji”, [ua je sprva pisma podmetao samo onima 
koji su mu se `estoko zamjerili. Prva pisma su, dakle, bila ~udno 
oru`je u ~udnoj borbi – a ne sasvim nerazumna strast. No, kao 
{to se nakon izvjesnog vremena kod predanog i po`rtvovanog 
alkoholi~ara razvije osje}aj tolerancije za sve vrste alkoholnih pi}a 
i svijest o ljepoti pluralizma (koja obi~no zavr{ava nemogu}no{}u 
pravljenja razlike izme|u brlje i {ampanjca) – tako je i [ua pre-
stao razlikovati sredstvo i cilj, osvetu i op{ti rat. Jednom rije~ju – 
prestao je praviti razliku izme|u d`epova. S vremenom, po~eo je 
~ak i da skra}uje pisma – koliko da bi ih stigao ispisati {to vi{e, ne 
pola`u}i, vi{e, odve} na kvalitet – optere}en samo potrebom da 
{to je vi{e mogu}e puta do`ivi vrhunac koji me je podmetanja pi-
sama donosio. Kada bi `ene otkrile u d`epovima svojih neopre-
znih mu`eva (koji prava ljubavna pisma nesumnjivo kriju mno-
go bolje) “neoborive” dokaze nevjere, po~ele bi im zagor~avati 
`ivot. Uzalud su se mu`evi pravdali. – S ovakvim korpusom delik-
ti u rukama trebalo je biti blesav pa povjerovati u proklamovanu 
mu`evljevu vjernost. Nehinjeno zaprepa{tenje mu`eva, izraz lica 
koji je odavao snebivanje, nedoumicu i bol kako zbog nepov-
jerenja – tako i zbog neshvatanja situacije u kojoj su se na{li, 
smirili bi poneku od `ena, ali ve}ini je, iz najrazli~itijih razloga, 
odgovaralo da tvrde da se ipak radi o nevjeri. 

Bilo kako bilo, mnogi (naj~e{}e upravo oni koji osim ove 
izmi{ljene – stvarnijih afera nisu imali) su cijelu aferu zaborav-
ljali ~im bi je zaboravile njihove `ene. Drugi (~esto ba{ oni koji 
su `ivot proveli upadaju}i iz veze u vezu spretno pehlivane}i na 
tankom u`etu – i koje je ljutilo da budu “otkriveni” upravo u ne-
postoje}em flertu) su puno opreznije posmatrali ljude s kojima 
su dolazili u dodir – tra`e}i vinovnika da mu se osvete. Tre}i, u 
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a po jevrejskom narodnom vjerovanju takva se drskost ka`njava 
ili skra}enjem `ivota – ili, u najmanju ruku, sigurnom propa{}u 
u poslu. 

Nakon licitacije posljednje alija, hazan po~e pjevati stihove 
kojima se prati izno{enje svitka Tore, vjernici ustado{e da oda-
ju po~ast svitku koji bi iznesen i postavljen na stalak za ~itanje. 
Time je nastupio i trenutak u kome je sinjor Salamon morao 
progutati svoj ponos i uspeti se na ~itanje iz Tore kao dobar Je-
vrejin. Svi su pogledi bili uprti u njega. Neki od prisutnih, oni 
u~eniji ili bogatiji, ohrabrivahu ga pogledima i i{arete}i mu da se 
ne skanjuje – nego da prihvati ponu|enu po~ast. Pogledi ostalih 
ne odavahu ni{ta osim ustreperjele znati`elje. Sinjor Rafael se 
pravio da cijela stvar nema ba{ mnogo veze s njim, i prevrtao je 
po knjizi tra`e}i ovosedmi~no ~itanje. Od trenutka kad je haham 
“presudio” dodjeljuju}i Salamonu “kaznu” od sto – a njemu od 
sto i pedeset ak~i, on je stupio u neko ~udno stanje na pola puta 
od bijesa ka strahu. S jedne strane ~inilo mu se da je njegov udio 
u sva|i bio manji od Salamonovog. S druge strane, haham je bio 
poznat kao bogobojazan sudac koji je bje`ao od nepravde – i ne 
bi donio ovakvu presudu da to ne nala`e Bo`iji Zakon – a ko je 
on, Rafael, da daje primjedbe na zapovijesti Tvorca. Nemaju}i 
ba{ mnogo izbora on odlu~i da ako Salamon prihvati po~ast, i 
sam u~ini isto, a {to se ti~e sto ak~i – |avo ih ponio. Sinjor Sala-
mon, sa svoje strane, osje}ao se sli~no – ako ne i gore. Na koncu, 
na njega je palo da iza|e prvi. [ta ako Rafael kasnije ne prihvati 
da se uspne na tre}e ~itanje? Bilo je za pretpostaviti da se Rafa-
el ne}e poigravati sa hahamovim o~iglednim uputstvom – ali, 
ipak, njemu ostaje otvorena mogu}nost da pljune u Salamonovu 
ispru`enu ruku. Li~no, sinjor Salamon je ve} odavno bio umo-
ran od ove glupe igre ponosa i ~asti koja je po~ela od sitnice – a 
zavr{ila ambisom izme|u dvojice prijatelja. Na koncu, Rafael je 
bio njegov najbolji prijatelj – i tek otkako su prestali razgovarati 
shvatio je koliko je bilo stvari koje je govorio samo njemu – a 
koje su sada ostajale razbacane po njegovom mozgu kao neko 
te{ko kamenje koje ~ovjek sam ne mo`e pomjeriti. 

Misle}i o mnogim lijepim stvarima koje su ga vezivale za sinjor 
Rafaela, sinjor Salamon se di`e sa svog mjesta i krenu odmjere-
nim koracima ka stalku za ~itanje. Kada je trebao pro}i pored 
sinjor Rafaela, najedanput se okrenu, i pru`aju}i mu ruku re~e: 

– Ne u~e hahamim d`abe, vidi{ kako je ovaj na{ lijepo uzduris’o 
da bar hram vidi neke fajde od na{eg inata i gluposti. 

Na {ta sinjor Rafael, prihvataju}i Salamonovu ispru`enu ruku i 
zadr`avaju}i suze odgovori: 

– I za sva|u k’o i za ljubav neophodan je dobar drug. Sam sa 
sobom ~ovjek se ne mo`e ni posva|at’. �

[ua zvani pismo

To {to je radio nije bilo nimalo lijepo. – Ipak, da nije bilo toga – 
danas bi malo ko uop{te znao za njega – a ovako, evo, u Sarajevu 
jo{ uvijek `ivi pri~a o [ui la letri. Nadimak la letra 5 zaradio je 
zbog ~udnog obi~aja da mu{karcima s kojima se sretao potura u 
d`epove ljubavna pisma pisana kitnjastim `enskim rukopisom 
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`elji da se osvete {to prije, nemaju}i `ivaca da du`e tra`e vinov-
nika – i sami su napisaili par pisama i podmetnuli ih najsumnji-
vijima. Par idiota danima su tra`ili `enu koja im je poslala pismo 
- vjeruju}i, zajedno sa svojim `enama koje su kona~no prona{le 
drugu u nevolji, da bi se u njih neko stvarno mogao zaljubiti.

No, kako je s poraslim brojem [uinih `rtava cijela pri~a postala 
dijelom kolektivne svijesti – to su mu{karci postajali sve opre-
zniji i oprezniji. Na koncu cijela stvar se otkrila kada je jedan 
[uin dobar prijatelj, osjetio [uinu ruku u svome d`epu. Kada je 
odmah zatim u istom prona{ao i ljubavno pismo postalo je jasno 
da je tajanstveni podmeta~ bio upravo [ua. Nije pro{lo mnogo i 
stvar se ra{~ula po cijeloj ~ar{iji – te uvrije|eni mu`evi sastavi{e 
tu`bu protiv [ue i uputi{e je na haham-ba{ija. 

Nije potrebno govoriti da su se iskrenom gnjevu nepravedno 
optu`enih mu`eva pridru`ili i poneki ~ije su `ene otkrile stvarna a 
ne podmetnuta ljubavna pisma, i koji su nastojali iskoristiti op{tu 
gu`vu da bi obmanuli svoje `ene. Ovi su nekako bili i najglasniji. 
Haham-ba{i je zakazao su|enje, i u ta~no odre|eno vrijeme pred 
njim su se pojavile stranke, mu`evi koji su u jedan glas optu`ivali 
[uu, i [ua koji se branio pukim slijeganjem ramena. Ma koliko je 
haham poku{avao da se u`ivi u doga|aj koji se odvijao pred njim – to 
mu nikako nije polazilo za rukom. Cijela stvar je bila toliko savreme-
no povr{na, toliko neozbiljna i bjelosvjetska da mu se ~inilo da je sva-
ko dalje bavljenje istom ne samo gubljenje vremena – nego i obesve-
}enje zakona koji je predstavljao. Poku{ao je da zamisli kako bi se 
~asne starine pred kojima je u~io pravo i zakone na{li u ~udu pred 
ovim savremenim op{tinarima i njihovim “problemima”. Sje}ao 
se svih komplikovanih propisa o naslje|ivanju, rastavi, imovinskim 
sporovima. Svega {to je u~io o tome kako se vodi proces, kako se 
suo~avaju svjedoci, kako se tra`i pravda. I sve to za {ta, mislio je. 
Da bi me oni danas izvrgavali podsmijehu sude}i se preda mnom 
za svoje nedotupavnosti. Vidno iznerviran frivolno{}u savremenih 
op{tinara, haham prekide raspravu dosu|uju}i [ui kaznu od hiljadu 
gro{a koje }e uplatiti u kasu Ahnasat Kala – udru`enja za pomo} 
siroma{nim nevjestama, ~ime }e se iskupiti za svoj grijeh prema 
porodici i ku}nom miru. [to se mu`eva ti~e, rekao je haham, neka 
im zadovolj{tina bude u tome {to }e javno biti progla{eni `rtvama 
intrige, i neka se tje{e pomi{lju da su neda}e kroz koje su pro{li 
u domovima – evo, omogu}ili nekolicini djevojaka da se udaju po 
redu i zakonu. Haham je su|enje napustio prili~no zadovoljan. Em 
je grje{nika nau~io pameti, em je napunio kasu udru`enja za pomo} 
siroma{nim nevjestama, em nije dozvolio savremenim ispraznjako-
vi}ima da se podruguju Tori svojim glupim i povr{nim sporovima. 

Uve~e, kada je njegova vlastita ̀ ena otkrila ljubavno pismo u nje-
govom d`epu u~ini mu se da mo`da i nije najbolje odgovorio na 
pitanje kako se odnositi prema novim problemima koji nemaju 
ni{ta od starinske ljepote, dubine i ozbiljnosti. �

Me|’ Istokom i Zapadom
Nekad sam bio ubje|en da je zapadna kultura uspjela prodri-
jeti do svijesti ve}ine ljudi na{eg vremena, i nametnuti se, ako 
ne kao norma – a ono, barem, kao informacija. Dr`ao sam da 
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isto~njaci, htjeli-nehtjeli, o zapadu znaju mnogo – dok zapadnja-
ci o istoku uglavnom ne znaju mnogo vi{e od onog {to su sami 
htjeli da saznaju. Prije nekoliko godina, imao sam priliku do}i 
u Zagreb zajedno sa Avijem, prijateljem sa je{ive, diplomiranim 
ekonomistom, ro|enim Izraelcem ~iji su roditelji u Izrael stigli iz 
Egipta (u koji su, opet, stigli iz Sirije). Za njega ovo je bilo prvo 
putovanje u Evropu. Iako se odjevao zapadnja~ki, a engleski go-
vorio sa ameri~kim naglaskom; iako je vidio bezbroj ameri~kih i 
evropskih filmova – svejedno je odavao zbunjenost i uzbu|enje 
koji prate susret s novim i stranim. Po dolasku u Zagreb, ja sam 
odsjeo kod nekih prijatelja – a on u Hotelu Esplanadi. Kako se 
radilo o predve~erju Ro{ ha-{ana – jevrejske Nove godine, uve~e 
smo se vidjeli u sinagogi – da bi se poslije slu`be svako uputio 
tamo gdje se smjestio. 

Sutradan smo se ponovo na{li u sinagogi. Poslije slu`be, Avi me 
po~e ispitivati o propisima vezanim za obdr`avanje hri{}anskih 
praznika. Iznena|en njegovim iznenadnim interesom za hri{}an-
stvo, ne mogoh se uzdr`ati a da ne zapitam za neposredni uzrok 
ovog interesa – na {ta mi Avi ispri~a kako se ju~e uve~e vratio u 
Esplanadu, i kako mu je momak na recepciji predao magnetsku 
karticu koja je slu`ila umjesto klju~a. Kako je rije~ o prazniku, 
i kako je Avi ortodoksni Jevrejin koji se subotom i praznikom 
obi~ava uzdr`avati od paljenja i ga{enja svih strujnih naprava 
(koriste}i samo one koje su uklju~ene prije praznika) – on mrtvo 
ozbiljno saop{ti recepcioneru na svom ameri~kom engleskom 
da je danas praznik – te stoga ne mo`e otvoriti vrata magnet-
nom karticom. (U Izraelu subotom i praznikom na recepcijama 
hotela, kao i u hotelskim restoranima, uglavnom rade pripad-
nici drugih vjerozakona koji nisu obavezni obdr`avati propise 
[abata i praznika. Dodatni problem, koji se sastoji u ~injenici 
da je Jevrejima zabranjeno tra`iti eksplicitno od podanika dru-
gih vjerozakona da za njih obavljaju poslove ~ije je obavljanje 
na [abat ili praznik samim Jevrejima zabranjeno, rije{en je na 
razli~ite na~ine – u zavisnosti od “stepena ozbiljnosti zabrane”, 
kao i od toga da li je rije~ o li~noj ili op{toj potrebi, ugodi ili 
vjerskoj obavezi i sli~no. U slu~aju upravljanja elektri~nim napra-
vama uobi~ajeno je me|u ortodoksnim Jevrejima da se ljudima 
drugog zakona ne govori direktno o radnji ~ije se nastupanje 
`eli – nego se na nju, radije, aludira.)

No, da se mi vratimo na{oj pri~i. Recepcioner, koji, naravno, ni-
kako nije mogao povezati kakve bi veze praznik mogao imati sa 
otvaranjem i zatvaranjem vrata, do|e do zaklju~ka da nije do-
bro razumio stran~eve rije~i – te, odlu~iv{i da prvom prilikom 
malo obnovi engleski, pohita da privede kraju razgovor koji ga je 
dovodio u neugodnu situaciju. – Stoga se snishodljivo nasmje{i 
Aviju – i, pru`aju}i mu karticu, promrmlja: 

Onda, sretan vam praznik.

Avi, naviknut da u Izraelu svi razumiju zna~enje njegove aluzi-
je, do`ivje recepcionerovu nespremnost da mu sam otvori vrata 
sobe ako ne kao izraz antisemitizma – a ono, u najmanju ruku, 
kao izraz krajnje nepristojnosti. – Stoga ponovi glasnije: Ka`em, 
imamo praznik – pa ne mogu otvoriti vrata. Na kraju re~enice 
jo{ namignu na desno oko, kako bi sasvim odagnao svako even-
tualno nerezumijevanje. 
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Recepcioner, sada ve} zabrinut za stran~evo zdravlje, zapita: 
Schprechen Sie Deutch?

Na {ta Avi, kako i prili~i potomku aleksandrijskih Jevreja, odgo-
vori sa: Parlez Vous France?

[ef recepcije koji je izdaleka uvidio da recepcioner ima problema 
sa gostom, sam pristupi strancu i, odgurnuv{i svog podre|enog 
pogledom, zapita na engleskom: 

Kako vam mogu pomo}i, gospodine?

Avi, ohrabren pojavom pretpostavljenog, jo{ uvijek upu}uju}i 
ljutite poglede ka recepcioneru, objasni smirenim glasom (kao 
da je to stvar koja se podrazumijeva) da je danas danas praznik 
– te stoga on ne mo`e otvoriti vrata.

[ef recepcije, koji se sad sam zabrinu za stran~evo zdravlje, na 
to upita: 

Da li biste mo`da `eljeli da vam mi otvorimo vrata?

Avi, koji nije htio direktnim odgovorom prekr{iti obi~aj koji 
nala`e da se u ovakvoj situaciji ~ovjeku drugog zakona samo da 
naslutiti {ta se od njega o~ekuje – bez da se eksplicitno zahtijeva 
izvr{enje odre|ene radnje, odgovori: 

Kako ho}ete.

Na {ta {ef recepcije, koji o~igledno nije imao ba{ mnogo smisla 
za pravne finese, odvrati: 

Znate, na{i gosti obi~no sami otvaraju vrata svojih soba – ali 
kako je vama praznik (ovde zna~ajno pogleda Avija pogledom 
koji je trebalo da zna~i ako si normalan – onda se zavitlava{), pa 
vi ne mo`ete otvoriti vrata – mi smo spremni da to obavimo za 
vas, ako je to ono {to vi ho}ete.

Avi polako po~e gubiti strpljenje, na~in na koji su se oba ho-
telska slu`benika pravila ludim ve} je prelazio granice dobrog 
ukusa, stoga postade drskijim: 

Ne vidim u ~emu je problem, kao {to mi je zabranjeno da otvo-
rim vrata – tako mi je zabranjeno i da vama ka`em da ih vi 
otvorite za mene. Ako ih, me|utim, vi otvorite sami od sebe – 
onda ja mogu u}i u sobu.

[ef, zainteresovan da se {to prije rije{i ekscentri~nog gosta koji 
izmi{lja praznike i propise vezane za iste, samo nalo`i recepcio-
neru da gostu otvori vrata.

Iznerviran bezobrazlukom slu`benika, ali i sretan {to se cijela 
pri~a polako primicala kraju, Avi se polako uputi za slu`benikom. 

– Ali, ne lezi vra`e, ovaj pozva lift i okrenuv{i se prema Aviju 
uljudno mu ponudi da u|e prije njega. Ne znaju}i da li da ovo 
shvati kao li~nu uvredu Avi po~e tra`iti na mladi}evu licu tragove 
cinizma – pa, kako ih ne na|e, do|e do zaklju~ka da je mladi} ili 
glup ili neobrazovan – ali u svakom slu~aju nije zlonamjeran – te, 
stoga, odgovori pomirljivo: 

Znate, praznik je – pa }u ja, radije, pje{ke – na {ta ga mladi} 
samo pogleda sa`aljivo i promrmlja: 

Da, da, svakako – sretan praznik.

Na spratu, ~ekala su ga otvorena vrata i novo iznena|enje. So-
barica je ugasila svjetlo koje je, krenuv{i u sinagogu, ostavio 
upaljeno. Nemaju}i vi{e `ivaca da se sva|a sa recepcijom ili da 
im obja{njava kako je i za{to ostavio svjetlo, Avi, na svoju veliku 
radost otkri da je je svjetlo u kupatilu promaklo sobari~inoj kon-
troli – te, otvoriv{i vrata od kupatila ne bi li koliko-toliko svjetla 
u{lo u sobu, sjede da u polumraku pojede ko{er ve~eru koju je 
donio iz Izraela. Nemaju}i mnogo dodatnih opcija u mraku u 
kome se na{ao, Avi le`e da spava.

Ujutru, poslije slu`be u sinagogi, Avi je jedva do~ekao priliku 
da prodiskutuje ~udno pona{anje slu`benika hotela s nekim ko 
poznaje obje kulture i oba mentaliteta. Poku{avao sam da mu 
objasnim da koncept praznika u hri{}anstvu ne po~iva na ideji 
zakona i propisa, stvari koje se smiju, ne smiju ili moraju raditi 
na praznik. Da hri{}anski praznici slave ili neki doga|aj iz Isu-
sovog `ivota (koji, po hri{}asnkom u~enju, imaju kosmi~ku vri-
jednost) ili uspomenu na nekog sveca. Da hri{}anstvo ne po~iva 
na ideji bo`anskih zapovjedi – nego bo`anske `rtve i milosti. Da, 
iako je na hri{}anske praznike zabranjen rad – on, ipak, nije de-
finisan pravno – nego, radije konceptualno. No, kada me, nakon 
desetomitnog izlaganja, Avi prekide pitanjem Da li to zna~i da 
Hri{}ani na Bo`i}, recimo – ili na Uskrs koriste struju?” uvidjeh 
da moje dodata{nje ubje|enje, iskazano na po~etku ovog teksta, 
ipak, ne odgovara istini. �

1 Hebrejski: hazan – predmolitelj.

2 Hebrejski: gabay – blagajnik sinagoge.

3 Hebrejski: ’aliya – uspinjanje na ~itanje iz svitka Petoknji`ja prilikom javnog 
bogoslu`enja. 

4 Hebrejski: petiha – otvaranje ormara Tore, prva po~ast koja se licitira.

5 Ladino: la letra – pismo.
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Foetor judaicus (`idovski smrad): neizbrisiv razlikovni znak 
U srednjem vijeku u kr{}anskome svijetu nije bilo razvijeno mno-
go higijenskih navika, a pranje tijela i, vi{e od svega, kupali{ta, 
smatrani su poganskom isprazno{}u i leglom sotonskih nagnu}a. 
U to je doba, stoga o~ito nevezano uz op}u lo{u tjelesnu higi-
jenu, ve} izravno uz mr`nju prema drugome i druk~ijem, na-
stala predrasuda da se @idovi u toj mjeri razlikuju od kr{}ana 
da ih odaje osobiti tjelesni miris, foetor judaicus (lat.: `idovski 
smrad). Sljedbenici `idovstva zauvijek su bili ka`njeni ovim miri-
som zbog bogoubojstva koje su Isusovom smr}u po~inili njiho-
vi predci. U dru{tvu koje je mahom smrdilo zbog neodr`avanja 
tjelesne ~isto}e, smatralo se da tijelo @idova odi{e druk~ije nego 
tijelo kr{}ana, ali me|u sobom na jednak, prepoznatljiv na~in. 

Me|utim, ovo vjerovanje bilo je vezano uz demoniziranje 
`idovske religije a ne svakog pojedinog @idova kao mogu}ega i 
po`eljnoga budu}eg kr{}anina, te bi kr{tenjem @idov “izgubio” 
taj znakoviti neugodni miris. 

Ali od 17. stolje}a prepoznatljiv tjelesni smrad po~eo se pripisivati i 
pokr{tenim @idovima i njihovim potomcima. Tako je ova navodna 
tjelesna zna~ajka prestala biti religijskim obilje`jem i postala je neiz-
brisivim nasljednim znakom `idovstva. Prihva}anje ovoga stava bilo 
je toliko pro{ireno i uobi~ajeno, da su ga prihvatili i najve}i zago-
vornici i branitelji `idovstva. Katoli~ki sve}enik otac Grégoire, koji je 
do kraja svoga `ivota nastojao pobolj{ati dru{tvene okolnosti `ivota 
`idovske zajednice, kao jednu od `idovskih zna~ajka naveo je 1789. 
da @idovi “trajno odi{u lo{im tjelesnim mirisom.” 

Uvjerenost u postojanje takvoga prepoznatljivog lo{eg tjelesnog mi-
risa i u sve ostale neizbrisive lo{e `idovske zna~ajke, pripremila je u 
19. stolje}u podlogu za gra|ansko prihva}anje rasisti~kog progona 
@idova u Holokaustu. Njema~ki protestantski autor Karl Wilhelm Frie-
drich Grattenauer objavio je 1803. svoje znanstveno obja{njenje izvo-
ra `idovskoga smrada u tekstu Über die physische und moralische 
Verfassung der heutigen Juden from 1791.: taj osobiti smrad izaziva 
“amonium pyro-oleosum”. Za{to bi upravo `idovsko tijelo sadr`avalo 
taj kemijski sastojak, a tijela kr{}anskih naroda ga ne sadr`e, za povi-
jest je ostalo neotkriveno. Ali poruka iz kruga tada{nje znanosti bila je 
toliko jaka da je uskoro ~ak i sam znameniti filozof Arthur Schopen-
hauer spomenuo taj “Judenpech” (njem.: ̀ idovski smrad), ~ime je, uz 
druga svoja mi{ljenja, zaslu`io da ga Adolf Hitler obilato citira u Mein 
Kampfu. Poljski katoli~ki ~asopis Pro Christo (Za Krista) je 1934., go-
dinu dana prije objavljivanja njema~kih rasnih zakona, ustvrdio da i 
kr{}ani odi{u prepoznatljivim smradom ako im je “~ak i prije sedam 
nara{taja” jedan predak bio @idov. Iz toga je autor zaklju~io da je “utje-
caj `idovske krvi tako sna`an da je zaustavljanje ¢sic£ one~i{}enja arij-
ske krvi `idovskom krvlju korisno, ispravno, razumljivo i moralno.” 

Vjerovanje u poseban `idovski smrad u ruralnim se krajevima 
i me|u manje obrazovanim slojevima gra|anstva u isto~nijim 
europskim krajevima odr`alo i u 21. stolje}u. Osobiti “`idovski 
smrad” }e, vjerovalo se, a premnogi vjeruju i danas, nedvojbeno 
odati i najbolje prikrivenoga @idova.

Prisila @idova na slu{anje kr{}anske 
propovijedi: predica coatta
Mnogi pripadnici Crkve nisu @idove kr{}anstvu `eljeli privesti si-
lom, ve} su `eljeli da se oni sami dragovoljno preobrate, da uvide 
istinitost kr{}anstva i zabludu `idovstva. Ali kako tvrdoglave @idove, 
koji se uza sve progone i nevolje ne odlu~uju na kr{tenje, natjerati 
da se dragovoljno masovno pokrste? Sredinom 13. stolje}a kr{}an-
stvo je zahvatio misionarski ̀ ar, osobito sna`an u [panjolskoj nakon 
rekonkviste (ponovnog osvajanja zemlje od muslimana). Stoga su 
prvi na to pitanje 1242. odgovorili sami sebi aragonski dominikanci, 
nare|ivanjem prisilnoga slu{anja kr{}anske propovijedi za tamo{nje 
@idove. Zatim je papska bula Nikole III. godine 1278. svim `idov-
skim zajednicama odredila obvezu redovitoga tjednog poha|anja 
takvih propovijedi. Ovo je potvr|eno na saboru u Bazelu 1434., 
Odredbom o @idovima i novokr{tenima (Decretum de Judaeis et 
neophitys). Crkva je, makar i silom, svima nametnula upoznavanje s 
kr{}anskom porukom o spasenju. 

Tako su @idovi u svim svojim mjestima boravka morali dolaziti u obli`nju 
crkvu na propovijed. Crkveni prostor je u nedragovoljnim slu{a~ima 
propovijedi stvarao jo{ vi{e tjeskobe, stran i napu~en kipovima u pri-
rodnoj veli~ini, {to `idovstvo zabranjuje. Ali nazo~nost je bila strogo 
obvezna i nezaobilazna: tijekom jednoga sata tjedno morali su slu{ati 
propovijed u kojoj su se la`nima nazivala njihova vjerovanja, okrivlja-
valo se njihove rabine da {ire la`ni nauk, a njihovu vjerni~ku praksu 
se progla{avalo otpadni~kom. ̂ esto je predmetom tuma~enja na kr{-
}anski na~in u tim prisilnim propovijedima bio upravo onaj staroza-
vjetni odlomak koji se toga tjedna ~itao u sinagogi, prema rasporedu bi-
blijskih tema u tjednima tijekom godine (sustav kojega je od ̀ idovstva 
preuzela i sama Crkva, uvode}i i novozavjetne teme uz starozavjetne). 
Tako se putem govora o temi o kojoj su neposredno prije toga slu{ali 
u sinagogi, poku{avalo @idove nagovoriti da u~ine taj jedan korak: da 
prihvate kr{}ansko tuma~enje svoje religije (koju je kr{}anstvo velikim 
dijelom obuhvatilo u svoj nauk), te da prezru ono ~emu su ih u~ili 
roditelji i u~itelji. Propovjednici na ovim obveznim propovijedima za 
@idove naj~e{}e su bili iz reda dominikanaca, najvatrenijih misi-
onara i naju~enijega katoli~kog reda, koji je sustavom teolo{kih 
postavki bio pripremljen za pridobijanje inovjernika, u prak-
si samo @idova. ^esto su ti propovjednici ro|enjem i sami bili 
@idovi, preobra}eni na kr{}anstvo, a oni su iskazivali jo{ i vi{e `ara u 

@idov: vje~iti `rtveni jarac
Julija Ko{

Julija Ko{
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poni`avanju svoje doju~era{nje bra}e i sestara. Tako je upravo pod 
utjecajem nekada{njega rabina Josefa Carfatija – kojega je krstio sam 
papa Julije III. – papa Grgur XIII. (vladao 1572. –1585.) naredio dalj-
nju primjenu odredbe o prisilnom slu{anju propovijedi. 

Vremenom se strogost obveze mijenjala: povremeno bi se 
odre|ivala neka kvota @idova koja je na smjenu morala nazo~iti 
propovijedima u ime ostalih, ili se mijenjala u~estalost obvezne 
nazo~nosti za `idovskoga pojedinca. Papa Pio VI. je 1775. ob-
novio strogu obvezu prisilnog slu{anja kr{}anske propovijedi za 
@idove, uvjeren da je “propovijed najsna`nije i najdjelotvornije 
sredstvo za postizanje kr{tenja @idova”. 

Na prijelazu 18. u 19. stolje}e, pod francuskom okupacijom Papin-
ske dr`ave (1808. – 1814.), ova odredba je ukinuta. Kada se papa 
Pio VII. nakon povla~enja Francuza vratio u Rim, nije bio osobito 
zainteresiran za obnavljanje prisilne propovijedi za @idove, ali nje-
gov nasljednik Lav XII. (vladao od 1823. do 1829.) obnovio ju je kao 
bitan dio temeljnoga crkvenog pristupa @idovima. Uveo je i obno-
vio druga ograni~enja za njih: obvezno stanovanje u getu i zabranu 
no}enja izvan geta, zabranu posjedovanja prodavaonica izvan geta, 
vo`nje u ko~iji, putovanja izvan mjesta boravka bez posebne dozvo-
le, zapo{ljavanja kr{}anske posluge i spolnih odnosa s kr{}anima. 
Obveza prisilnog slu{anja propovijedi je u razli~itim politi~kim okol-
nostima postupno ukidana ili se napu{tala u mnogim europskim 
katoli~kim sredinama, a najdulje se zadr`ala u Papinskoj dr`avi, koja 
je trajala do 1870. godine.

Obvezna sudska prisega more judaico (na `idovski na~in)
Kada je pri pristupanju pred sud jedna od strana u sporu bila 
kr{}anske vjere a druga `idovske, @idov je tijekom srednjega vi-
jeka, a u nekim krajevima sve do duboko u novi vijek, morao 
prisegnuti osobito propisanom prisegom za @idove (lat. jura-
mentum Judaeorum), odnosno na `idovski na~in (lat. more 
judaico). Obred se obavljao pred sinagogom ili, rje|e, u sudskoj 
zgradi. Unato~ op}em poni`avaju}em ugo|aju, osnovni tekst 
prisege – radi postizanja njezine valjananosti – bio je u skladu 
s predlo{kom koji je `idovsko pravo odredilo za prigodu prise-
zanja na istinitost izjave. @idov je javno na sebe morao zaziva-
ti mno{tvo biblijskih nesre}a, bolesti i prokletstava koji mu se 
trebaju dogoditi u slu~aju da je la`no prisegnuo, uz navo|enje 
pojedinosti kazne. 

Me|utim, velik dio teksta zakletve i, prije svega, popratne okol-
nosti, bili su izrazito poni`avaju}eg zna~aja. U ve}ini zabilje`enih 
prisega more judaico ne spominje se, dodu{e, @idove kao bo-
goubojice, premda je i to ponekad bio dio formule, ali uvijek je 
nagla{en podre|eni polo`aj `idovske osobe. Ovaj poni`avaju}i 
postupak primjenjivao se od ranoga srednjeg vijeka do 18. sto-
lje}a, a u nekim podru~jima i mnogo kasnije. Formule prisege 
potje~u iz doba Karla Velikoga i bizantskoga cara Konstantina V., 
a najvjerojatnije su nastale na temelju jo{ starije sudske prakse. 
Sa~uvano je vi{e pisanih primjeraka prisege na raznim jezicima, 
od ranoga, nastaloga u Njema~koj u 12. stolje}u na njema~kome 
jeziku, do onoga iz Rumunjske, iz ~ak druge polovine 19. stolje}a 
(1886.), napisanoga na jidi{u (hebrejskim i latini~nim pismom). 

Vi{e poni`avaju}i i od samih tekstova prisege bile su okolnosti njezina 
polaganja, razli~iti, ali uvijek smi{ljeni da {to vi{e ponize. Jedan obi~aj 
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je tra`io da @idov dok izgovara prisegu stoji na ko`i krma~e (i sam dodir 
sa svinjom u tradicijskome ̀ idovstvu je, premda sam po sebi nije zabra-
njen, odvratan). Drugdje je nagla{eno jo{ i to da @idov treba stajati na 
ko`i krma~e koja se oprasila tijekom posljednjih dvaju tjedana, tako da 
“ko`u treba otvoriti du` le|a i ra{iriti, kako bi se ¢vidjele£ sise; na njoj 
@idov treba stajati bos i neodjeven, pokriven samo ispod stru-
ka i pokrivene glave.” – i same vlasti koje su odre|ivale koli~inu 
i vrstu poni`enja za “`idovsku prisegu” shva}ale su da se od 
@idova ne mo`e zahtijevati da, zaklinju}i se, spomene Bo`je ime ako 
pritom ne bi pokrio glavu, kako nala`e vjerski propis. Jer neizbje`nim 
pristankom na ovo krajnje poni`enje, @idovi ipak nisu pristajali na 
obesve}enje. U nekome drugom obi~aju @idov pri zakletvi treba sta-
jati na stolcu, odjeven samo u dugi prsluk i osobiti “`idovski” {e{ir, 
licem okrenut prema izlaze}em suncu. Prema starome njema~kom 
obi~aju podnositelj tu`be ili sudac bi za vrijeme zaklinjanja u ruci 
dr`ao {tap, kojega bi optu`eni @idov tijekom izgovaranja prisege tre-
bao dodirivati. 

U stale{kome srednjovjekovnom dru{tvu za @idove nije bilo mje-
sta u skali feudalne hijerarhije. Oni su “str{ali”, ne pripadaju}i 
ni u jedan stale`, te je prihva}anje ~injenice da ih se ne smatra 
punopravnim gra|anima bilo dio njihova svakodnevnog `ivota i 
jedini na~in za opstanak. 

Crna smrt i progoni @idova
Prva golema epidemija crne smrti odnosno visokosmrtono-
sne kuge (danas se smatra da je to bila biolo{ka kombinacija 
hemoragi~ne i bubonske kuge), koja je izme|u 1348. i 1350. 
poharala europsko stanovni{tvo, ozna~ila je istodobno i veliku 
povijesnu prekretnicu. Epidemija je zapo~ela uz Mediteran, te 
se {irila prema sjeveru. Bolest se po~etno pro{irila iz Kine, od 
kuda se trgova~kim putovima – isprva putem Krima, gdje je iz-
bila 1346. – pro{irila do talijanskih gradova, nakon ~ega je brzo 
zahvatila sav europski jug. U ju`nim krajevima harala je nekoliko 
godina, a na europski sjever pro{irila se tijekom dviju godina. 
[irenju bolesti je mnogo pridonijela velika gusto}a stanovni{tva 
u gradovima, slaba prehrana i, prije svega, krajnje nedostatni hi-
gijenski uvjeti `ivota. 

Europsko stanovni{tvo se tako sredinom 14. stolje}a prvi put 
suo~ilo s ovakvom masovnom smrtonosnom bole{}u, te su 
bili golemi gubitci stanovni{tva, koje do tada nije bilo u dodi-
ru s uzro~nikom te bolesti. Prije izbijanja epidemije europsko 
stanovni{tvo je brojalo 74 milijuna ljudi. Na jugu (u Italiji, 
Francuskoj, Gr~koj, [panjolskoj…), gdje je bolest harala dulje, 
umrlo je 75 do 80 posto stanovnika, a na sjeveru (u Njema~koj, 
nordijskim zemljama i Engleskoj) oko 20 posto stanovni{tva, 
prosje~no je oko tre}ine do polovine europskih stanovnika umr-
lo u toj epidemiji. Sve do 1400. godine europsko stanovni{tvo 
se nije oporavilo, broje}i samo 52 milijuna stanovnika, stolje}e 
nakon epidemije broj se popeo na 67 milijuna, a na visinu od 
prije epidemije vratio se tek u kasnim 1500-im godinama. 

Ali taj golemi gubitak stanovni{tva sredinom 14. stolje}a usko-
ro je, prividno paradoksalno, pokrenuo novi, dotad nevi|eni 
gospodarski uzlet. U izobilju imovine ostale nakon umrlih, te u 
nesta{ici seljaka i kmetova – ~iji rad se zbog toga tek tada po~eo 
po{tovati – za~ela se iskra renesanse. @ari{te `ivota se sa sela 

ruach_br_25_.indd   23 23.11.2013   11:52:41



RUAH HADA[A

24

[OA I NJEZINI IZVORI / השואה ומקורותיה / HA[OA UMEKOROTEHA

po~elo premje{tati u naglo narastaju}e gradove. Stale` u koje-
mu se osoba rodila prestao je biti ’bogomdan’ pa time i nepro-
mjenjiv, gra|anstvo je po~elo brzo rasti brojem i dru{tvenim 
utjecajem. Klase nakon sredine 14. stolje}a vi{e nisu bile tako 
nepromjenjivo odre|ene kao dotad, trgova~ka klasa je bur-
no narastala, a dru{tvo se raslojilo na mnogo vi{e dijelova od 
dotada{nja tri feudalna ~vrsto odvojena sloja: sve}enstva, plem-
stva i selja{tva. Tisu}godi{nja dru{tvena slika Europe bitno se 
promijenila i otvorila novim idejama, pa se, uz ne{to sre}e, osob-
nim sposobnostima i zalaganjem moglo popeti u vi{u dru{tvenu 
klasu od one dodijeljene ro|enjem, {to je ranije bilo ne samo 
nemogu}e, ve} i nezamislivo. Tako se i `ivot pojedinca po~eo 
vi{e cijeniti, on je od svoga `ivota po~eo tra`iti osobnu sre}u, 
{to je do tada bilo nepoznato. Nastajala je nova Europa, na ~ijem 
korijenu se razvila Europa kakvu poznajemo. 

Samo se odnos prema @idovima nije promijenio ni za vrijeme 
haranja epidemije ni kasnije, ve} se ~ak u tim tragi~nim okolno-
stima umnogome i pogor{ao. Na `idovsko stanovni{tvo obru{ila 
se tih godina dvostruka nesre}a: kuga, kao na sve ostale, ali i 
progon, jer ih se smatralo krivcem za izbijanje i {irenje epidemi-
je. Ljudi su tra`ili krivca za nevi|enu masovnu smrt koja nikoga 
nije po{tedjela od gubitka vlastitoga `ivota ili `ivota najbli`ih. 
Vjerovali su da je Bog kugom udario ljudski rod zbog grijeha. 
Okrivljavali su heretike i razli~ite dru{tvene otpadnike, napadali 
skitnice i besku}nike. @idovi, jedini nekr{}ani u tada{njoj Eu-
ropi, zbog ~aga su ve} i do tada tijekom oko dvaju stolje}a bili 
te{ko progonjeni, u kr{}anskim o~ima su kao skupina postali 
o~itim krivcima za Bo`ji gnjev. 

Okrivljavalo ih se i za namjerno {irenje bolesti, osobito tamo 
gdje bi koji @idov ostao po{te|en zaraze (vjerojatno zahvaljuju}i 
boljim higijenskim uvjetima koje su im nametali `idovski reli-
gijski propisi). @idove su okrivili i za trovanje bunara, za ve}inu 
ljudi jedinoga izvora pitke vode. Ve} i prije epidemije kuge, u 
Francuskoj je 1321. zabilje`eno da @idovi koriste bolest lepru 
kako bi njome zarazili bunare u svim kr{}anskim zemljama (~ini 
se da nikome nije palo na pamet da i sami @idovi piju vodu iz 
tih bunara). Op}enito se smatralo da su @idovi krivi za namjeru 
uni{tenja kr{}anstva, koja se epidemijom kuge po~ela uspje{no 
ostvarivati. Autor Norman Cohn (Warrant for Genocide: The 
Myth of the Jewish World-Conspiracy and the ’Protocols of the 
Elders of Zion’) navodi da je jo{ 1610. godine medicinski fakul-
tet be~kog sveu~ili{ta objavio da su `idovski lije~nici prema svo-
me religijskom zakonu obvezni otrovati svakog desetog pacijen-
ta kr{}anina. 

Progon ̀ idovstva kao krivca za izbijanje epidemije kuge u 14. stolje}u 
~esto je bio pra}en tada ve} vi{e od dva stolje}a starom krvnom 
optu`bom, objedom @idova da ubijaju kr{}ane, osobito dje~ake, 
kako bi njihovu krv rabili u navodne obredne svrhe. Nakon izbijanja 
velike epidemije, @idove su optu`ili da su ju izazvali truju}i bunare 
smjesom mesa, srca i krvi kr{}anske djece (koje su pribavili obrednim 
umorstvima) s paukovima, `abama i gu{terima. A i mnogi od onih 
koji nisu vjerovali u tu praznovjericu, rado su se zauvijek rje{avali 
svojih ̀ idovskih kreditora. Stoga su u to doba Europu, ~ak i vi{e nego 
ranije, pro{arale loma~e na kojima su spaljivali @idove. @idovi su ma-
sovno ubijani u Francuskoj, Italiji, [vicarskoj, Njema~koj… U fran-

cuskim gradovima Narbonnei i Carcassonnu stradalo je u to doba 
2000 `idovskih obitelji, u velja~i 1349. je samo u gradu Strasbourgu 
na loma~i spaljeno devet stotina @idova, a do kraja pokolja ukupno 
2000, u Mainzu i Kölnu su 1349. `idovske zajednice potpuno istri-
jebljene… Do 1351., kada je prvi, najsna`niji val epidemije zavr{io, 
potpuno je uni{teno 60 velikih i 150 manjih `idovskih zajednica, a 
ukupno je 300 ̀ idovskih zajednica tako uni{teno u Njema~koj, Fran-
cuskoj i [panjolskoj. Pogromi su se ponavljali tijekom sljede}ih tri-
stotinjak godina, u okolnostima kada se epidemija povremeno vra-
}ala, ali ona vi{e nikada nije harala tom snagom, brzinom i {irinom 
podru~ja koje je zahvatila sredinom 14. stolje}a. Ljudi su se navikli 
`ivjeti s povremenom ali stalnom opasno{}u od kuge, a @idovi su se 
navikli `ivjeti u Europi kasnoga srednjeg vijeka s obje opasnosti: od 
zaraznih bolesti, poput ostalih gra|ana, ali i od neprestanih progona 
i istrebljenja pojedinih zajednica.

Stereotipni srednjovjekovni lik @idova-lihvara
“Zakonskom zabranom posjedovanja zemlje i onemogu}eni u 
obrtni{tvu, kojim su upravljale ¢kr{}anske£ gilde, @idovi su u 
financijskom poslovanju i u posu|ivanju novca prona{li jedini 
dostupan put zarade za opstanak.”, ka`e David I. Kertzer, u The 
Popes Against the Jews. The Vatican Role in the Rise of Modern 
Anti-Semitism.

Gotovo bez ikakvih prava, pa ~esto i bez najosnovnijeg ljudskog 
prava, onog na `ivot, srednjovjekovnim @idovima ostajalo je na 
raspolaganju malo zanimanja. U najve}em dijelu Europe sve do 
najnovijega doba nisu smjeli posjedovati zemlju, ~esto ju ~ak niti 
unajmljivati, kao ni posjedovati zgrade. Uz brojna ograni~enja u 
trgovini, bilo im je nemogu}e sudjelovati i u obrtni{tvu, jer su 
obrtni~ke udruge bile pod za{titom kr{}anskih svetaca, te nisu 
primale @idove. Stoga su, uz to tjerani stalnim progonima, bili 
bitno pokretniji od ostaloga puka. Ipak su se, unato~ kasnije na-
staloga stereotipa o `idovskoj “lihvarskoj du{i”, @idovi uspijevali 
baviti najrazli~itijim drugim djelatnostima, pa i poljodjelstvom, 
kada i gdje im se to dopu{talo. Za pre`ivljavanje su prihvatili ili 
razvili zanimanja koja su do tada bila nepoznata kao izvor priho-
da, neprivla~na ili kr{}anima zabranjena. 

U 12. i 13. stolje}u su gradski cehovi po~eli istjerivati `idovske 
~lanove iz obrta i iz uhodanih tr`i{nih putova. Bilo je to u doba 
kada je istodobno izdana i stroga crkvena zabrana uzimanja ka-
mata na kredite. U tim okolnostima, postali su posu|ivanje nov-
ca i zalagaoni~ka djelatnost glavnim zanimanjima @idova, ~ime 
se istodobno odr`avalo tek probu|eno europsko gospodarstvo. 
Stoga su ih u gradovima i na dvorovima trpjeli i pozivali kada bi 
zatrebali sve ~e{}e potrebne nov~arske poslove. @idovi nisu ni od 
koga silom otimali svoju zaradu niti su `ivjeli na {tetu doma}eg 
puka, ve} je njihova djelatnost redovito bila na korist sredini 
u kojoj su `ivjeli. Strogo se dr`e}i odredaba svoje religije, bili 
su zahvalni {to mogu `ivjeti i raditi u europskome okru`enju, 
tijekom mnogostoljetnoga izgnanstva iz svoje zemlje i tada bez 
stvarne nade u povratak. Jedinu nadu pru`alo je o~ekivanje me-
sije, iskupitelja, koji }e obnoviti `idovsku dr`avu. Upravo u tome 
je bio korijen problema. 

Dok su kr{}ani dr`ali da je mesija ve} bio do{ao u osobi Isusa, 
@idovi su ga – slu{aju}i glas svojih drevnih proroka – jo{ o~ekivali. 
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Ta teolo{ka i u svakodnevnome `ivotu nebitna razlika bila je do-
statna za pokretanje mr`nje, a mr`nja je bila dostatna da se @ido-
ve po~inje prikazivati kao krvopije kr{}anskoga dru{tva. A treba 
se prisjetiti da su u okolnostima srednjovjekovne Europe @idovi 
bili preslabi da bi bilo koga iskori{tavali, ~ak i kada bi to `eljeli. 

Zapravo, @idovi su svojim povijesnim iskustvom, pismeno{}u i 
drugim znanjima i sposobnostima, `ude}i za odr`avanjem svojih 
`ivota i `ivota svoje djece, otkrivali do tada neotkrivene izvore 
zarade. Time su u znatnoj mjeri pokrenuli Europu ka izlasku iz 
“mra~nog” doba ranoga srednjovjekovlja, nakon pada Zapadno-
ga Rimskog Carstva. Povijest Europe, pa time i svijeta, zacijelo bi 
se odvijala druk~ije, u nekom danas te{ko zamislivom smjeru, da 
u njoj stolje}ima nisu prebivali i djelovali @idovi. Njihov prinos 
razvitku Europe, a time i svijeta, neizmjeran je, te ih je ~e{ki pi-
sac Milan Kundera stoga nazvao “`bukom Europe”.

Otkuda onda toliko mr`nje koja je od `idovskoga lika stvorila stereo-
tip lihvara i krvopije? Jer europska knji`evnost i folklor puni su stere-
otipa zlog @idova, lihvara i bogata{a-krvopije, ~iji prikaz je nastao iz 
predrasude, {iroko zastupljene u srednjovjekovlju. Za{to je zapravo 
malen postotak poslovno uspje{nih @idova susjedima bio takav “trn 
u oku”, a brojna `idovska sirotinja prolazila je – u najboljem slu~aju 
– neprimije}eno i bez su}uti, za{to se i na nju prenio stereotip “kr-
vopije”? S jedne strane mr`nja je nastajala kao mr`nja na “drugoga i 
druk~ijega”, zbog religijske razlike i brojnih `idovskih prehrambenih 
i drugih obi~aja vezanih uz religiju, a s druge strane iz zavisti prema 
onome koji zara|uje vi{e, u vladarovo ime prikuplja novac ili dobra za 
porez, i – makar i prividno – ̀ ivi boljim standardom. Prete`no selja~ki 
i izrabljivani srednjovjekovni puk je do tada malo poznatu bankarsku 
i trgova~ku djelatnost do`ivljavao kao nepravedno boga}enje na {tetu 
kupaca, a ne kao ulaganje rada i znanja, ne priznavaju}i organiziranje 
posla i ulaganje kapitala kao rad koji zavre|uje nagradu. Stoga je ste-
reotip @idova-lihvara redovito povezan i s neradni{tvom kao navod-
nom zajedni~kom karakternom zna~ajkom @idova. 

“Istodobno optu`uju @idove i da su lijeni i da su marljivi – za-
vidni su im na uspjehu u izgradnji mo}nih i uspje{nih poduze}a 
i poslova, a istodobno tvrde da @idovi nikada ni{ta nisu radi-
li… da @idovi nikada nisu ’stvarno’ radili, bavili se, primjerice, 
ratarstvom, ve} su se odlu~ivali za me{etarenje ili trgovinu – za 
djelatnosti kojima su se @idovi, naravno, tijekom povijesti okre-
tali stoga {to im je stolje}ima u brojnim europskim dr`avama 
bilo zabranjeno posjedovati zemlju.”, pi{e Laurence Rees, u 
Auschwitz: The Nazis & the “final solution”.

Dolaskom novoga doba bankarstvo i trgovina su se visoko razvili, 
a njima su se po~eli baviti i kr{}ani, te su ta zanimanja vremenom 
postala uglednima i svima korisnima, koje nitko razuman ne bi os-
porio kao rad. Me|utim, svakome je poznato da uspje{an bankar 
i trgovac zara|uju bolje od prosje~nog gra|anina, ali gra|anin im 
to ne zamjera, jer razumije da bez njih ni sam ne bi u`ivao u `ivot-
nom standardu kojega posti`e. Bilo bi nerazumno da mrzi bankara, 
trgovca ili slu`benika u poreznoj upravi. Bankar daje kredite, trgo-
vac do tada nedostupnu robu ~ini dostupnom i ~ak jeftinijom nego 
da se izravno i pojedina~no nabavlja iz daleka, a porezni slu`benik 
prikuplja porez koji je neophodan da bi djelovao dru{tveni sustav, 
koji je gra|aninu koristan. Ipak se potomke prvih europskih ban-
kara i sakuplja~a poreza, ranih trgovaca – @idova – i danas, kada se 
bave najrazli~itijim drugim zanimanjima, ~esto na temelju drevne 
mr`nje do`ivljava i prikazuje kao krvopije i lihvare. ^esto bankari, 
sakuplja~i poreza i trgovci nisu ni bili @idovi, ali kolektivno sje}anje 
ih je sve u~inilo @idovima i lihvarima. Jer, kako ka`e Laurence Rees u 
Auschwitz: The Nazis & the final solution, “… tako je ¢kr{}anin£ 
mogao krasti od @idova i prikazivati to kao neku vrstu ’pravedne 
osvete’…” 

Iracionalna i dugotrajna mr`nja nastala i razvijena u srednjem 
vijeku, bila je zna~ajnim ~imbenikom u oblikovanju okru`ja 
koje je, mnogo kasnije, bez ve}eg otpora prihvatilo politi~ka i 
dru{tvena kretanja {to su dovela do Holokausta. �

U izlozima knji`ara – pripremila Dolores Bettini

Adriana Altaras: Titove nao~ale – Povijest moje naporne obitelji 
izdava~: Mozaik knjiga, Zagreb, 2012 • prijevod: Branka Grubi} • broj stranica: 227
Britkim smislom za humor i s velikom toplinom, njema~ka glumica i redateljica Adriana Altaras, ro|ena u Za-
grebu, u autobiografskom romanu Titove nao~ale ispreple}e doga|aje iz svojega umjetni~kog `ivota u Berlinu 
s neobi~nom povije{}u svoje obitelji. Pripovijeda o ocu, cijenjenom lije~niku koji je uvijek `elio biti junak, koji 
je imao i nekoliko ljubavnica istodobno, i o usamljenoj majci, arhitektici, punoj snage. Autorica pripovijeda 
pri~u o svojoj zagreba~koj obitelji koju su valovi povijesti potapali, izbacivali na puste obale i iskrcavali po cije-
lom svijetu. Politika, religija, povijest i ljubav zaigrali su {ah s ljudima koji su zavr{avali u plinskim komorama, 
lutali svijetom pitaju}i se tko su i gdje ime je dom, ali i pisali zanimljive knjige, dali velike doprinose medicini 
i umjetnosti. Od Zagreba i Splita preko Giessena i Berlina do New Yorka i Miamija te~e nezaboravna obiteljska 
pri~a koja ostavlja tragove po cijeloj Europi i uzburkanome 20. stolje}u. �
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U izlozima knji`ara – pripremila Dolores Bettini

Ivan Klari}: Henok
izdava~: Naklada Bo{kovi}, Split, 2012. • prijevod: Bo`ica Jakovlev • broj stranica: 110
Roman {ibenskog autora koji se vra}a na kraj tridesetih godina 20. stolje}a, u Prag, u vrijeme uspona Hitle-
rova re`ima u ^e{koj, te donosi pri~u vi|enu iz kuta @idova Izaka, novinara Pra{ke rije~i. Smrt Izakove tete 
Ruth poslu`ila mu je da se vrati u svoje djetinjstvo i mladost, obiteljske odnose i tajne, propituju}i i istra`uju-
}i zna~enja i smisla smrti. Roman je premre`en skicama iz knji`evnosti, filozofije, religije, slikarstva, glazbe... �

Olga Grjasnova: Rusi vole breze 

izdava~: Edicije Bo`i~evi}, Zagreb, 2013. • prijevod: Marko @ari} • broj stranica: 232
Ma{a je mlada, temperamentna, svojeglava, obrazovana prevoditeljica koja govori pet jezika i sanja o karijeri u 
UN-u. Kao dijete iskusila je rat u rodnom Bakuu, odlazak s obitelji i u Njema~ku gdje ubrzo upoznaje sva lica 
multikulturalnog dru{tva. Nakon iznenadne smrti partnera Elijasa, Ma{a prihva}a posao u njema~koj mirotvor-
noj zakladi te odlazi u Tel Aviv gdje susre}e svoju `idovsku rodbinu izbjeglu u Izrael nakon Holokausta i rata u 
Azerbajd`anu. U Ma{inoj glavi izmjenjuju se slike rata s grizodu{jem zbog Elijasove smrti a izraelsko-palestinski 
sukob te nemo} zapadnih i lokalnih mirotvoraca u uspostavi mira poja~avaju njezinu osobnu traumu koja je i 
trauma suvremenog svijeta u stalnom izvanrednom stanju. No Ma{a nije nemo}na `rtva, ve} osoba koja zajedno 
s prijateljima razli~itih nacionalnosti, jednako svjesnih nametnutih sukoba, `eli izboriti pravo svoje generacije 
na sada{njost i budu}nost. Tako se i njezin posao prevoditeljice mo`e shvatiti kao metafora borbe za bolji svijet 
u kojemu babilonska kula ne}e biti sablast, ve} jedini mogu}i na~in nadvladavanja sukoba zbog bilo koje vrste 
razli~itosti i temelj za izgradnju sretnije budu}nosti, makar ona bila utopija. �

Julya Rabinowich: Rascijepljenost
izdava~: OceanMore, Zagreb, 2013. • prijevod: Helen Sinkovi} • broj stranica: 168
Sedmogodi{nja Mi{ka potje~e iz intelektualne `idovske obitelji koja sedamdesetih godina emigrira iz Sovjetskog Sa-
veza u Austriju. Stigav{i u Be~, suo~avaju se s useljeni~kom mukom svladavanja novog jezika, upoznavanja s novom 
okolinom i osje}ajem da ne pripadaju ni novom ni starom svijetu. No Mi{ka se – {to zbog barbika, {to zbog prefinih 
vo}nih jogurta – vrlo brzo prilago|ava novom `ivotu. Ali njezini roditelji, troma Laura i mu`evni, melankoli~ni Lav, 
~eznu za domovinom koju su napustili. @ive}i tijelom na zapadu, a srcem u Rusiji, svi zajedno pate od svojevrsnog 
shizofrenog sindroma, svi su rascijepljeni. Dok Mi{ka stvara ̀ ivopisnu sliku odrastanja u Austriji, Zloduh, drugi glavni 
lik u knjizi, vodi ~itatelja natrag kroz vrijeme na istok, u mra~nu predstaljinisti~ku, staljinisti~ku i poststaljinisti~ku 
Rusiju, otkrivaju}i bolne obiteljske tajne i brutalne pri~e o antisemitizmu. Iako njezin otac, slikar, uspijeva u Be~u, to 
ne}e po{tedjeti obitelj od raspada, a nakon pada `eljezne zavjese, Lav se vra}a u Rusiju, gdje umire. Mi{ka, njezine 
majka i baka – Zloduhove prve `rtve – bore se za budu}nost. �

Michal Snunit: Ptica du{e
izdava~: Mozaik knjiga, Zagreb, 2007. • prijevod: Luko Paljetak • ilustracije: Na’ama Golomb • br. stranica: 40
Odnos izme|u nas i na{e du{e obja{njen je u ovoj nje`noj, poeti~noj pri~i, napisanoj za djecu, a koja je postala 
me|unarodna uspje{nica svih uzrasta. Njezina privla~nost sli~na je privla~nosti Malog princa, zato {to jedno-
stavnim jezikom djece izra`ava vrlo duboke filozofske poruke razumljive svakom ~itatelju. �

Hannah Arendt: [to je politika? – Fragmenti iz zaostav{tine
izdava~: Disput, Zapre{i}, 2013. • prijevod: Ivan Prpi} • broj stranica: 160
Ima li politika jo{ uop}e kakav smisao? ^ini se da povijesna iskustva totalitarne vladavine (nacisti~kog i 
staljinisti~kog tipa) i totalnog rata (proizvodnje i upotrebe atomske bombe) proistje~u iz radikalnog zla politi-
ke koja je ne samo nespojiva sa slobodom nego i ugro`ava sam opstanak ~ovje~anstva. No politika u ’pravom 
smislu’ nije dominacija, lukavstvo i la` nego je pojmljiva kao pluralni, zajedni~ki svijet ljudi, koji je u povijesti 
bio ostvaren rijetko i iznimno. �
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Kao {to smo najavili u Ruahu broj 24, neposredno smo pred 
zna~ajnim nakladni~kim projektom. Knjiga Ulaznica za nebo: 
mesijanska zna~enja obi~aja i obreda uz `idovski blagdan 
Pesah, autorice Julije Ko{, prva je u nizu knjiga u Biblioteci 
@idovski blagdani i obi~aji, koju u svome izdava~kom programu 
pokre}e @idovska vjerska zajednica Bet Israel. Redaktor teksta 
Hagade na suvremenom hrvatskom jeziku je izraelski rabin dr. 
Eliezer Papo, a izdanje se planira za po~etak 2014. godine. Slje-
de}a izdanja u biblioteci pojavljivat }e se prema na{im skromnim 
materijalnim mogu}nostima. 

Skup relevantnih ~injenica vezanih uz `idovski blagdan Pesah 
preto~en je u ovoj prvoj knjizi u Biblioteci u 20 poglavlja, koja 
obra|uju razli~ite aspekte povijesti toga blagdana i na~ina na koji 
se odr`ava i slavi. Na osobito jasan i ~itljiv na~in, uz navo|enje 
brojnih manje poznatih ~injenica, knjiga analizira mesijanske ele-
mente blagdana kao njegove temeljne zna~ajke i elemente koji 
su izravno nadahnuti `idovskim vjerovanjem u budu}i svijet i u 
dolazak Mesije kao kona~noga iskupitelja. Osobita je novost {to 
knjiga obuhva}a i tekst tradicijskoga obrednika za do~ekivanje 
blagdana Pesaha, Hagade, u jedinome dosada{njem prijevodu 
na suvremeni hrvatski knji`evni jezik. Ovo taj drevni hebrejski 
obredni tekst ~ini mnogo bli`im suvremenome ~itatelju nego 

{to je to bilo dosada. Uz donedavno jedino izdanje prijevoda 
Hagade na hrvatski jezik, autora kri`eva~koga rabina Engela, na-
stao na samom po~etkom 20. stolje}a, i prijevod u izdanju Bet 
Israela, objavljen prije nekoliko godina, bio je prearhai~an za 
suvremenoga ~itatelja. 

U knjizi je jasno izra`en autori~in poznati i me|u ~itateljskom 
publikom omiljen pitki stil, uz profinjen i bogat hrvatski jezik, te 
iscrpnost ~injenica koju ~itatelju predo~uje na prijem~iv na~in. 
Julija Ko{ je hrvatskoj stru~noj i ~itateljskoj javnosti, osobito onoj 
koju zanimaju `idovske teme, poznata po mnogim objavljenim 
stru~nim i knji`evno-publicisti~kim radovima na razli~ite `idov-
ske teme, prije svega po knjizi Alef bet `idovstva (1999.). Julija 
Ko{ radove objavljuje u tiskanim i u elektroni~kim medijima, uz 
leksikografske publikacije najuglednijih hrvatskih nakladnika 
enciklopedija i leksikona. Osim tema iz op}e religije, prete`no se 
bavi u`im podru~jem ̀ idovske religije, kulture, knji`evnosti i po-
vijesti. Njezini publicisti~ko-knji`evni tekstovi se zbog iscrpnosti 
obrade teme i istodobne sa`etosti izra`avanja rado prihva}aju 
u ~itateljskom krugu vrlo {irokoga raspona, od znanstvenika i 
stru~njaka do studenata i gra|anstva. Stoga se o~ekuje posebno 
zanimanje hrvatskih `idovskih i ne`idovskih stru~nih i {irih ~ita-
teljskih krugova za ovo novo izdanje Bet Israela. �

Ulaznica za nebo –
Hagada prvi put na modernom hrvatskom jeziku 
Maya Cime{a Samokovlija

Najava novog nakladni~kog projekta Bet Israela

Ulomak iz knjige Julijane Ko{ Ulaznica za nebo 

Hagada u svjetlu nove dru{tvene 
korektnosti: politi~ki utjecaji
U `idovskoj povijesti i pripovijestima javlja se mnogo `enskih 
likova, a velik broj njih vezan je upravo uz pri~u o spa{avanju 
iz egipatskoga ropstva, od Mojsijeve majke Joheved, njegove se-
stre proro~ice Mirijam, njegove pomajke – egipatske princeze, 
sve do dviju hrabrih primalja, [ifre i Pue, koje su se odlu~ile 
oglu{iti o faraonovu naredbu o ubijanju izraelskih novoro|enih 
dje~aka. No uza sve njih i uz mnoge druge istaknute `enske liko-
ve u ̀ idovskoj tradiciji i povijesti, ̀ idovstvo je u svojoj biti usmje-
reno na ulogu mu{karca u svijetu. To dana{nju `enu suo~ava s 
mnogim dvojbama. Stoga su obred sedera, kojim se do~ekuje 
blagdan Pesah i slavi oslobo|enje iz ropstva, i sama Hagada, kao 
tekst koji opisuje to oslobo|enje, po~eli dobivati nova zna~enja 
u sklopu napora brojnih skupina koje se bore za ostvarenje `en-

skih i op}enito ljudskih prava, osobito u posljednjim desetlje-
}ima 20. stolje}a. Biblijska pri~a o spa{avanju `idovskih robova 
iz Egipta nadahnjuje mnoge, od ameri~kih boraca za jednako-
pravnost afroameri~kih gra|ana (u mnogim znamenitim pjesma-
ma ve} mnogo desetlje}a afro-ameri~ka zajednica sebe poisto-
vje}uje sa `idovskim robovima iza{lima iz Egipta) do boraca za 
emancipaciju `ena i popravljanje njihova polo`aja u konzerva-
tivnim sredinama i do, u najnovije doba, boraca za prava svih 
dru{tvenih manjina. 

Od 1970-ih `idovske `ene na mnogo mjesta uz obiteljske slave i 
zasebne ̀ enske sedere, te se do danas ve} tisu}e ̀ ena priklju~uje 
ovim proslavama. Prvome “`enskom” sederu u izraelskoj Haifi 
1975. uslijedilo je 1976. i prvo izdanje “`enske” Hagade. Ova 
Hagada slijedi redoslijed tradicijske, ali sudionicima sedera 
dublje pribli`uje poznate `enske likove iz religije i tradicije, 
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podsje}a na povijesno i suvremeno ograni~avanje gra|anskih 
sloboda `ene, te poziva `enu na promi{ljanje o svojoj duhov-
noj osobnosti. Od 1980-ih godina 20. stolje}a, u `idovstvu se, 
u okviru nekih ogranaka konzervativnoga smjera i u razli~itim 
stupnjevima reformiranih pokreta, tiska i izmijenjeni prijevod 
Hagade, koji mnogobrojnim tekstualnim zahvatima unosi vi{e 
spolne jednakopravnosti u ovaj tradicijski tekst. Tako je konzer-
vativni pokret izdao Hagadu pod naslovom Proslava slobode 
(Feast of Freedom) u kojemu se, premda hebrejski tekst ostaje 
nepromijenjen, tradicijska “~etiri sina” koji postavljaju pitanja o 
biblijskome Izlasku, u prijevodu spominju kao “~etiri djeteta”, 
a u komentarima se uz pripovijest o Izlasku iz Egipta navodi i 
uloga `ena. Javio se ~ak i novi izvorni tekst za obred sedera, po-
sve nevezan uz stari hebrejski izvornik, a stvorile su ga `ene u 
Sjedinjenim Ameri~kim Dr`avama. Zahvaljuju}i ovome pokretu 
`idovskih `ena iz liberalnijih `idovskih sredina, i u tradicijskim 
sredinama `ene su sve vi{e predvoditeljice obreda sedera u svo-
jim domovima, a izvan tradicijskih zajednica `ene ga ~esto pred-
vode i javno. 

Daljnji pomak se dogodio od 1990-ih, kada se u SAD-u javio 
obi~aj postavljanja pehara vode na stolu za seder, namijenjeno-
ga proro~ici Mirijam, pored tradicijskoga pehara vina za proroka 
Elijahua. Ovim se podsje}a na midra{, pripovijedno tuma~enje 
biblijskih tema, koji tuma~i da su, upravo zahvaljuju}i Mirijam, 
u lutanjima nakon Izlaska @idovi u pustinji dobili izvor svje`e 
vode. Javljaju se i novi, tradiciji nepoznati plodovi na pladnju 
sa simboli~nim jelima na stolu za kojim se do~ekuje blagdan: 
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nekoliko tjedana. Tijekom prvog dana kampanje, kompanija je 
prikupila dvadeset tisu}a dolara. 

Mnogobrojni vitalni znakovi
An|eoski senzor ne}e biti prva narukvica koja {alje biometrijske po-
datke na tr`i{tu (tu su ve} (Fitbitov Flex i Jawboneov Up), ali ~ini se 
da je najambicioznija. Prema izjavama proizvo|a~a, “An|eo” je po-
seban zbog toga {to prati mnogobrojne vitalne znakove, uklju~uju}i 
broj otkucaja srca, temperaturu ko`e, oksigenaciju krvi i tjelesnu 
aktivnost dok su druge narukvice znatno siroma{nije podacima. 

Proizvo|a~i “An|ela” tvrde da narukvica mo`e pratiti i dnevne 
kardio vje`be kao {to je tr~anje, penjanje stepenicama i pliva-
nje kao i pojave prilikom spavanja. 

Izumitelji “An|ela” namjeravaju zatra`iti i dopu{tenje Ameri~ke 
agencije za hranu i lijekove kako bi monitor dobio status me-
dicinskog pomagala. Jorov je izjavio da }e monitor podr`avati 
i Android i iPhone te da }e biti dostupan preko weba. Procje-
njuje se da }e na tr`i{te sti}i u travnju 2014. godine. �

Samo Izraelci mogu staro vjerovanje pretvoriti u biomedicin-
sku stvarnost koju se mo`e nositi na ruci. An|eoski monitor 
sr~anog rada je narukvica koja nadzire kretanje, tjelesnu tem-
peraturu, zasi}enost krvi kisikom te brzinu rada srca. Ba{ kao 
mitski an|eo ~uvar, ova narukvica nadzire svaki pokret korisni-
ka te tako brine o njegovom zdravlju. Narukvica je sinkronizi-
rana s pametnim telefonom i prijenosnim ra~unalom putem 
Bluetootha te tako osigurava precizne podatke o radu organiz-
ma u stvarnom vremenu.

Nova kompanija Seraphim Sense, bazirana u Tel Avivu, pro-
izvela je An|eoski monitor za ~iji joj je razvoj trebalo dvije 
godine. Izvr{ni direktor kompanije Eugene Jorov, koji je za-
jedno s Amirom Shlomovichem osnovao kompaniju, rekao je: 
“Kao dje~ak tinejd`erske dobi ostao sam bez oca. Preminuo je 
nakon iznenadnog masivnog sr~anog udara. Od tada tra`im 
na~in da tehnologijom pridonesem pobolj{anju zdravlja.”

^ini se da je Jorov vrlo uvjerljiv u svojem nastojanju jer je za 
“An|ela” ve} prikupio 60 000 dolara (cilj im je 100 000 dola-
ra) a do kraja kampanje za prikupljanje sredstava ostalo je jo{ 

Kompanija Seraphim Sense stvara narukvicu 
tzv. “An|ela ~uvara” koja nadzire zdravstveno stanje 
Adam Van Heerden, NoCamels, prijevod Dubravka Ple{e

naran~a, mandarina i masline. Naran~om se `eli simboli~no pri-
kazati snagu `idovske `ene, a mandarina se tijekom posljednjih 
dvaju desetlje}a 20. stolje}a po~ela pojavljivati kao poticaj `idov-
skim pojedincima iz manjinskih spolnih zajednica za uklju~ivanje 
u svjetsku nacionalnu proslavu `idovske slobode. Po~etkom 21. 
stolje}a su se ponegdje na pladnju za seder po~ele pojavljivati i 
masline, kao simbol “drveta pomirbe” sa susjedima Palestincima 
(ovo nailazi na {iroku osudu zbog pogre{nog tuma~enja drev-
ne `idovske simbolike masline, ali prije svega zbog mije{anja 
vrhunskog nacionalnog `idovskog blagdana oslobo|enja sa sva-
kodnevnom politikom). Ovaj trend se, ~ini se, s odmicanjem 
mnogih od ~vrste tradicije razvija i dalje, pa se u najnovije doba 
svjedo~i poku{ajima da se me|u simboli~na jela na pladnju za 
seder uvede ~ak i arti~oka, s opravdanjem da ova namirnica, gru-
ba izvana, ima “meko srce”, pa se ~ak javljaju i prijedlozi da se 
na pladnju za tradicijska simboli~na jela na|e i egzoti~ni kivi… 

Ho}e li ove sve ~e{}e i brojnije politi~ke i pomodarske promje-
ne i dodatci utjecati na {ire prihva}anje dubljih promjena u 
tradicijskome tekstu Hagade? Zacijelo ne uskoro, sve dok god 
bude dovoljno pripadnika tradicijskih struja u `idovstvu, koje 
danas ukupno broji ne{to vi{e od trinaest milijuna pripadnika, a 
broj sljedbenika ortodoksije ne opada ve} raste. No nedvojbeno 
je da }e se utjecaj novih pogleda odraziti na pro{irenje vidika 
i mu{karaca i `ena, u `idovskoj zajednici i izvan nje, ne samo 
me|u liberalnim strujama ve} i me|u tradicionalistima, pa do-
nekle i me|u raznim strujama ortodoksije. �
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Prof. dr Predrag Finci

Kratka kronologija jevrejske zajednice 
u Bosni i Hercegovini – Iz Pinkasa Jevrejske 
op{tine Sarajevo 

Autor teksta prof. dr Predrag Finci 
Obrada teksta i izbor slika Aron Albahari
Izvorni tekst objavljen je u ~asopisu “Lamed” i na “El mundo Sefarad”

[ta je Pinkas?
Tabla, plo~a za pisanje. Zapisnik. Registar 
kongregacije. Katkada i mati~na knjiga 
ro|enih, vjen~anih, umrlih. Kronika jed-
ne zajednice. 

Kako izgleda?
Knjiga formata 15x25 cm. Tamnosme|a, 
ukori~ena. Sadr`aj na hebrejskom i ju-
deo-{panjolskom. Listovi po`utjeli, poha-
bani. Ispisani ra{i pismom.

[to je u Pinkasu zapisano?
U Pinkasu je oslikan `ivot jedne zajednice. 
U njemu je zabilje`eno gotovo sve {to je za 
bosanske Sefarde, za jednu kongregaciju 
bilo zna~ajno. Zabilje`eno je kada se {to do-
godilo. I onaj koji je {to dugovao, i kome 

 Po~etkom XVI. stolje}a izbjegli iz 
[panjolske i Portugala naseljavaju 
se glavnom u zemljama pod Oto-
manskom upravom. Neki jevrejski 
trgovci posjetili Bosnu.

1551. Pretpostavlja se da se naselilo neko-
liko jevrejskih porodica u Sarajevu. 
Mogu}e je da su neki trgovci do{li 
desetak godina ranije.

1565. Jevreji osnivaju op}inu u Sarajevu.

1581. Prva poznata nastamba Jevreja u 
Sarajevu bila je Sagrak~i Had`i Ma-
hmudova mahala (Ulomljenica), 
a prva dokumentirano zajam~ena 
nastamba bio je zaseban objekt, 
Sijavu{-pa{ina daira, koju su Jevreji 
nazivali Korti`o i Korti`iko, a drugi 
Velika avlija, zbog njena izgleda ili 
^ifuthana, zbog njenih stanovni-
ka. U jednom kasnijem sid`ilu (br. 
4, str. 85. u Gazi Husrevbegovoj 
biblioteci), nastalom 1728.-1729. 
godine, stoji: “Godine 989 (1581.) 
Sijavu{-pa{a, biv{i rumelijski be-
glerbeg, bio je nekim va`nim po-
slom u Sarajevu. Toga vremena Je-
vreji Sarajeva `ivjeli su u nekoliko 
mahala, a, uistinu, taj milet bio je 
prljav i nedisciplinovan, pa je vi{e 
puta izbijao po`ar me|u njima. 
Zbog toga su ugledni ljudi (ajani) 
zamolili re~enog pa{u da napravi 
uslugu i da Jevreje preseli i udalji 
iz muslimanskih mahala. Na to je 
pa{a, stoje}i na pragu pomaganja 
muslimanima, a istodobno vode}i 
ra~una i o tome da ne razbije srca 
spomenutog mileta, poslije obav-
ljenog dogovora, dao da se za sa-
rajevske Jevreje sagradi jedan pose-
ban veliki han i taj han zavije{tao je 
kao vakuf vezan za njegovo potom-

je dugovano. Zabilje`ene su liste poreznika 
i poglavara, i bilje{ke o mjestima rabina i 
kantora i zaklju~ci kolegija rabina. I ko je {ta 
u Op{tini bio i ko je {ta radio. I ko je Jevre-
jima valjao i ko nije. Sve {ta je u `ivotu i za 
`ivot sarajevskih Sefarda imalo zna~aja. To 
je u Pinkasu zapisano.

Prvi je Pinkas zapo~et 1580./1, ali je 
odavno izgorio u jednom od sarajevskih 
po`ara.

Drugi je Pinkas iz 1720., bio je najstariji 
dokument jevrejske zajednice.

“Najnoviji” Pinkas je bio iz 1925.

U Pinkasu je mogla biti zabilje`ena ova-
kva kronologija jevrejske zajednice:

1492. Jevreji protjerani iz [panjolske.

1496. Jevreji protjerani iz Portugala. 
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stvo. Istodobno je dao dozvolu za 
gradnju sinagoge”. Iako ovaj pa{a, 
koji je porijeklom bio Hrvat, nije po 
svom naho|enju mogao izdati do-
zvolu za izgradnju bogomolje, jer je 
takvo {ta mogao odobriti samo sul-
tan, ipak stoji ~injenica da je dozvola 
izdata i da su Jevreji ipso facto takvo 
odobrenje tra`ili. A time potvrdili 
da su se stalno nastanili u Saraje-
vu. Taj stari hram su Jevreji zvali “Il 
Kal Grandi” i “Il Kal Vije`u” (“Veliki 
hram” i “Stari hram”) (slike dolje).

be tra`ili sami Jevreji, kako bi stanovali 
bli`e jedni drugima i da bi se mogli 
lak{e okupiti “prilikom sve~anosti, 
zaruka i smrtnih slu~ajeva”. (La Albo-
rada, No 18, str. 74.), a tome u prilog 
ide i ~injenica da su u Sarajevu u doba 
nastanka Sijavu{-pa{ine daire sve na-
cionalne skupine `ivjele podvojeno, 
“me|u svojima”. Tako je bilo sve do 8. 
augusta 1879., kada je nastamba ne-
stala u velikom po`aru {to je izbio u 
starom dijelu grada.

1602. D`elali Hasan-pa{a upravlja Bosnom. 
Neki od jevrejskih trgovaca napu{taju 
Bosnu, ali se vra}aju kada je pa{a smi-
jenjen i pogubljen (vjerojatno 1606). 
Gazi Hasan-pa{a nare|uje Jevrejima da 
se kona~no nasele ili napuste zemlju.

1614. Baltad`i Mehmed-pa{a postavljen 
je za guvernera. Povratak jevrejskih 
porodica iz Dubrovnika i Ma|arske.

1623. Samuel Baruh iz Soluna imenovan 
prvim rabinom u Sarajevu. Bio ra-
bin do 1649.

oko 1630. Staro Jevrejsko groblje na padi-
nama sarajevskog bre`uljka Borak 
(slika dolje i na sljede}oj strani). 
Najstariji nadgrobni spomenik je 
onaj rabina Baruha.

 Trgovci koji su isprva dolazili u Sa-
rajevo nisu odmah planirali da se u 
gradu i nastane, a kako su bili zauzeti 
prakti~nim poslovima, nisu mnogo 
dr`ali ni do pisanih svjedo~anstava o 
svojim aktivnostima, ali onog trenut-
ka kada je izgra|ena sinagoga bilo je 
jasno da su Jevreji izabrali Sarajevo za 
trajno uto~i{te. [to se ti~e zajedni~ke 
nastambe, ona nikada nije dobila ka-
rakter klasi~nog geta. U njoj se vrata 
nisu zatvarala, u njoj bogatiji Jevreji 
nisu stanovali, a oni siroma{niji se 
mogli, ako bi se domogli kakvih para, 
iseliti u bilo koji dio grada. Istaknuta 
figura bosanske sefardske zajednice, 
Mo{e (Rafaela) Atijas, poznatiji kao 
Zeki-efendija (slika desno, gore), ~ak 
smatra da su izgradnju ovakve nastam-
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1665. U Smirni [abatej Cevi (1626.-1676.) 
(slika ispod) ogla{ava da je on Mesi-
ja. Polemika izme|u Nehemija Hija 
Hajona (u Sarajevu ro|enog rabina) 
i Cevijevog sljedbenika, i rabina haha-
ma Cevi Hir{a (Cevi A{kenazi, 1658.-
1718.), koji je bio sarajevski rabin od 
1686. do 1689.

1686. U Bosnu dolaze Jevreji iz Budima.

1691. Rabin Haham Isak Cevi (do 1716).

1697. U oktobru, princ Eugen Savojski za-
palio Sarajevo. Prvi Pinkas vjerojat-
no izgorio u po`aru.

1713. Banjalu~ki jevrejski trgovci tra`e da 
Francuska imenuje jednog od njih 
za trgova~kog konzula grada.

1716. Rabin [em – Tov Cevi (do 1732.).

1720. Novi Pinkas, produ`etak prvog, 
koji je vjerojatno uni{ten u po`aru 
1697.

1731. Jevrejska zajednica u Sarajevu inau-
gurirala najstariji do danas sa~uvani 
Statut.

1765. Rabin David Pardo osniva je{ivu 
(talmudsku {kolu) u Sarajevu.

1821. Zavr{ena rekonstrukcija sinagoge.

1830. Mo{e Danon, sarajevski rabin, umi-
re na putu za Palestinu. Potkraj 
`ivota Danon je odlu~io da ode u 
Jerusalem i tamo umre, ali umire na 
putu, u Stocu. Sarajevski Jevreji su 
rab Mo{i Danonu podigli spomenik 
i ogradili grob (slike dole). Bogati 
Danijel Salom, zvani “U{}uplija”, 
otkupi to zemlji{te, sagradi jednu 
zgradu i obnovi spomenik. Svake 
godine do II. svjetskog rata, na dan 
Danonove smrti, Jevreji iz Sarajeva 
su obilazili spomenik, na kome pi{e 
da je “spomenik ukopa jedne svete 
osobe ~ija su djela ~udesna” (U na-
stavku je dat puni tekst sa pro~elja 
njegova spomenika, ispisan na he-
brejskom jeziku, na kojem pi{e) 
(slika dolje):

 OVAJ KAMEN KOJI JE OVDE PO-
DIGNUT, NEKA BUDE KAO ZNAK 
I SPOMENIK UKOPA JEDNE SVE-
TE OSOBE, ^IJA SU DJELA ^UDE-
SNA. O NJEMU SE MO@E KAZATI 
DA JE BIO POBO@AN I SVET. RA-
BIN MO[E DANON BIO JE NA[ 
U^ITELJ I RABIN. NJEGOVA DJE-
LA NEKA NAM POMOGNU. AMEN. 
ODIJELIO SE OD OVOGA SVIJETA 
DANA 20. SIVANA 5590 (1830.g.) 

1768. Sinagoga “Il Kal Santo” sagra|ena 
u Travniku. Iste godine Jevreji do-
bivaju svoju vi{u talmudsku {kolu 
je{ivu, koju je osnovao ~uveni rabin 
David Pardo.

1781. Rabin Isak Pardo (do 1810.).

1788. Veliki po`ar u Sarajevu, u kome je 
izgorjela i sinagoga.

1794. Hasamudin-pa{a nare|uje koje 
boje i vrste odje}e mo`e nositi raja. 
Na slici dolje – sefardska `enska 
no{nja u Bosni. Sultan odobrava 
rekonstrukciju sinagoge.

1806. Po~etak rekonstrukcije sinagoge u 
Sarajevu.

1815. Rabin Mo{e Danon.

1818. Jevreji u Travniku optu`eni za na-
vodno “ritualno ubistvo”.

1819. Sarajevski muslimani osloba|aju ugled-
ne Jevreje koje je zato~io Ru{di-pa{a.
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 Mo{e Danona je naslijedio na 
du`nosti rabina Meir Menahem Da-
non (do 1839.). Zapo~et tre}i Pinkas 
koji sadr`i samo ra~une od 1830. do 
1888. Ve}e skupine Sefarda u Bugoj-
nu, Jajcu, Te{nju, Zenici…

oko 1830. Isak efendija Salom (ro|en u 
Sarajevu 1804.) zavr{ava svoje stu-
dije medicine u Parmi i postaje prvi 
bosanski doktor sa univerzitetskom 
diplomom.

1839. Rabin Mo{e Perera (do 1849.).

1840. Sultan Abdul Med`id potvr|uje be-
ratom (dekretom) inauguraciju ra-
bina Perere.

1849. (do 1852.) Rabin Benjamin Danon.

1850. Jevreji se nastanjuju u Mosta-
ru. Osnovana Jevrejska op{tina 
u Br~kom i Sefardska izraelitska 
bogo{tovna op{tina u Banja Luci.

1852. Bet-Din (do 1856.).

1856. Progla{ena jednaka prava za sve 
vjerske zajednice u Otomanskom 
Carstvu. Rabin [imon Hasson 
(znan kao Rav de la Kisela), bio na 
du`nosti do 1858.

1863. Masivni templ u Travniku (“Kalkado{” 
– slika dolje) kojim je zamijenjena dr-
vena kapela sagra|ena oko 1840.

1877. U Travniku sagra|ena jevrejska 
{kola. Jevreji dobili svoje predstav-
nike u Vilajetskom vije}u i Cari-
gradskom Med`lisu.

1878. Had`i Lojo organizira odbranu Bo-
sne. Sefardska Jevrejska op{tina ga 
financijski podr`ava. U njegovoj 
delegaciji, koja je pregovarala sa ge-
neralom Filipovi}em, bio je i jedan 
Jevrejin.

16. augusta 1878. Austrijanci porazili bo-
sansku armiju u bitci kod Kikota 
(blizu Viteza), 18. augusta u{li u 
Sarajevo, a 20. oktobra okupirali 
cijelu Bosnu i Hercegovinu.

1879. Osnovana A{kenaska op{tina u Sa-
rajevu. 6. novembra otvorena Prva 
gimnazija, najstarija kulturna i 
obrazovna institucija u Bosni i Her-
cegovini. U prvom pripremnom ra-
zredu od 46 polaznika 16 Jevreja. 
Bosna i Hercegovina ima 1.158.440 
stanovnika, a me|u njima 3.426 Je-
vreja (slika Prve gimnazije dolje).

 

1880. Sagra|ena druga sefardska sinago-
ga u Banja Luci, jer je prva 1878. 
zapaljena i izgorjela.

1882. Pokrajinska vlada Bosne i Hercego-
vine odobrava novi statut Sefardske 
Op{tine u Sarajevu.

1883. Podignuto staro jevrejsko groblje u 
Banja Luci sa malom kapelom. U zi-
dom ogra|enom prostoru u redovi-
ma su bili spomenici od bijelog mer-
mera (po petnaest u svakom redu), 
koji su nalikovali srednjovjekovnim 
ste}cima. Spomenici su vremenom 
dobili patinu. Groblje je trajalo sve 
do kraja 1976.g. (slika desno gore).

1866. Prva {tamparija u Sarajevu.

oko 1870 Sinagoga “Il kal nuevu” (“Novi 
hram”) sagra|ena pored Starog 
hrama u Sarajevu (slike dolje).

1870. Sagra|ena prva sefardska sinagoga 
u Banja Luci, sa meldarom – osnov-
nom jevrejskom {kolom koju su 
poha|ala 23 dje~aka.

1874. Juda ben-Solomon Alkalaj (ro|en u 
Sarajevu 1798. umro u Jerusalemu 
1878.) (slika dolje), rabin iz Zemu-
na i prethodnik cionizma, nastanio 
se u Palestini. 1852. posjetio Brita-
niju, gdje je objavio pamflet “Har-
binger of Good Tidings – An Addre-
ss to the Jewish Nation”. 

ruach_br_25_.indd   32 23.11.2013   11:52:59



RUAH HADA[A

33

KULTURA I UMJETNOST / תרבות ואמנות / TARBUT VEOMANUT

1884. Rabin Juda (Leon) Josef Finzi (do 
1887.) sarajevski nadrabin izme|u 
1886.-1889. godine (slika dolje).

1885. (do 1896.) Bernhard Buchvald, ra-
bin u A{kenaskoj op{tini.

1886. Sefardska sinagoga u Visokom.

1887. Rabin Avram Abinun (do 1902.).

1889. Sinagoga u Mostaru, jedina u Her-
cegovini (slika dole). Od 1952. u 
zgradi sinagoge je smje{teno Lut-
karsko pozori{te Mostar).

1890. Sinagoga u Gra~anici. Groblje u 
@ep~u.

1892. U Sarajevu osnovano dru{tvo “La 
Benevolencija”.

1896. Dr. N. Funk, rabin u A{kenaskoj za-
jednici (do 1898.).

1898. Rabin dr. Samuel Vesel (do 1928.) 
(slika dole). 1902. godine una-
prije|en za nadrabina prilikom 
osve}enja novog a{kenaskog hra-
ma u Sarajevu. Na funkciji rabina i 
nadrabina ostao je skoro punih 30 
godina. Bio je ~lan vjerskog suda 
zajedno sa sefardskim rabinima, za 
a{kenaske slu~ajeve.

 Dr. Mavro Rotkopf izabran za pred-
sjednika A{kenaske zajednice i bio 
na toj du`nosti do 1933.

1900. U Sarajevu po~inje izlaziti sedmi~ni 
~asopis na ladinu La Alborada.

1901. Osnovano pjeva~ko dru{tvo “La 
Lira” (slika dolje).

 Fotografija prvog predsjednika Je-
vrejskog kulturno-prosvjetnog i hu-
manitarnog dru{tva “La Benevolen-
cija” Isahar Z. Danona (slika skroz 
gore) i grupa osniva~a tog dru{tva, 
20 godina kasnije

1894. Bosanski jezik uveden u jevrejske 
{kole u Sarajevu.

1895. U Sarajevu osnovano Sefardsko `en-
sko dru{tvo “La Humanidad”, koje je 
brinulo o `enskom {egrtskom pod-
mlatku, a 1903. “La Glorija”, ~iji je cilj 
bio pomaganje siroma{nih jevrejskih 
udava~a. Zemaljski muzej u Sarajevu 
otkupio ~uvenu Sarajevsku hagadu 
od porodice Koen (slika dolje i desno 
gore).
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1901.  Sagra|ena sinagoga u Bijeljini 
(slike dolje).

1900./1901. U Sarajevu na Bjelavama 
podignut Templ “Il Kal di la Bila-
va” (slika desno – njegov vanjski 
izgled, i njegova unutra{njost prije 
II. svjetskog rata, slika gore desno).

 Te, iste 1902. g., osnovano dru{tvo 
“Ezrat Dalim”, i podignute a{kena-
ska sinagoga u Banja Luci (slika do-
lje) i Tuzli (slika skroz dolje).

 Tre}i Bet-Din (do 1917.) u sefard-
skoj zajednici.

 Reljefi menorâ i Davidovih zvijezdi na 
zidu ove sinagoge, vide se i danas.

26. aprila 1901. Po~ela izgradnja a{kenas-
kog hrama po projektu Karela 
Par`ika. Unutarnju ornamentiku je 
na~inio Ludvig Oisner.

1902. sinagoga je otvorena i jedina je 
koja je i danas aktivna (slike do-
lje i desno gore – izvana i njezina 
unutra{njost).
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1903. U Travniku izgorjela {kolska zgrada 
i hram. Izgra|ene sefardske sinago-
ge u Zenici (slika desno) i @ep~u.

1904. U Dr`avnoj vi{oj djevoja~koj {koli 
bilo je 187 u~enica, od toga 67 Je-
vrejki, u Zavodu ~asnih sestara “Sv. 
Augustin” od 133 u~enice 22 bile 
su Jevrejke, a u gimnaziji od 630 
u~enika 66 Jevreja. Od prve ge-
neracije prosvjetnih radnika bilo 
je 65 u~itelja, 20 nastavnika i 60 
srednjo{kolskih profesora Jevreja.

1905. U Vi{egradu posve}ena sinagoga 
(slika dolje).

1906. U Sarajevu osnovano jevrejsko 
tambura{ko dru{tvo “La Glorija” 
koje je njegovalo muzi~ku tradiciju 
{panskih i bosanskih Sefarda. 1907. 
njema~ki snimatelj Franc Hampe sni-
mio je 12 muzi~kih snimaka “La Glo-
rije”, koje je ~uo na plesnoj zabavi u 
sve~anoj sali Dru{tvenog doma.

1906. Podignuta sinagoga “Novi hram” u 
Biha}u (slika dole).

1914. Bosanski glasnik pi{e da u Sanskom 
Mostu `ivi “41 {panski Jevrej, 14 Je-
vreja A{kenaza” (str. 166.). Jevreji 
imaju dva predstavnika u Bosan-
skom saboru, od kojih je jedan iz 
redova klera. Atentat na nadvojvo-
du Ferdinanda u Sarajevu. Po~inje 
I. svjetski rat.

1917. Rabin dr. Moritz Levy. Bio je sefar-
dski rabin do smrti u nacisti~kom 
zatvoru u Gratzu u Austriji (1941.) 
(slika dolje). 

1918. Kraj I. svjetskog rata. 320.000 Jevre-
ja je bilo u austrougarskoj armiji, 
od njih 40.000 poginulo. 1.200 
u srpskoj armiji, 250 ih poginulo. 
Osnovana Kraljevina Srba, Hrvata i 
Slovenaca (kasnije, Kraljevina Jugo-
slavija).

1919. Osniva~ki kongres Federacije Je-
vrejskih religijskih zajednica u kra-
ljevini SHS. U Sarajevu osnovano 
Jevrejsko socijalisti~ko radni~ko 
dru{tvo “Poale Cion”. Po~inje izla-
ziti tjednik Jevrejska svijest, kultur-
no-politi~ki tjednik sa cionisti~kom 
orijentacijom (do 1924.).

1920. FJRZ protestira protiv antijevrejskih 
incidenata. Vlada garantira jednaka 
prava Jevreja sa drugim gra|anima 
nove dr`ave.

1921. List Jevrejska tribuna, iza{la samo 
~etiri broja. Osnovano dru{tvo “De-
gel Tora”.

1923. Savez Jevrejskih op{tina u Beogra-
du je odlu~io da se osnuje Srednji 
teolo{ki seminar u Sarajevu, zbog 
toga {to je sarajevska op{tina bila 

oko 1908. Humanitarno dru{tvo isto~no-
evropskih Jevreja “Ahdus”. Osno-
vana sportska dru{tva “Makabi” 
(1908) i “Bar-Kohba” (1909).

 (Slika gore) – Fudbalski jevrejski 
klub “Makabi” na Skenderiji, omla-
dinski slet u Sarajevu, 4.10.1920., 
iz albuma fotografija Ferida Kuli}a, 
Biblioteka grada Sarajeva

1910. Bosna i Hercegovina ima 1,911.812 
stanovnika, od kojih su 11.869 njih 
jevrejskog porijekla, od kojih je 
85 % Sefarda.

1911. Izlazi knjiga M. Levya Die Sepha-
radim in Bosnien (1911.), koja je 
izvor za prou~avanje `ivota Jevreja, 
to~nije Sefarda u Bosni i Hercegovi-
ni (slika dolje).

1911. Izgra|ena sinagoga u Derventi (sli-
ka dolje).
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najstarija, imala veliki broj sinago-
ga, i sefardsku i a{kenasku op}inu, 
dva nadrabina i najvi{e prostora za 
smje{taj. U Sarajevu osnovano Je-
vrejsko radni~ko dru{tvo “Matatja”. 
Unapre|enju zanata poma`e osniva-
nje prve kreditne zadruge u Jugosla-
viji “Melehe” (“Rad”) osnovane 1923. 
Sli~na joj je bila “Geula” (“Spas”), koja 
je djelovala od 1930. do 1941. Niske 
kamatne stope i jeftini krediti su dali 
zamah sitnoj privredi i {tednji. U~e{}e 
Jevreja u industriji gra|evinskog mate-
rijala ({to je doprinijelo i izgradnji Ma-
rijinog Dvora), drvnoj, prehrambenoj 
(Pivara u Sarajevu), kemijskoj (fabri-
ka {ibica u Docu) i tekstilnoj (fabrika 
“Klju~”) industriji, hotelijerstvu diljem 
Bosne (prvi hotel u Sarajevu je bio je-
vrejsko vlasni{tvo) i bankarstvu. Deset 
knji`ara i ~etiri {tamparije u Sarajevu 
su tako|er pripadale Jevrejima.

1924. ^asopisi Narodna `idovska svijest 
i Jevrejski `ivot. Oba ~asopisa su 
izlazila do 1928.

1924. Literarno omladinsko udru`enje 
“Jehuda Halevi”.

1924. David Levi otvara u Sarajevu privat-
nu {kolu “Merkator”.

1925. Mehmed Spaho poziva na bojkot 
jevrejskih trgovaca u Bosni, ali nje-
govi vlastiti glasa~i odbijaju takav 
poku{aj.

1926. Jevrejski klub, ~itaonica doma}e i 
strane {tampe.

1928. Rabin dr. Hinko Urbah u A{kenaskoj 
op}ini (do 1941.) (slika dolje). Je-
vrejski glas, politi~ki magazin koji 
je izlazio do 1941. Otvoren srednji 
teolo{ki zavod. Podignuta sinagoga 
u Rogatici (slike gore desno). 

 Iste godine u Beogradu odr`ana 
konferencija balkanskih Sefarda, 
koja nije dala nikakve “prakti~ne re-
zultate” (B. Poljokan u Jevrejskom 
glasu, 6. juna 1930.).

1937. Osnovan sefardski “Novi hram” i 
Jevrejski dom u Banja Luci (slika 
dolje), koji je blagoslovio Vrhovni 
rabin Jugoslavije, senator, dr Isak 
Alkalaj (slika skroz dolje).

23. aprila 1939. Odr`an Kongres Jevrejskih 
zajednica Kraljevine Jugoslavije.

1930. Posve}ena nova sefardska sina-
goga u Sarajevu (“Veliki novi 
hram” – Templ), u to doba najve}a 
nadsvo|ena gra|evina na Balkanu 
(slike dolje i desno gore).
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1940. Antun Koro{ec potpisuje Odluku 
kojom se ograni~ava pravo jevrej-
ske djece na upis u srednje {kole. 
Ograni~en upis Jevreja na univerzi-
tete, kao i u~e{}e u prehrambenoj 
industriji i trgovini. U Bosni i Herce-
govini su bile 24 jevrejske op{tine. 
Sarajevo, Tuzla i Banja Luka su ima-
le i sefardsku i a{kenasku, ostala 
mjesta zajedni~ku op{tinu.

1941. Njema~ka 6. aprila napada Jugosla-
viju. Poslije 11 dana armija kapitu-
lira (17./4.). Bosna i Hercegovina 
postaje dio Nezavisne dr`ave Hr-
vatske. Usta{ke vlasti postavljaju 
Sre}ka Bujasa da se stara o Jevrej-
skoj op{tini u Sarajevu.

 U aprilu je njema~ka armija u{la u 
Sarajevo.

 U aprilu je zapaljen i oplja~kan “Ve-
liki novi hram”. Fukara i gradska 
olo{ do~eka{e svoje. Ustremili se 
najprije na molitveni prostor Hra-
ma, sru{ili luster sa hiljadu svije}a 
(neka cikne staklo, neka bude 
mrak), po podu bacali relikvije, 
gazili knjige Mojsijeve, no`evima 
parali tkanine, me|usobno se tu-
kli oko zlata i srebra, sa kupole 
odvaljivali bakreni pokrov, bacali 
namje{taj iz kancelarija. I onda, za-
moreni i uvjereni da su odnijeli sve 
{to se odnijeti mo`e, u kasno po-
podne oti{li. Prolaznici su odvra}ali 
pogled, pognutih glava `urno zami-
cali. Na suprotnoj strani ulice stajali 
su Moric Papo, sekretar sarajevske 
Jevrejske op}ine, Moric Daniti, 
kurir i Albert Finci, koji pri~a ovu 
pri~u. Stajali su i nemo}no proma-
trali. Kada su se uvjerili da su oti{li i 
njema~ki vojnici i plja~ka{i zaputi{e 
se u opusto{eni sefardski hram. 
Rulja je dodu{e poku{ala razvaliti i 
gvozdenu kasu, ali sigurno ne knji-
ga radi. Kurir Daniti je natovario 
sve knjige na kolica i odnese ih u 
jedan privatni stan.

 Slike desno i na sljede}oj strani – 
prikaz plja~ke, devastiranja, paljevi-
ne i uni{tavanja Velikog sefardskog 
hrama

 Poslije su mati~ne knjige povjerene 
vjerou~itelju Jakovu Maestru, a Pin-
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kasi, i onaj noviji, iz 1925., i stari iz 
1720. Finciju, koji ih je smjestio u 
kasu.

 I sada je ovaj njema~ki oficir, koji 
jedva i da je pozdravio a kamoli 
se predstavio, tra`io Pinkas. Za{to 
je oficir tra`io knjigu. Do{ao je da 
uni{ti dokaze o postojanju jedne 
kulture i historije, dokaze o posto-
janju jedne zajednice, jednog naro-
da. Onaj mla|i, na oko ljep{i Pin-
kas jedva da je i pogledao, a manji, 
iz 1720, stavi u ta{ku. Nije ostavio 
revers. A kako to dolikuje siled`iji 
i lopovu, ni svoje ime nije rekao. 
Ne znam tko je bio njema~ki oficir. 
Istorija nije zabilje`ila njegovo ime. 
Jedni ka`u da je bio u pratnji ne-
kog profesora iz Leipziga (ili je onaj 
drugi oficir bio profesor?). Poslije 
rata su mnogi poku{avali prona}i 
Pinkas. Govorkalo se da bi mogao 
biti zaturen u nekoj austrijskoj bi-
blioteci ili negdje u Njema~koj, 
mo`da ba{ u Leipzigu. Neki su se 
dugo nadali da bi ipak mo`da, jed-
nom...

 A nakon oduzimanja Pinkasa jo{ bi 
moralo biti zapisano i slijede}e:

1941. Bosna i Hercegovina postaje dio 
Nezavisne dr`ave Hrvatske. Usta{ke 
vlasti postavljaju Sre}ka Bujasa da 
se stara o Jevrejskoj op{tini u Sara-
jevu. Konfiskacija Pinkasa. Jevreji-
ma nare|eno da nose `utu zvijezdu 
(24./5.). Organizirane deportacije 
na prisilni rad (29./5.). Mandatorno 
registriranje svih Jevreja u Sarajevu 
(26./7.). Blizu 5.000 sarajevskih Je-
vreja deportirano u koncentracio-
ne logore. Uzaludni protesti nekih 
uglednih gra|ana.

1942. 2.000 sarajevskih Jevreja deportira-
no u logore, mahom u Jasenovac i 
Au{vic.

1945. Kapitulacija Tre}eg Reicha. Od 
14.000 Jevreja u Bosni i Hercegovi-
ni oko 10.000 ubijeno. Prema popi-
su iz 1926. u Bosni i Hercegovini je 
bilo 13.643 Jevreja. Poslije II. svjet-
skog rata, godine 1945. u BiH su 
bile samo 1.292 osobe jevrejskog 
porijekla. Danas u Bosni i Hercego-
vini `ivi ne{to preko 1.000 Jevreja.
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1946. Ujedinjenje a{kenaske i sefardske 
op{tine u Sarajevu.

1952. U Sarajevu podignut spomenik je-
vrejskim `rtvama fa{izma, djelo Ja-
hiela Fincija (slika dolje).

1955. Umire knji`evnik Isak Samokovlija 
(slika dolje).

1958. Ekshumacija a{kenaskog groblja u 
Sarajevu.

1960. Fikret Ibrahimpa{i} uspjeva smje-
stiti historijsku zbirku u uni{tenoj 
sinagogi u Zenici.

1966. U Sarajevu mnoge manifestacije 
obilje`ile 400 godina od dolaska 
Jevreja u BiH. Najstarija sinagoga 
“Il Kal Vje`o” adaptirana u Muzej 
Jevreja, a na ostatcima sefardske 
sinagoge napravljen radni~ki uni-
verzitet “\uro \akovi}” (danas Bo-
sanski institut) u ~ijem je foajeu po-
stavljena spomen-menora, u znak 
sje}anja na 400 godina od dolaska 
Jevreja u Bosnu i Hercegovinu (sli-
ka desno gore).

 Preure|eni gornji sprat u rekon-
struisanoj a{kenaskoj sinagogi sa 
molitvenim prostorom

1970.-1990. Kulturne i humanitarne ak-
tivnosti u jevrejskoj op{tini. Umire 
Menaham Romano, posljednji sa-
rajevski rabin. Memorijalni centar 
Vraca (1981.) (slika dolje). Osno-
vana pjeva~ka grupa Ladino. Jevrej 
Emerik Blum gradona~elnik Saraje-
va (1981.).

 

 Memorijalni kompleks Spomen-
parka Vraca na Vracama, ure|en i 
otvoren 1981.g., gdje su u dva atri-
ja bila upisana imena 9.091 `rtve 
fa{isti~kog terora sa nekada{njeg 
u`eg podru~ja grada Sarajeva, od 
kojih je 7.092 Jevreja, 1.427 Srba, 
412 Muslimana, 106 Hrvata i 55 
ostalih

1990. Pobjeda nacionalnih stranaka na pr-
vim slobodnim izborima.

1991. Ponovo po~inje izlaziti Bilten Jevrej-
ske op{tine.

1992. Bosna i Herzegovina postaje neovi-
sna dr`ava. U Sarajevu vi{ednevnom 
kulturnom manifestacijom Sefarad 
’92 obilje`eno 500 godina od izgo-
na Jevreja iz [panije. Tom prilikom 
izdata je i prigodna knjiga – Zbornik 
radova (slika na sljede}oj strani).

 Iste godine, a tim povodom, objav-
ljena je i knjiga Spomenica sa 30 
nau~nih radova koji govore o 400 
godina kulturnog, graditeljskog, 
privrednog, sportskog i svakog 
drugog istorijskog traga i naslje|a 
Jevreja u Bosni i Hercegovini (slika 
dolje), kao i reprint izdanje Sara-
jevske Hagade (slika dolje).

 

 Iste godine izvr{ena i obimna adap-
tacija a{kenaske sinagoge koja je 
gra|evinski ure|ena tako da je njen 
gornji dio zadr`ao funkciju hrama-
sinagoge (slika gore desno), a donji 
prostor je ure|en u kancelarijske i 
radne prostorije, i dvije velike i funk-
cionalne sale za dru{tveni, kulturni i 
zabavni sadr`aj i okupljanje ~lanova 
zajednice, prijatelja i javne programe.
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6. aprila 1992. Po~etak rata u BiH.

 Jevrejska op{tina organizira nabav-
ku hrane, lijekova i svake vrste 
pomo}i, a i nekoliko konvoja s bje-
guncima iz opkoljenog grada.

1994. Nekada{nji veliki sefardski rabin 
dr. Solomon Gaon (Travnik, 1912.) 
umire u New Yorku.

14. decembra 1994. Dr`ava Izrael je zbog 
sakrivanja i spa{avanja Jevrejke Mi-
re-Donkice Papo tokom II. svjet-
skog rata, proglasila bra~ni par 
Sarajlija, Dervi{a i Servetu Korkut, 
“Pravednicima me|u narodima” 
(slike desno). Ovo simboli~no pri-

znanje ljudske humanosti i hrabro-
sti nosi 47 “dobrih ljudi” iz Bosne i 
Hercegovine.

 Dervi{ efendi Korkut po{tovanje 
me|u Jevrejima u`iva jo{ od 1942. 
godine, kada je kao bibliotekar i 
kustos Zemaljskog muzeja u Saraje-
vu, sa kolegom Jozom Petrovi}em, 
vje{to izbjegao da njema~kom ge-
neralu Johan Hans Fortneru preda 
vrijednu knjigu iz fonda njihovog 
Muzeja – poznatu Sarajevsku Ha-
gadu. Time je ovo svjetski poznato 
kulturno blago sarajevskih Jevreja, 
vjerovatno spasio od uni{tenja.

1995. Dejtonskim sporazumom zavr{en 
rat u Bosni i Hercegovini. Jevrejska 
op{tina danas ima 1.100 ~lanova. 
Op{tina ima svoju apoteku i kuhinju, 
koji stoje na raspolaganju ~lanstvu. 
Stalno se odr`avaju mnoge kultur-
ne manifestacije, objavljeno vi{e 
zna~ajnih publikacija, Bilten redovno 
izlazi ~etiri puta godi{nje, a dru{tvo 
La Benevolencija proslavilo 100 go-
dina postojanja. Danilo Nikoli} je 
izabran za prvog poslijeratnog pred-
sjednika Jevrejske op{tine Sarajevo, 
a Jakob Finci za predsjednika Jevrej-
ske zajednice Bosne i Hercegovine. 
Op{tina i pojedinci su dobili mnoge 
dr`avne nagrade i me|unarodna pri-
znanja za svoju djelatnost.

Kraj pada
Dalia Ravikovich (1936.)
Priredila Sonja Samokovlija

Ako ~ovjek pada iz zrakoplova usred no}i,
jedino ga Gospod – Bog mo`e di}i.
Gospod se pojavljuje pored njega usred no}i
i doti~e ~ovjeka kako bi mu umanjio muke.
Gospod ne bri{e ono {to je okrvavljeno,
jer krv nije du{a.
Gospod ne njeguje ~ovje~je tijelo
jer ~ovjek nije meso.
Gospod se saginje nad ~ovjeka podignuv{i mu glavu i
                                                     gleda u njega.

U o~ima Gospoda ~ovjek je maleno dijete.
Ustao je – te{ko, ~etverono{ke kako bi 

po~eo hodati,
i onda je osjetio da ima krila za let.
^ovjek je jo{ izgubljen i jo{ ne zna
da je puno prijatnije lebdjeti iznad zemlje, nego puzati po
njoj.
Gospod bi htio pomaziti ~ovjeka po glavi
ali odugovla~i,
jer ga ne `eli upla{iti
znacima ljubavi.

Ako ~ovjek pada – iz zrakoplova – usred no}i
jedino Bog znade {to }e biti na kraju pada.
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Pre nekoliko meseci zapo~eli su ponovo izraelsko-palestinski raz-
govori o miru na Bliskom istoku, sada pod dirigentskom palicom 
dr`avnog sekretara US-a, gospodina J. Kerryja. G. Kerry uspeo je 
za sada da dovede obe strane za pregovara~ki sto najverovatnije 
uz primenu taktike “{tapa i {argarepe”. Pregovori bi trebali da tra-
ju devet meseci iza zatvorenih vrata, u tajnosti, tj. bez prisustva 
medija. G. Kerry zastupa stav Sjedinjenih Ameri~kih Dr`ava: da 
jedna pored druge treba da postoje dve dr`ave na teritoriji biv{e 
Palestine, jedna jevrejska i jedna palestinska. 

Postoji i jo{ jedan predlog re{enja: jedna zajedni~ka, arapsko-je-
vrejska dr`ava. 

Od dva predlo`ena re{enja verovatnije je ono prvo, tj. dve odvoje-
ne dr`ave jedna pored druge, ali je pitanje da li i to re{enje mo`e 
da dovede do mira u regionu. 

Uporno se odr`ava pri~a da za re{enje naizgled nere{ivog izrael-
sko-arapskog sukoba u Svetoj Zemlji, koji traje skoro jedan vek, 
postoje samo dva mogu}a, ve} ovdje navedena re{enja. Ali da li je 
to istina?…. Ili postoji i tre}e re{enje?

Razmotrimo ~injenice? 

RE[ENJE SA JEDNOM DR@AVOM. Neki komentatori zagovaraju 
re{enje jedne dr`ave za dva naroda, gde bi Arapi i Jevreji `iveli u 
jednoj zajedni~koj dr`avi i gde bi imali jedno dr`avljanstvo pa bilo 
da se zove izraelsko ili palestinsko. Ali ovo re{enje za ve}inu jevrej-
ske populacije je potpuno neprihvatljivo, imaju}i u vidu duboko 
usa|enu mr`nju koja se prema Jevrejima iskazuje svakodnevno 
u dr`avno kontrolisanim palestinskim medijima. To bi moglo da 
dovede do jo{ jednog holokausta u toku jedne generacije. Arapi 
sa visokim demografskim rastom i sa emigracijom sa strane, mogli 
bi da postanu ve}ina u zajedni~koj dr`avi; to bi izazvalo gra|anski 
rat koji bi bio daleko suroviji od onog koji se sada vodi u Siriji ili 
onoga koji se odigrao u Libanonu. Danas vi{e od polovine svetske 
jevrejske populacije `ivi u Izraelu i ispunila bi se dobrim delom 
`elja Adolfa Hitlera da potpuno uni{te jevrejski narod. 

RE[ENJE SA DVE DR@AVE. Za ovo drugo re{enje naklonjen je ve}i 
deo svetske javnosti uklju~ivo i Vladu Sjedinjenih Ameri~kih Dr`ava. 
Ali i ovo drugo re{enje nije ni{ta bolje od prvog i skoro neprihvat-
ljivo za one koji podr`avaju jevrejsku dr`avu i vode brigu o njenoj 
bezbednosti. Primer Gaze je vrlo pou~an. Da bi unapredio mirovni 
proces i primirio svetsko javno mnenje, premijer Arije Sharon napu-
stio je pojas Gaze bez ikakvih garancija i protivusluga sa palestinske 
strane. Svi Jevreji od kojih su mnogi `iveli u pojasu Gaze generaci-
jama, morali su da napuste svoja ognji{ta i da se presele u Izrael. 
Kakva je nagrada bila za jedan tako velikodu{an postupak? Skoro 
svakodnevno ispaljivanje raketa iz pojasa Gaze od strane teroristi~ke 

organizacije Hamas, na ju`ne delove Izraela i njegovih skoro milion 
stanovnika. koji su sada prisiljenih da se skoro svakodnevno skla-
njaju po skloni{tima. Mo`e se samo zamisliti kako bi se pona{ale 
Sjedinjene Dr`ave kada bi, naprimer, iz Meksika po~eli da svako-
dnevno ispaljuju na stotine raketa na, recimo, San Diego u US. Lako 
je predvideti i {ta bi se desilo kada bi Izrael sasvim napustio Judeju 
i Samariju ili kako se sada naziva – Zapadnu Obalu. Gusto naseljeni 
delovi Izraela i njegovi industrijski i vojni objekti bili bi pod stalnom 
ki{om raketa sa Zapadne Obale. @ivot bi postao nepodno{ljiv. Sused-
ne arapske dr`ave bi se svakako pridru`ile ovom poslu i pomogle da 
se uni{ti opkoljena i bespomo}na jevrejska dr`ava. 

Koje re{enje bi onda Izrael trebao da izabere? Skoro da je jasno 
da ni re{enje sa jednom ili sa dve dr`ave “jedne pored druge” ne-
}e dovesti do mira u regionu. Oni koji smatraju da Izrael treba da 
odabere jedno od ta dva re{enja, ili ne shvataju dovoljno problem 
ili su protiv postojanja dr`ave Izraela. Stvarnost je da svaki pale-
stinski vo|a, uklju~ivo i predsednika Mahmouda Abbasa, nije zain-
teresovan za re{enje sukoba i za stvaranje dvadeset i tre}e arapske 
dr`ave. Njihov cilj je uni{tenje jevrejske dr`ave i istrebljenje nje-
nih stanovnika. Uzrok sukoba nisu sporne teritorije. 

Arapske dr`ave pokrivaju teritorije ve}e od teritorije US zajedno 
sa Aljaskom. Izrael je dr`ava veli~ine New Jerseyja. Da li }e arap-
sko-muslimanski svet kona~no u}i u “mirne vode” i biti zadovo-
ljan ako osvoji ovo malo par~e zemlje. 

.Jasno je da Izrael ne mo`e da prihvati re{enje koje eventualno 
mo`e da dovede do uni{tenja jevrejske dr`ave i istrebljenja nje-
nog stanovni{tva. Izrael mora da zadr`i kontrolu nad Zapadnom 
Obalom zbog razloga bezbednosti, bez obzira da li se to dopadalo 
nekome ili ne dopadalo. Ipak nema razloga da i pod dana{njim 
uslovima Palestinci ne dobiju punu autonomiju koju su delimi~no 
ve} ostvarili na svojoj “posebnoj teritoriji”. Situacija nije zavr{ena 
sve dok Palestinci ne prihvate puni mir sa Izraelom i pod uslovom 
da ne obnove terorizam Oni mogu biti dobrodo{li kao partneri 
u izraelskoj ekonomiji i mogu u potpunosti u~estvovati u izrael-
skom komercijalnom i kreativnom `ivotu i bez dr`avnosti. Za ma-
nje od jedne generacije Palestinci mogu postati najperspektivniji i 
najnapredniji u arapskom svetu.

Da se podsetimo, Izrael se povukao iz pojasa Gaze bez ikakvih 
uslova prema palestinskoj strani i dobio je kao odgovor rakete. 
Za vreme Baraka, Izrael je ponudio da vrati 97 posto teritorije 
Zapadne Obale i prepusti arapski deo Jerusalima Palestincima kao 
njihovu prestonicu i kao odgovor do{la je druga Intifada. Vreme 
je da se Arapi prilagode realnosti i prihvate prednosti koje donosi 
`ivot pored jedne od najnaprednijih dr`ava u svetu. Njihov san o 
uni{tenju Izraela nikad se ne}e ostvariti. �

Msc. Jozef Baruhovi} 

Jo{ jednom o re{enju izraelsko-
-palestinskog konfl ikta 
Prevod i obrada Msc. Josef Baruhovi} / 
Preuzeto iz International Jerusalem Posta 
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Usta{ko povjereni{tvo za grad i kotar Koprivnicu uputilo 
je dvadesetak dana kasnije (30. lipnja) Usta{kom redarstve-
nom povjereni{tvu – @idovskom odsjeku u Zagrebu – op{irno 
obrazlo`enje koje navodimo (bez ispravaka) u celosti: “Prije sve-
ga se naslov upozorava na poznatu ~injenicu, da je samo mjesto 
Koprivnica tzv. `idovski eldorado”, pa da u tom gradu, obzirom 
na broj stanovni{tva, imade razmjerno najve}i broj `idova, koji 
su do sada imali svu privredu i vode}e uloge u svojim rukama. 
@idovima imade grad Koprivnica i njegova okolica zahvaliti, 
da je sva ovda{nja industrija pre{la u Srbiju, a radni{tvo i siro-
tinja ostali bez kruha. Ovda{nji su `idovi ugnjetavali doma}e 
pu~anstvo i gra|ane, svojim spekulativnim poslovima mnoge i 
mnoge natjerali na prosja~ki {tap, pa i jo{ danas imaju smjelosti 
prijetiti se Hrvatima najgorim stvarima! K svemu tomu, opa`a 
se posljednjih dana sumnjivo kretanje ovda{njih `idova, tajni 
sastanci i dogovori, koji se tako bri`ljivo prire|uju, da nam uz 
najpomniju pa`nju, nije mogu}e u}i u trag, o ~emu se tu radi i 
s kakvim namjerama. Uz to ovo povjereni{tvo ne raspola`e niti 
sa dovoljnim brojem spretnog i povjerljivog osoblja, koje bi bilo 
u stanju provesti izvide i toj tajni u}i u trag. Uva`iv{i gornje, od-
luka naslova, tj. `idovskog odsjeka Ispostave Uta{kog redarstva, 
kojom se odobrava preseljenje `idovskih omladinaca iz Zagreba 
u ovda{nju uljaru, otvaranje `idovske Bogo{tovne op}ine (koja 
uostalom u Koprivnici postoji), izdanje trajne propusnice za po-
menuti logor ovda{njim `idovima (najistaknutijim propagatori-
ma i protivnicima N. D. H. i danja{njeg poredka) Reichu Milanu, 
dr. Slavku Hirschleru i Jakobu Rosenbergu i uvo|enje telefona!? 
pa ma i pod redarstvenom paskom, nikako se ne mo`e kod ovog 
povjereni{tva primiti sa odobravanjem.Ovo povjereni{tvo je 
slobodno izraziti svoje mi{ljenje, da bi bilo najuputnije sav taj 
`idovski `ivalj, bez razlike spola i dobi, strpati u ovda{nji kon-
centracioni logor “Danica” u jednu posebnu zgradu i staviti pod 
najstro`u pasku Usta{ke stra`e, gdje bi imali ostati sve dotle dok 
se ne bi pru`ila mogu}nost da ih se iz Dr`ave Hrvatske uop}e 
odstrani.” 35

Po~etkom juna 1941. zatvor okru`nog suda u Gospi}u pretvoren 
je u koncentracioni logor. U ovaj logor je masovan dolazak za-
tvorenika po~eo po~etkom jula i trajao do rasformiranja logora, 
21. avgusta 1941. godine. Iz logora u Koprivnici preba~ena je u 
Gospi} na po~etku jula i grupa jevrejskih omladinaca iz logora 
“Danica”, a iz logora u Gospi}u bili su odvedeni u logor Jadovno.

Roditelji su, ne znaju}i za tragi~nu sudbinu dece, upu}ivali mol-
be individualno ili skupno Ministarstvu unutra{njih poslova da 

im se “djeca oslobode”. Tako je npr. 20. septembra 1941. ukup-
no 41 roditelj36 uputio izravno ministru sljede}u molbu:

“Dne 31. svibnja o. g. odpremljeno je 165 `idovskih omladinaca, 
glasom prilo`enog popisa, na |a~ku radnu slu`bu u logoru “Da-
nica”, Koprivnica. Sva su djeca oti{la sa velikim veseljem, jer su 
znala, da }e raditi i da }e se nakon 8 tjedana vratiti ku}i. Radi toga 
obskrbila su se djeca samo na ljetnim i najpotrebnijim stvarima. 
Nakon 8 tjedana logorovanja u Koprivnici nadala su se djeca da 
}e se vratiti ku}i, te da }e ih drugi zamijeniti, ali otpremljena su 
u logor Jadovno na Velebitu. Svi su ti dje~aci odgojeni za cije-
lo vrijeme {kolovanja u hrvatskom duhu, te su du{om i tijelom 
osje}ali se Hrvatima. Bili su ~lanovi samo hrvatskih i {portskih 
dru{tava, a dru`ili su se samo svojim hrvatskim {kolskim drugo-
vima.37 Bili su ve}inom dobri u~enici i dobrog vladanja. Poznato 
je, da je velik broj imu}nih `idovskih |aka stalno podupirao svo-
je siroma{ne kolege i podupiralo sve hrvatske {kolske ustanove. 
To sve mogu posvjedo~iti njihovi profesori.” 38

Desetorica omladinaca preba~ena iz Jadovna u Gospi} nekoli-
ko dana pred masovnu likvidaciju zato~enika u Jadovnom ne-
posredno prije kona~nog rasformiranja logora bili su to: Ivo 
Wollner, Boris i Viktor Rosenwasser, Dragan Mautner, Sa{a Bli-
vajs,39 Emil Frojndlih, Ervin Guttmann, Sre}ko Tkal~i}, Bo`o 
Schwarz i Aleksander, kome nije utvr|eno prezime. Sa{a Blivajs 
je bio oslobo|en ranijom zaslugom njegovog oca, koji je le~io 
jednog usta{u.40 Od ove grupe koja je bila zadu`ena da ~isti ulice 
u Gospi}u, rat je pre`iveo Emil Frojndlich. Preostala osmorica 
iz Gospi}a su bila odvedena u logor u Jastrebarskom, a zatim u 
Jasenovac. 

U Jadovno, koji je prvi logor uni{tenja “elemenata koji truju hr-
vatsku naciju”, formiran na samom po~etku postojanja Nezavi-
sne Dr`ave Hrvatske, su dopremani, na po~etku prvih masovnih 
egzekucija jevrejski u~enici, studentska omladina i intelektualci. 
Pred intelektualaca, koji su bili najproduktivniji u nacionalnoj 
kulturi, posebno je indikativno hap{enje i kasnija likvidacija je-
vrejskih studenata i omladinaca u Zagrebu. Bio je to naro~ito 
te`ak udarac, jer se nameravalo potpuno uni{titi predstavnike 
kulturne elite Jevreja sa prostora Nezavisne Dr`ave Hrvatske.

Summary:
Key words: Independent State of Croatia, genocide, Holocaust, 
Jewish intellectuals, Jewish students.

The creation of Independent State of Croatia has roots in the 

Jevrejski intelektualci i studentska omladina 
me|u prvim `rtvama masovnih egzekucija 
kao prva mera “kulturne arijanizacije” 
Nezavisne Dr`ave Hrvatske (II. dio)
Dr. Mladenka Ivankovi}
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 “Molbu su vlastoru~no potpisali: Maria Schlenger, Marija Abraham, Ljubica Frohlich, 
Etu{ka ud. Berger, Adela Deutsch, Maria Hir{, Mirko Pichler, Marija Abend, Leni 
Winter, Elsa Reiss, Nada Sve}enski, Berta Levinger, Julija udova Weinberger, Olga 
Pollak, Ana Leitner, Katica Lichtner, Dara Taussig, Julija Mandlovi}, Rosenzweig (ime 
ne~itko), Berta Walter, Stella Berger, Marga Dragi}, Hedy Klein, Mici Wusler, \eri (ime 
ne~itko), Ana Schreiber, Margita Fuchs, Ida Braun, Olga Geselin, Gizela Blühweiss, 
Ignatz Katz, Olga Schotten, Hela Weill, Frida Kre{i}, Berta Kraus, Jelka Kraus, Robert 
Hercog, Elizabeta (prezime ne~itko) i Eugen (prezime ne~itko) s napomenom: djed 
za unuka”. \uro Zatezalo, I, Beograd 2007, str. 391. 

 “Molba je protokolirana u Ministarstvu unutarnjih poslova NDH 2. listopada 1941. 
(pod r. br. 732) s naznakom: Za Ravnateljstvo za javni red i sigurnost – E. Kvaternik. 
U arhivskim izvorima nismo prona{li ni jedan podatak da li je uslijedio odgovor.” 
N. Lengel-Krizman, M. Sobolevski, Zagreb 1998. str. 6.

37 ^ak i da nisu bili osu|eni i ve}inom bila izvr{ena egzekucija, kod nekih, roditelji 
su tim re~ima izjavljivali da su im deca odgojena u pravom hrvatskom nacionalnim 
ose}anjem. Protiv svoje volje roditelji su “odobravali” svoju decu da oni “srastu u 
hrvatsku naciju”. Ta “izvesnost” je budila posebno ogor~enje atnisemita, a posebno 
usta{tva.

38 \uro Zatezalo, I, Beograd 2007, str. 390. 

39 Dr Aleksandar Blajsvajs (Bleisweiss) u svojoj izjavi spominje da je i on kamionom 
vra}en iz Jadovna u Gospi}.” \uro Zatezalo, I, Beograd 2007, str. 101. Izjava Alek-
sandar Blajsvajsa je data 30. oktobra 1987. godine. U njoj je on dao svoje ime, i u 
slovenskoj verziju izgovora, i u nema~kom originalu, kako se to ime pisalo. Time je 
ono potvr|eno. 

 Istra`iva~ima, koji tra`e istinite podatke, o `rtvama, bilo bi neophodno, ukoliko su 
one sa drugog jezi~kog podru~ja ili im se prezime pi{e druga~ijom ortografijom, na-
vesti uvek prezime kako ga je pisala ̀ rtva, ukoliko je to mogu}e. U navedenom tekstu 
Narcise Lengel-Krizman i Mihaela Sobolevskog, “Hap{enje 165 jevrejskih omladina-
ca u Zagrebu u maju 1941. Godine”, u ~asopis Novi Omanut, Zagreb, novembar 
– decembar 1998, nije uvek pravilno nazna~eno prezime. U njihovom ~lanku i na 
Spomen-plo~i `idovskim omladincima ubijenim 1941. godine u logoru Jadovno, na-
vedeno je prezime pod rednim brojem sedamnaest Blivajs Sa{a. Po{to je on pu{ten 
ku}i, nije bio na spisku u fondu “@rtve” u Arhivu jevrejskog Muzeja u Beogradu. Pod 
rednim {esnaest na istoj toj plo~i se nalazi Blivajs Josip. 

 Upore|uju}i spisak `rtava iz Arhivu Jevrejskog istorijskog muzeja u Beogradu i 
onoga iz knjige \ure Zatezala, Jadovno. Kompleks usta{kih logara 1941, knjiga I, 
Beograd 2007. godine, prona{la sam prezime Blivajs Josipa u nema~kom originalu 
– Bluhweiss (nema~ko u, sa dve ta~ke). U slovenskom izgovoru se, zna~i~i, najmanje 
dva prezimena sa nema~kom ortografijom izgovaraju – Blivajs. 

 U usta{kom kompleksu logora Jadovno, stradale su mnoge familije. Na primer: 
Bluhweiss Bruno, lekar, stradao na Pagu; Bluhweiss Veljko, student, stradao u 
Jadovnu; Bluhweiss Ida, doma}ica, stradala na Pagu; Bluhweiss Josip, trgovac, stradao 
u Jadovnu; Bluhweiss Oto, trgovac, stradao u Jadovnu. Podaci se mogu prona}i u AJIM, 
@rtve.

40 “Blajsvajsa je oslobodio Juco Rukavina, kojeg je lije~io njigov otac jo{ u vrijeme 
Jucinih emigrantskih dana. Iz Gospi}a je oti{ao u Zagreb 15. augusta, prije no {to su 
pogubljeni logora{i u Jadovnu.” \uro Zatezalo, I, Beograd 2007, str. 118. 

  Prema svedo~enju jedinog pre`ivelog omladinca donosimo slede}e svedo~enje: 
“Kada sam se jednog dana kretao po gradu (on je bio u logoru u Gospi}u) ugledao 
sam grupu mojih prijatelja iz Zagreba. Pri~ali su mi da su bili u logoru na Jadov-
nu, sa svim ostalim omladincima iz Zagreba. Prilike su tamo bile u`asne. Oko deset 
dana nakon njihovog dolaska u logor, stigao je tamo usta{ki oficir Janko Mihajlovi} 
i prepoznao nekoliko svojih `idovskih znanaca i {kolskih drugova. Naredio je da se 
desetorica prebace u Gospi} i tamo rade na ~i{}enju ulica. To su ve}inom bili moji 
prijatelji i znanci. Nekoliko dana nakon njihovog dolaska u Gospi}, pu{ten je na 
slobodu jedan od njih (Sa{a Blivajs) intervencijom svog oca. Ostali su zatra`ili da 
im se popuni broj i da im se doda jo{ nekoliko zato~enika iz njihove grupe, da bi ih 
tako doveli na lak{i rad. Bilo je odobreno da im se priklju~i samo jo{ jedan, ali to 
ne sa Jadovna. I tako su odlu~ili da zatra`e mene iz logora u Gospi}u. (...) Tako sam 
bio priklju~en maloj grupi “gradskih smetlara”, kako smo se sami zvali. Tek mnogo 
vremena kasnije bilo mi je jasno da usta{e nisu odobrile priklju~ak jednog zatvo-
renika iz Jadovna jer su ti zato~enici ve} po~etkom kolovoza svi bili ubijeni.” Emil 
Freundlich, “Tragedija `idovskih omladinaca u Zagrebu”, u Mi smo pre`iveli, knjiga 
3, Beograd 2005.

world map changes instigated by its “mentor” the Third Reich. 
Historically and legally, the creation of this state was not based 
on defined legal principales, and consequently,in historigraphy, 
this state is called “a puppet state”. The political organizational 
form of the Independet State of Croatia does not have legitimacy 
and effective authority. The Independet State of Croatia was fo-
unded on a national basis. In the new (ISC) NDH state, a pattern 
and aprinciple were established defining a desirable nation.

The explicit nationalism and decisive racism were the basis of 
the internal policy. Such an idiology, popularly named “national 
community ideology”, propagated both by the Croatian politi-
cal leadership and catholic clergy, requested racial and national 
purity and unity. Healthy nation could be raised only by physical 
destruction of internal and external enemies “poisoning” the 
Croatian nation. The most dangerous for the Croatian nation were 
its internal and external enemies: the Serbs, the Jews, intellectuals, 
communists. Readiness of the (ISC) NDH consistently and 
cooperativelyto carry out,within its territories, all stipulations of 
the “racial law” had deeper roots, which reached into the projected 
aspects of reestablishment of the real origin of the Croatian 
nation. The new political elite spoke of the Croats as being a 
nation of Gothic, and not of Slavic, origin from ancient times. 
Accepting the facts on the German origin of the Croatian peoples, 
to which he himself belonged, Pavelic carried out all facts and 
entire policy in the state following everything done in the Third 
Reich. The Internal policy was based on explicit nationalism 
and decicive rasism. 

Process of aryanization of cultural environment was accelerated 
following the example of the Third Reich, and the process of 
creating the “clean and healthy ntion” started with the arrest 
and subsequent liquidation of Jewish intellectuals, students and 
young people in Zagreb, as the first aim was to eliminate the 
representatives of the Jewish cultural elite from the territory of 
Independet State of Croatia.

 The Gospi} group of camps and camp Jadovno were founded 
at very beginning of the existence of the Independet State of 
Croatia as the first camps for destruction of “elements poisoning 
the Croatian nation” and there were brouth, at the start of mass 
executions, Jewish pupils, student youth and intellectuals. 
Beside the intellectuals who were the most productive force 
in national culture, the arrest and later liquidation of Jewish 
student and youth in Zagreb is particularly indicative. It was a 
specially heavy blow, because the im was to destroy completely 
representatives of the Jewish cultural elite within the territory of 
the Independet State of Croatia. �

35 N. Lengel-Krizman, M. Sobolevski, Zagreb 1998.str. 5-6.

36 “Za besprikorno vladanje na{e djece i da }e u~iti i marljivo raditi, jam~imo solidar-
no kao njihovi roditelji svojim `ivotima.” \uro Zatezalo, I, Beograd 2007, str. 390. 
Postoji mesto u molbi roditelja, te oni zamoljavaju vlasti dr`ave Nezavisne Dr`ave 
Hrvatske mole da omladince otpuste ku}i da privremeno nastave nauke i zanat. 
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U kasne no}ne sate, ili ranojutarnje, kako `elite, rujna 2013., 
Facebook prijatelj Predrag Finci, iz Londona, obavje{tava nas 
nekolicinu budnih da je u Njema~koj umro knji`evni kriti~ar 
Marcel Reich-Ranicki, za mene gospodin EMEREM, literaturna 
legenda moderne evropske knji`evnosti. Do`ivio je, kako to 
Ha{em ho}e, odre|uju}i nam du`inu `ivotne staze, 93 godine. 
A jo{ prije vi{e od godine i po, iako te{ko bolestan, prisustvuje 
– obilje`avanju me|unarodnog dana Holokausta, u njema~kom 
Bundestagu, gdje ga do govornice dovodi njema~ka kancelarka 
Angela Merkel, dr`e}i ga pod ruku. Govorio je, ta starina i stije-
na od ~ovjeka, o svom `ivotnom putu na kome je stanica bio i 
Var{avski geto, o Holokaustu, o obvezi antifa{ista, da vizentalov-
ski prenose djeci, mladima, poruke i pouke rata, kako bi ta djeca 
govorila svojoj djeci… U zemlji gdje je literarni kriti~ar cijenjeno 
zanimanje, bio je tog 27. 1. 2012., njegov zadnji javni nastup, kada 
je dojmljivim rije~ima opisao kako je do`ivio deportacije u logore 
uni{tenja, osobno protjerivanje iz Berlina u Var{avu…

Govorit }emo jo{ najmanje tisu}u godina!
U Bundestagu, svojevremeno, govorio je i jedan od izraelskih 
predsjednika da bi ga, nakon govora, upitao jedan zastupnik: 

“Dobro, do kada }ete vi, @idovi, govoriti o Holokaustu, zar nije 
vrijeme da podvu~emo crtu…?”

“Jo{ najmanje tisu}u godina!” odgovorio mu je izraelski predsjednik.

 Nije dobro kada se vijest o ne~ijoj smrti primi no}u, nije dobro ili 
ba{ jest, ne znam, jer danju nas odvuku dalje obi~ni, svakodnevni 
poslovi, a no}u, pred svitanje, usredoto~imo se na tu vijest, s 
mi{lju da umiru ljudi koji su nam u `ivotu bili va`ni, a nismo 
ih nikada osobno upoznali. Zato }ete razumjeti da su mi se na 
vijest o smrti MMR-a, Marcela Reicha-Ranickog, orosile o~i, kli-
znule suze, jer osim {to ima fizi~kog oca, gotovo svaki ~ovjek ima 
svog duhovnog, ili vi{e duhovnih o~eva. Pro~itao sam ukratko 
njegovu biografiju, zatim tra`io tko je i {to pisao o njemu, gos-
podinu nad gospodom, EMEREMU. Nai{ao sam na odli~an zapis 
Miljenka Jergovi}a iz 2010. (subotnja matineja: “Knji`evnost kao 
domovina”), u kojem se Jergovi} zala`e za hrvatski prijevod au-
tobiografije M. R. Ranickog Mein Leben (Moj `ivot), u kojoj je 
zapravo tematizirao vrijeme i doga|aje vezane za Var{avski geto, 
i koja je postala svjetski bestseler. Zatim sam uzeo u ruke album, 
gdje je moj pokojni otac nalijepio tekst iz zagreba~kog Student-
skog lista (17. svibnja 1973.) pod naslovom “Za smrt dostojnu 
~ovjeka i nadnaslovom Var{avski geto, travnja 1943.”

O suzama, ciglama, knjigama i 
hrabrima Var{avskog geta
Ljubo R. Weiss

In memoriam Marcelu Reichu-Ranickom
Objavljeno 20. 9. 2013., u tjedniku Novosti.

Marcel Reich-Ranicki.
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starih i nemo}nih u Frankfurtu: “Posjetio sam ga u dva popod-
ne. Prepoznao me je.” MMR, zvan i literarni papa, godinama je 
radio za FAZ koji je prvi objavio: “Marcel Reich-Ranicki ist tod!” 
(M. Reich-Ranicki je mrtav, op. autora). Umro je u ~etvrtak, dan 
poslije posjete prijatelja.

MMR, zna to i njegov prijatelj Schirmacher, ali i mnogi koji se 
bave literaturom te njema~kim suo~avanjem s pro{lo{}u, bio je 
vi{e i zna~ajnije od literarnog kriti~ara. “To je bio onaj koji je na-
kon u`asa koje je pre`ivio, nakon protjerivanja, nakon uni{tenja 
njegove obitelji, potpunog moralnog kolapsa Nijemaca, do{ao 
natrag u Njema~ku i vjerovao u kulturu”.

@ivot je htio da budem jedan od onih koji je s velikom pa`njom i 
rado{}u gledao u Austriji, kao i drugi u milijunskoj TV gledatelji 
Literarni kvartet, emisiju o novim knjigama, knji`evnicima, lite-
raturi koju je vodio gotovo 14 godina. Helmut Karasek. Kolega 
iz Literaturnog kvarteta i prijatelj, ozna~io ga je kao genijalnog 
~ovjeka.

Vidimo se, Marcel!
Da, treba zaista biti gra|aninom svijeta, odlu~an, hrabar i u vre-
menu kada je materijalno zamalo sve, uvjeravati ljude u mo} 
duha, literature i knjige, vjerovati u kulturu. U vremenima opor-
tunista i glavoklimavaca, kada se malo njih usudi re}i caru da 
je gol, nije se `enirao pred TV kamerama poderati knjigu koja 
mu se nije svi|ala, pred uklju~enim TV kamerama odbiti nagra-
du njema~ke televizije koja mu je dodijeljena, uz obrazlo`enje 
da je ne `eli primiti dok TV emitira ve}inom “dnevne glupo-
sti” (listopad 2008.). Legendarne su njegove javne polemike s 
knji`evnicima Günterom Grassom, nobelovcem, i Martinom 
Walserom, koje su postale ogledni primjerci `estokih povijesno-
literarnih polemika.

Reich-Ranicki, koji nije smio studirati u nacisti~ko vrijeme, koji 
zapravo nije proveo ni dana na nekom fakultetu, imaju}i svoje sa-
mostalno u~ili{te, crpe}i znanja svaki dan i cijeli ̀ ivot, primio je za 
svoj rad brojna priznanja i ~ak devet po~asnih doktorata, zadnje, 
od Humbold univerziteta u Berlinu i sveu~ili{ta u Tel Avivu.

Ima li u nas, u Hrvatskoj knji`evne kritike, ima li je u medijima 
ex-Jugoslavije, zar je nogomet postao sto puta va`niji od dobre 
literature, tko se sje}a jo{ Veselka Ten`ere, gdje pi{u Zdravko 
Zima, Igor Mandi} (da li je i za{to zanijemio Igor?), zar samo 
uistinu postali masovno glavoklimavci, zar uistinu ne mo`emo bar 
ne{to nau~iti od promicatelja demokratskih vrijednosti i erudite 
Reicha-Ranickog? Od onoga koji se usudio re}i da kada se spo-
mene njemstvo u zadnjih sto godina, prvo mu padaju na um 
Adolf Hitler i Thomas Mann, i naravno opredjeljenje za – Thomasa 
Manna!

 Blessed memory! Pokoj mu !זײל ,ZIHRONO LIVRAHA זכרונו לברכה
du{i! Mir s tobom, pokojnim!

Vidimo se Marcel, ako ne prije, u mesijanskom vremenu! �

I tu, na prostoru Var{avskog geta, prepli}e se sudbina Reicha-
Ranickog i moga sada pokojnog oca, logora{ki broj Auschwitz 
– Birkenau 121 729. Naime, Reich-Ranicki deportiran je 1938. 
godine iz nacisti~kog Berlina u rodnu Poljsku da bi se na{ao u 
strogoj izolaciji Var{avskog geta, gdje su stra`ari budno motrili 
da zato~enici geta ne do|u u kontakt s vanjskim svijetom. Mar-
cel Reich-Ranicki nije do`ivio sudbinu 56.065 sunarodnjaka koji 
su u rujnu 1943. precizno evidentirani kao mrtvi ili zaroblje-
ni “@idovska stambena ~etvrt vi{e ne postoji. Dizanjem u zrak 
var{avske sinagoge veleakcija je zavr{ena u 20 sati i 15 minuta”, 
izvijestio je Juergen Strop svoje nadre|ene. Zadnji oru`ani su-
kobi zabilje`eni su u rujnu 1943., to~no prije 70 godina. Tako 
je zavr{io prvi organizirani oru`ani otpor evropskih @idova naci-
stima; ustankom su pokazali hrabrost, odlu~nost, otpor, jedno-
stavno da ne `ele i}i kao ovce na klanje. Slu~aj je htio da je moj 
otac bio u logoru koji je formiran na prostoru Var{avskog geta 
nakon {to je ovaj sravnjen sa zemljom, jer, kako ni{ta nije smje-
lo propasti i ostati neiskori{teno, ra{~i{}avali su i skupljali cigle 
razru{enih zgrada.

Iz tog geta pobjegao je Reich-Ranicki i spasio glavu, a upravo na 
prostoru Geta, pod spomenik stradalim @idovima, past }e 1970. 
na koljena Willy Brandt, njema~ki kancelar, i u ime Nijemaca mo-
liti za oprost. Dana 7. 12. 1970. njema~ki kancelar Willy Brandt 
napravio je gestu koja je pokrenula svijet. Trebalo je to biti tek 
protokolarno polaganje vijenaca na spomenik ̀ rtvama ustanka u 
Var{avskom getu, ali Brandt se svojim postupkom upisao u povi-
jest. Zato nije ~udo da je moj otac, na vijest o smrti Willija Brandta, 
oti{ao do po{te i kao gra|anin i predsjednik male @idovske op-
}ine Virovitica uputio ambasadi Njema~ke u Zagrebu, 1992. te-
legram su}uti na koji je dobio odgovor zahvale. Zanimljivo, ovaj 
~asni gest Brandta pisac Günter Grass tuma~it }e pogre{no, i 
Reich-Ranicki i zbog toga, ali i drugih pitanja, do}i }e u drama-
ti~an sudar s Grassom.

Nakon moralnog kolapsa, vjerovao u kulturu
MMR ro|en je 1920. u Wloclaweku, gradu u kojemu se izme|u 
1489. i 1451. {kolovao Nikola Kopernik. Premda ro|enjem Poljak, 
materinji jezik bio mu je njema~ki. Roditelji su mu bili poluasimi-
lirani @idovi, otac neuspje{ni trgovac, majka ro|ena u Njema~koj 
nikada nije kako treba nau~ila poljski jezik. Znao je za sebe re-
}i: “Pola sam Poljak, pola Nijemac i jedan cijeli @idov!” Kada mu 
je otac 1929. bankrotirao, preselili su se u Berlin, grad u ko-
jem }e Marcel maturirati, a zatim 1938. biti protjeran, temeljem 
protu`idovskih, rasnih zakona, u Poljsku kao poljski dr`avljanin. 
Rat ga je zatekao u Var{avi, u vrijeme prvih transporta za 
Treblinku; nakon bijega iz Var{avskog geta, sakrio se na selu, kod 
jednog Poljaka, i 1944. pridru`io se pokretu otpora… Ostalo je 
ve} povijest – medija, knjiga, literature, njegova osobna misija, 
da na svoj osebujan na~in popularizira knjigu i ~itanje, kao {to i 
dolikuje pripadniku “naroda knjige”.

Suosniva~ lista Frankfurter Allgemeine Zeitung, Frank Schirrma-
cher, posjetio je jo{ u srijedu 93-godi{njaka u domu za njegu 
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Mala La i 
Kohav

The Project Gutenberg eBook 

Zbrkana pala~a
@idovske bajke i legende Gertrude Landa, prevela Dubravka Ple{e

Sara, `ena patrijarha Abrahama i velika majka `idovskog naroda, 
bila je najljep{a `ena koja je ikada `ivjela. Tko god ju je vidio di-
vio se blje{tavoj ljepoti njezinog lica, stajao je kao za~aran pred 
veli~anstvenim svjetlom koje je zra~ilo iz njezinih o~iju i ~ude-
snom ~isto}om njezinog tena. Sve je ovo silno brinulo Abraha-
ma dok je iz Kanaana bje`ao u Egipat. Brinulo ga je {to gomile 
putnika zure u njegovu suprugu kao da nije obi~na `ena. Osim 
toga, strahovao je da }e Egip}ani oteti Saru i odvesti je u kraljev 
harem. 

I stoga, poslije dugog razmi{ljanja, sakrio je Saru u veliku kutiju. 
Kada je stigao do egipatske granice, carinici su ga upitali {to se 
nalazi u kutiji. 

“Je~am”, odgovorio je Abraham. 

“To ka`e{ samo zato {to je carina na je~am najni`a”, optu`ili su 
carinici Abrahama. “Sigurni smo da je kutija prepuna p{enice.”

“Platiti }u carinu na p{enicu,” rekao je Abraham, koji ni pod koju 
cijenu nije `elio da carinici otvore kutiju. 

“Ako si spreman platiti ve}i iznos carine”, posumnjali su carinici, 
“u kutiji je sigurno ne{to jo{ vrednije. Mo`da za~ini?”

Abraham im je dao do znanja da je spreman platiti carinu i za 
za~ine. 

“Oh, Oh!” nasmijali su se carinici. “Gle ~udaka koji je spreman 
platit velike namete. Sigurno `eli prikriti ne{to – mo`da zlato?”

“Platiti }u carinu na zlato”, tiho je rekao Abraham.

Carinici su bili {okirani. 

“Na{a najvi{a carina”, rekao je njihov predvodnik, “je na drago 
kamenje a kako ne `eli{ otvoriti kutiju, moramo tra`iti da plati{ 
carinu na najskuplji dragi kamen.” 

“Platit }u”, jednostavno je rekao Abraham. 

Carinici ga uop}e nisu mogli shvatiti i nakon kra}eg me|usobnog 
razgovora, odlu~ili su da se kutija mora otvoriti. 

“Mo`da je u njoj ne{to stra{no opasno”, pravdali su svoj zahtjev. 

Abraham se bunio ali stra`ari su ga uhitili i kutija je na silu otvo-
rena. Kada su u kutiji ugledali Saru, carinici su bili za~u|eni i 
odu{evljeni. 

“Uistinu, rijedak dragi kamen”, rekao je predvodnik carinika. 

Odmah je odlu~eno da }e Saru poslati kralju. Kad ju je faraon 
ugledao, bio je izbezumljen. Sara je bila jednostavno odjevena 
u odje}u seljanke, bez ukrasa ili nakita ali kralj je bio uvjeren da 
nikada ranije nije vidio `enu takve neopisive ljepote. No, kada je 
ugledao Abrahama, po~eo se mr{titi. 

“Tko je ovaj ~ovjek?” pitao je faraon Saru. 

Boje}i se da }e ga baciti u tamnicu ili ~ak pogubiti prizna li da je 
njezin mu`, Sara je odgovorila da joj je Abraham brat. 

Faraonu kao da je pao kamen sa srca. Nasmije{io se Abrahamu i 
ljubazno ga pozdravio. 

“Tvoja je sestra izuzetno lijepa”, rekao je faraon. “O~arala me 
svojim neusporedivim {armom. Zauzet }e mjesto moje favorit-
kinje u haremu. Dobro }u ti platiti za nju, oti}i }e{ s mno{tvom 
darova.” 

Abraham je mudro odlu~io prikriti bijes koji mu je plamtio u 
srcu. 

“Hrabro, voljena moja”, {apnuo je Sari. “Ha{em nas ne}e napustiti.”

Pravio se da pristaje na faraonov prijedlog pa je od glavnog fara-
onovog slu`benika dobio obilje zlata i srebra, dragog kamenja, 
ovaca, volova i deva. 

Abrahama su odveli u prekrasnu pala~u gdje se o njemu skrbilo 
mno{tvo robova koji su mu se klanjali jer onaj kojega je faraon 
obasuo tolikim po~astima sigurno je zna~ajan i velik ~ovjek u 
zemlji faraona. Kada je ostao sam, Abraham je po~eo `arko moliti. 

Za to su vrijeme Saru odveli u fantasti~no ure|enu sobu gdje su 
je kralji~ini sluge odjenuli u najbogatiju kraljevsku odje}u. Zatim 
su je doveli faraonu koji je odmah otpustio sve sluge. 

“@elim s tobom biti nasamo”, rekao je kralj Sari. “Imam ti mnogo 
za re}i i `elim o~i odmoriti na tvojoj rijetkoj ljepoti.”

Ali, Sara mu nije dopustila da joj pri|e blizu. ^inio joj se ru`nim 
i odbojnim. Njegov osmjeh izgledao joj je kao zlobno cerenje, a 
glas mu je u Sarinim u{ima zvu~ao kao graktanje vrana. 

“Ne boj se”, rekao je faraon, trude}i se govoriti nje`no i toplo.

“Ne}u te ozlijediti. Ne, obasut }u te svim po~astima, ispunit }u 
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ti svaku `elju.”

“Dopusti mi onda da odem”, brzo je rekla Sara. “@elim samo oti-
}i odavde sa svojim bratom.” “Ti se {ali{!” rekao je faraon. “To ne 
mo`e biti, ti }e{ postati moja kraljica”, uzviknuo je strastveno i 
krenuo prema njoj. 

“Stani!” vrisnula je Sara. “Pri|e{ li mi i korak bli`e...”. 

Prekinuo ju je faraonov smijeh. Prijetiti kralju bilo je tako 
smije{no da se nije mogao uzdr`ati i morao se nasmijati. Ali, 
Sara je odjednom za{utjela. Nije gledala kralja nego nekamo iza 
njega. Faraon se okrenuo ali ni{ta nije vidio. Nije mogao vidjeti 
ono {to je Sari bilo o~ito – figuru, duha, koji je u rukama dr`ao 
veliki {tap. 

“Do|i!” rekao je kralj, “ne budi glupa. Ne mogu se ljutiti na `enu 
tvoje ljepote ali to ne zna~i – ne, ni u kojem slu~aju – da je mu-
dro prijetiti onome koji na glavi nosi krunu.” 

Sara nije odgovarala. Vi{e se nije bojala. Znala je da su njezine i 
Abrahamove molitve usli{ane i da joj se nikakvo zlo ne}e dogo-
diti. Faraon je njezinu {utnju pogre{no protuma~io i zakora~io 
prema njoj. No, istoga je trenutka osjetio silan udarac u glavu. 
Kada je do{ao k sebi, pretra`io je sobu ali nikoga nije vidio. Sara 
je i dalje nepomi~no stajala. 

“^udno”, promrmljao je faraon, “Mislio sam da je netko u{ao u 
sobu.”

Ponovo je krenuo prema Sari i ponovo osjetio silovit udarac 
– ovoga puta u rame. Samo zahvaljuju}i velikoj samokontroli 
nije vrisnuo od boli. Zaklju~io je da se odjednom razbolio ali 
nakon nekoliko trenutaka osje}ao se bolje i hrabro se poku{ao 
nasmije{iti Sari. 

“Upravo mi je na pamet palo ne{to izuzetno va`no”, rekao je, 
nastoje}i objasniti za{to se zamalo tako nedostojanstveno sru{io. 
Pribli`io se Sari i podignuo ruku kako bi je dotaknuo. 

“Stavi{ li na mene makar i mali prst, sam }e{ biti odgovoran za 
ono {to }e te zadesiti”, ljutito je uzviknula Sara, dok su joj o~i 
blje{tale. 

“Ha!” viknuo je faraon gube}i strpljenje i podigao ruku. 

Ovoga puta {tap duha kojeg faraon nije mogao vidjeti nje`no se 
spustio na kraljevu ispru`enu ruku. A faraon ju vi{e nije mogao 
niti pomaknuti. Problijedio je i po~eo drhtati. 

“Jesi li ti vje{tica?” promucao je. 

Sara je bila toliko ljuta ~uv{i ovu uvredu da je duhu dala znak 
o~ima. Duh je zavitlao {tap i kralja raspalio po glavi i ramenima 

tolikom snagom da je faraon zaurlao od boli. 

“Oprosti mi, oprosti mi!” uspio je viknuti. “Nisam tako mislio. 
Bolestan sam, jako sam bolestan. Cijelo me tijelo boli, ruka mi 
je oduzeta.” 

Na te su rije~i udarci prestali a faraon je ponovno mogao pomak-
nuti ruku. Vrpoljio se od silne boli jer mu je cijelo tijelo bilo pre-
puno modrica. Brzo je odjurio uz obe}anje da }e se sutra vratiti. 
Sara je otkrila da je zaklju~ana u prostoriji ali vi{e joj nitko nije 
dolazio smetati. 

Ali, faraonove avanture jo{ nisu zavr{ile. Duh je bio veselo 
raspolo`en i cijelu se no} zabavljao na kraljev ra~un Tek {to je 
kralj legao na krevet ne bi li se odmorio, duh je nagnuo krevet 
i faraon se na{ao na podu. Kad god je poku{ao le}i, dogodilo 
bi se isto. Hodao je faraon iz sobe u sobu ali pomo}i nije bilo. 
Svaki krevet ga je odbio kao i svaki stolac i svaki naslonja~ iako 
su drugi ljudi, kojima je faraon tako naredio, udobno lijegali na 
iste te krevete. Poku{ao je le}i i uz jednoga od svojih slugu ali 
dok je sluga udobno le`ao, faraonovo tijelo bilo je podignuto, 
postavljeno na glavu, zatim se tako zavrtjelo oko vlastite osi te se 
sru{ilo na zemlju. 

Lije~nici mu nisu mogli pomo}i a ~arobnjaci, koje je digao od 
no}nog po~inka, nisu mu mogli objasniti {to se to zbiva. Tako je 
faraon proveo stra{nu no}, lutaju}i hodnicima dok mu se ~inilo 
da se uglovi hodnika naro~ito trude udariti ga, a stepeni{ta su se 
penjala kada se on njima `elio spu{tati. Nitko nikada nije vidio 
takvu zbrkanu pala~u. I, da sve bude jo{ gore, kada je pala~u 
preplavila svjetlost zore, faraon je otkrio da je zara`en gubom. 
Brzo je poslao po Abrahama i rekao mu: “Ne znam tko si ti. Ti i 
tvoja sestra na mene ste navukli po{ast. @elio sam je u~initi svo-
jom kraljicom ali sada ti nare|ujem da me o~isti{ od ove gube 
i ode{ daleko od mene, zajedno sa svojom sestrom. Obdarit }u 
vas bogatstvima, samo brzo oti|ite.”

Pomo}u ~arobnog dragog kamena koji je nosio na prsima, 
Abraham je faraonu vratio zdravlje te zatim oti{ao sa Sarom. Na 
opro{taju, ovako je rekao faraonu: “Sara nije moja sestra nego 
moja `ena. Poslu{aj moje upozorenje! Budu li tvoji potomci ika-
da zlostavljali na{e potomke, na{ }e Bog, Ha{em, Vladar svemira, 
kralja ponovo kazniti gubom.”

I, mnogo godina kasnije, kao {to ~itate u Bibliji, ovo se upozo-
renje obistinilo. �
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VIJESTI IZ ZAJEDNICE / חדשות מהקהילה / HADA[OT MEHAKEHILA

Zajedno s domom Izraelovim, tugujemo zbog smrti Marana Ha-
rava Ovadie Yosefa, blagoslovljeno bilo sje}anje na njega. Na{i 
rabini u Talmudu ka`u: Jednako je smrti pravednika spaljiva-
nje doma B-ga na{ega,1 a u Midra{u se ka`e da je smrt praved-
nika jo{ te`a od uni{tenja Hrama. Kada su drugi pravednici u 
prija{njim nara{tajima odlazili iz na{e sredine, morali smo ove 
rije~i Talmuda i Midra{a objasniti na druk~iji na~in. [to smrti 
pravednika priskrbljuje najve}e zna~enje? Zar smo smatrali da }
e pravednik `ivjeti zauvijek? Naro~ito za one koji su `ivjeli dug 
`ivot, smatramo li da }e `ivjeti zauvijek?”

No, zapravo, kod Marana, blagoslovljeno bilo sje}anje na njega, nije 
nam te{ko shvatiti ove rije~i iz Talmuda i Midra{a. Ne}emo pretje-
rati ako ka`emo da se u prethodnim nara{tajima, nakon ovako ve-
likog gubitka, smrti velikog rabina, pojavio drugi veliki rabin. Mo{e 
Rabenu je oti{ao, a do{ao je Jo{ua, i tako dalje, kod svakog nara{taja, 
uvijek se pojavio netko tko je popunio prazninu.

No sada smo duhovno ostavljeni kao siro~ad, i na nama se is-
punilo proputovasmo sva ~etiri kraja svijeta, no lijeka ne 

na|osmo 2. Tugujemo ne samo zato {to smo ostali bez voljenog 
rabina, tugujemo zbog na{e cjelokupne situacije, ostali smo bez 
njega, i sada nemamo istinskog pastira, ~ovjeka tako golemog 
duha kao {to je Maranov.

Pogreb rabina Ovadie Yosefa (Bagdad, 24. rujna, 1920. – Jeruza-
lem, 7. listopada, 2013.), kojem je prisustvovalo vi{e od 800.000 
ljudi, smatra se najve}im pogrebom u povijesti suvremenog 
Izraela. Od svoje rane mladosti, rabin Ovadia Yosef iskazivao 
je dvije najva`nije zna~ajke velikog u~enjaka Tore: strast prema 
izu~avanju Tore i izvanredno pam}enje. No u Izraelu 30-ih godi-
na pro{log stolje}a to nije bilo dovoljno. U to doba financijske 
depresije ekonomska situacija u svijetu bila je kaoti~na, a Izrael 
(u to vrijeme: Palestina) o~ito nije bio iznimka. Obitelj Yosef nije 
si mogla dopustiti da se jedan sin ne nalazi na tr`i{tu rada. Neko 
vrijeme rabinu Yosefu bilo je dopu{teno da u~i na najpresti`nijoj 
sefardskoj je{ivi, Porat Yosef, u starom gradu Jeruzalemu. Ali po-
tom je bio primoran napustiti svoje {kolovanje i raditi u trgovini 
svoga oca u Jeruzalemu.

Rabi Ovadia Yosef 
In memoriam 
Rabin dr. Kotel Dadon

Rabi Ovadia Yosef

IN MEMORIAM / לעילוי נשמת 

12. studenog 2013. odr`an je u Hrvatskoj biskupskoj konfe-
renciji Deveti me|ureligijski susret visokih predstavnika vjerskih 
zajednica u Hrvatskoj. Glavna tema susreta i simpozija bila je 
Preventivni i kurativni aspekti o~uvanja braka i obitelji u Hrvat-
skoj–iskustva vjerskih zajednica.

Nakon uvodnih rije~i predsjednika Vije}a HBK za ekumenizam i 
dijalog, sisa~kog biskupa msgr. Vlade Ko{i}a i tajnika istoga Vije-
}a, prof. dr. sc. Jure Ze~evi}a, predstavnici vjerskih zajednica 
govorili su o iskustvima skrbi za brak i obitelj. Poznato je da u 
Hrvatskoj ima vrlo mnogo razvoda brakova. O~ito je da na to s 
jedne strane utje~e ekonomska kriza, a s druge nepripremlje-
nost za svakodnevicu bra~nog `ivota i obitelji.

Izlaganja su bila otvorena i zanimljiva. U izjavi sa tog skupa 
zabilje`eno je da unato~ mnogim oblicima skrbi za brak i obitelj, 
prema postoje}im rezultatima, to jo{ uvijek nije dovoljno. S tim 

u vezi nagla{ena je va`nost preventivnog djelovanja kako prije 
sklapanja braka tako i poslije u cilju pomaganja obitelji.

Na tom skupu bilo je i rije~i o referendumu i glasovanju za 
za{titu braka kao zajednici `ene i mu{karca. Iz izjave sa skupa 
citiramo: “Va`no je da vjernici, a tako se izja{njava velika ve}ina 
gra|ana,imaju priliku donijeti objektivnu i slobodnu odluku.”

S odr`avanjem referenduma pokazao je i Ustavni sud da ima pro-
blema. Mnogi gra|ani izrazili su protivljenje odr`avanju referen-
duma, no Ustavni sud, prema trenuta~nim zakonima tvrdi da re-
ferendum nije pravno nego tehni~ko pitanje i da ne}e ograni~iti 
ni~ija prava. Podijeljena su u javnosti mi{ljenja i oko ljudskih 
prava glede tog pitanja.

Bet Israel na Devetom me|ureligijskom susretu zastupala je gla-
snogovornica zajednice i ~lanica Vije}a Jasminka Doma{.

Me|ureligijski susret 
Redakcijski tekst
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Ovo je na~elo poznato kao koha dehetera ’adif – “po`eljnija je mo} 
da se bude blag”. To ne zna~i samo da se rabinu preporu~uje da 
bude uvi|avan, ve} i da rabin koji je uvi|avan, ima prednost nad 
drugim rabinima. Kao {to je u praksi s lije~nicima, tako i rabin – {to 
vi{e zna, to mo`e biti uvi|avniji. Dok rabin ne poznaje cjelokupni 
raspon zakona, njegova ograni~enja }e ga navesti da bude striktniji. 

Bilo je slu~ajeva obiteljskog prava, delikatnih slu~ajeva poput mam-
zeruta 3, kod kojih se rabin Yosef (zajedno s rabinom Shalomom Me-
sasom z”l, nekada{njim glavnim rabinom Maroka a potom glavnim 
rabinom Jeruzalema) istakao me|u rabinima njegovog nara{taja, 
kao rabin koji je bio u stanju prona}i na~in da obitelj oslobodi muke. 

Jo{ jedan primjer: nakon Jomkipurskog rata 1973. godine., bilo je 
mnogo vojnika koji su nestali u vojnim akcijama. Prema `idovskom 
zakonu, ako se ne mo`e prona}i tijelo ili svjedok koji je video mrtvo 
tijelo, tada se `ena ne mo`e smatrati udovicom, I zbog toga se ne 
mo`e preudati (’aguna). The New York Times je 7. listopada donio 
~lanak o Rabi Yosefu koji se odnosio na taj slu~aj: “Jo{ jednom ne-
konvencionalnom presudom, Rabi je dopustio stotinama `ena ~iji 
su mu`eve nestali nakon rata 1973., da se preudaju, iako je, prema 
tradiciji, ponovna udaja dopu{tena samo kada … postoji neoboriv 
dokaz da je njezin prija{nji mu` umro.” Rabi Yosef smatrao je da je 
pronalazak dostatne podr{ke u halahi ili obrazlo`enja koje dokazuje 
da je bla`i stav ispravan, bilo veliko postignu}e.

Svatko tko je poznavao Marana, vrlo brzo je stekao dojam da stoji 
pred izuzetnim ~ovjekom. I kao {to je Shimon Peres, predsjednik Izra-
ela, objasnio – napominju}i u svom hespedu 4 – “… iako se njega kao 
osobu ne mo`e definirati kao “religioznog”, svaki put kada bih se na-
lazio u njegovoj blizini, imao bih osje}aj da stojim pred velikim ~ovje-
kom. A to smo vidjeli i kod lije~nika u bolnici, koji su se prema njemu 
odnosili s velikim strahopo{tovanjem. Ta nas je veli~ina napustila.”

Dopustite mi da zavr{im rije~ima midra{a iz Propovjednika:

^ovjeka jednoga izme|u tisu}a na|oh (Propovjednik 7,28). 
Ovako je na svijetu: “… tisu}u ljudi u|e ¢da u~i£ Bibliju, stotinu 
Mi{nu, deset od njih Talmud, a jedan od njih ode podu~avati.” 
(Kohelet Raba 87).

To zna~i da od tisu}u ljudi koji do|u u~iti Toru, samo }e jedan 
osvojiti njezinu krunu – da postane vo|a narodu, i to je zna~enje 
rije~i kralja Solomona ~ovjeka jednoga izme|u tisu}a na|oh. 
Rabi Ovadia ne samo da je bio jedan izme|u tisu}u, ve} jedan 
izme|u milijun… Nama je ostalo samo da prihvatimo nastaviti i}
i putem Marana z”l, da umno`imo Toru u Izraelu, i da uve}amo 
znanje o u~enjima Marana, ~uvaju}i halahu 5 u svim pojedinosti-
ma kako smo je naslijedili od njega, sve do dolaska Mesije i uskr-
snu}a, za na{eg vremena, amen! �

1 BT, Ro{ Ha{ana 18b.

2 Iz molitve za Jom Kipur.

3 mamzer – dijete za~eto u spolnoj vezi kakvu Tora zabranjuje (incest, odnosno dijete 
koje je udana `ena za~ela s nekim tko nije njezin mu`) ili potomak takve osobe

4 hesped – posmrtni govor prije pokopa, s opisom pokojnikova lika i dobrih djela; na 
neke dane hesped je zabranjen, primjerice na ro{ hode{ i tijekom mjeseca nisana. 

5 halaha – 1. pravni dio `idovske vjerske knji`evnosti; naziv dolazi od glagola “halah” (i}i), 
jer “idemo”, to jest slijedimo `idovsko pravo. 2. pojedina odredba iz sustava halahe.

IN MEMORIAM / לעילוי נשמת 

Je{ivu Porat Yosef vodio je veliki rabin ro|en u Alepu, u Siriji, rabin 
Ezra Attie (1887. – 1970.) koji je pored toga {to je bio pobo`an ~ovjek 
i jedan od najve}ih u~enjaka Tore svoga vremena, imao sposobnost da 
prepozna potencijal vo|e me|u svojim studentima. Za kratko vrijeme 
koliko je rabin Yosef studirao u Porat Yosef, rabin Attie je u njemu 
otkrio kvalitete vo|e: njegovu karizmu, njegov izuzetan um i njegov 
karakter. A sada mu se srce slamalo kada je saznao da mladi Ovadia 
mora napustiti svoje {kolovanje. On se nije predao, te je u~inio ne{to 
nesvakida{nje. Rabin Attie do{ao je ocu rabina Yosefa i molio ga da 
mladi}u dozvoli da se vrati u je{ivu. Rekao je gospodinu Yosefu: “Ako 
vam je potrebna pomo} u trgovini, ja }u ostati i raditi za vas. Udaljiti 
mene od u~enja Tore manja je {teta od toga da udaljite va{eg sina.” 
Otac to nije mogao ne prihvatiti. Shvativ{i kako njegov sin ima poten-
cijal da postane veliki u~enjak Tore, dopustio mu je da se vrati u je{ivu. 
Ovo je po svemu sude}i bio klju~ni trenutak u `ivotu rabina Yosefa.

Rabin Ezra Attie bio je u~itelj i stalni mentor rabina Yosefa. On je 
jednako tako prona{ao i odgojio druge zna~ajne rabinske vo|e 
na{ega vremena. Me|u njegovim su u~enicima bili: Ri{on Lecion, 
(sefardski glavni rabin Izraela), Mordekhai Eliyahu z”l, Rabin Ben-
zion Abba Shaul z”l i Rabin Itzhaq Qaduri, z”l. 

Ujedinjavanje sefardskih @idova Izraela oko jedne tradicije, obi~aja i 
uprave bio je jedan od glavnih ciljeva i postignu}a rabina Ovadie Yose-
fa z”l. Kao {to smo ve} rekli, sefardski su @idovi u Izrael do{li iz mnogo 
razli~itih zemalja i sa sobom donijeli tamo{nje obi~aje. U mnogo (ve-
}ini?) slu~ajeva ti su obi~aji bili stro`i od onoga {to zahtijeva `idovski 
zakon. Dobar primjer je Pesah. Sje}am se, da su @idovi iz [panjolskog 
Maroka obi~avali za Pesah prekriti stol na kojem se jede sa sedam sloje-
va stolnjaka. Ili, kako se nitko nije usudio kupiti obi~an {e}er ili obi~no 
ulje za Pesah. Oni su ~ak tra`ili gdje }e kupiti {ampon za kosu koji je 
ko{er za Pesah, itd. Prva knjiga koju je rabin Ovadia Yosef objavio bila 
je Hazon Ovadia, knjiga o zakonima u vezi s Pesahom. Kada je pede-
setih godina bila prvi put objavljena, bila je to revolucionarna knjiga. 
Jer se rabin Yosef vratio ~istoj halahi, bez dodatnih postro`enja koja su 
dolazila, izme|u ostalog, i iz misti~kih izvora (naprimjer, Ben Ish Hay, 
itd. Jer, prema rabinu Ovadii Yosefu, odluke Arija haKado{a ili drugih 
kabalista, primjenjuju se samo na molitvu, ili kao osobni obi~aj) ili iz 
a{kenaskih odluka (Sefardi i A{kenazi posebice vidljivo imaju razli~ita 
gledi{ta u vezi zakona o Pesahu). Zbog toga je bio podvrgnut kritici, te 
su ga mnogi rabini odbacili kao valjani halahi~ki autoritet.

Vrlo sli~no doga|alo se sa zakonima o nida (obiteljskoj ~isto}i), 
zakonima u vezi [abata, ka{ruta u kuhinji – tek da spomenem ne-
koliko poznatih primjera. [ezdesetih i sedamdesetih godina nje-
gova su mi{ljenja mnogi smatrali vrlo liberalnima. Trebala su pro-
}i desetlje}a da bi njegov glas postao prevladavaju}e mi{ljenje u 
sefardskim zajednicama.

Njegova vizija bila je olak{ati prakticiranje judaizma, ne{to {to je on 
smatrao vrlo potrebnim na~elom u ovo suvremeno doba. Nekoliko 
tjedana prije nego li je preminuo, uputio je svog sina, rabina Itsha-
ka Yosefa, novoizabranog Ri{on Leciona (sefardskog glavnog rabina 
Izraela) da – kao novi najvi{i rabinski autoritet – uvijek mora nastoja-
ti prona}i na~in kako da prakticiranje Tore u~ini koliko je god mogu-
}e bla`im i pristupa~nijim. 

To je razlog za{to je Rabi Yosef, kad god bi uspio prona}i mogu}nost 
lak{eg na~ina (a ne rupu u zakonu!), donosio popustljiviju presudu. 
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IN MEMORIAM / לעילוי נשמת 

Jako je odjeknula smrt Mirka Kova~a, za mnoge prenera`avaju-
}e, za veliki broj ljudi i neposredno bolno. Umro je jedan od na{ih 
najve}ih pisca, jedan od ugaonih kamenova literature na{e epohe. 
Ne samo u ovom na{em rastrzanom svijetu na rubu Europe. Mirko 
Kova~ je bio respektiran i ~itan i izvan granica na{eg jezika, u zemlja-
ma kao {to su Francuska, [vedska ili Italija.

Njegovo ime na popisu ~lanova Dru{tva hrvatskih pisaca davalo je 
svima nama ponaosob samopouzdanje, sigurnost da nismo bilo koje 
dru{tvo, ve} da je njegov ~lan i jedan tako sna`an pisac. ^injenica da 
se je Mirko Kova~ rano, odmah po osnivanju, priklju~io tom na{em 
dru{tvu bila je ~ast i u mnogome uop}e legitimirala njegovo postoja-
nje a kasnije sigurno pridonijela njegovom {irenju i etabliranju. Nje-
govo ~lanstvo je u stvari bio njegov poklon i podr{ka tom dru{tvu, 
a ne samo znak prijateljstva, naklonosti, simpatije ili simpatizerstva.

Utoliko vi{e {to je Mirko Kova~ bio sve drugo do ~ovjek ~opora, ko-
lektiva. Koliko god da je bio jedna od sredi{njih li~nosti knji`evnih, 
dru{tvenih i politi~kih debata – jugoslavenskih, kasnojugoslavenskih, 
a potom, zadnjih dvadeset i pet godina, i postjugoslavenskih. Nai-
me, ̀ ivio je svoj osobni ̀ ivot vrlo privatno, pa je i to da je posljednjih 
dvadeset i pet godina `ivio i pisao u tihom Rovinju, imalo je svoje 
logike. Bio je u tome sli~an Thomasu Mannu. @ivio je u obiteljskom 
krugu, za pisa}im stolom i u {etnjama, a kad bi se javio, isto kao kod 
Thomasa Manna, onda bi se puno toga zatreslo i dosta javnih debata 
dobile bi novu os. Novine bi mu otvarale po dvije stranice.

S inzistiranjem na svom privatnom `ivotu bio je nalik Thomasu 
Mannu i u jednom drugom pogledu. U miru je pisao svoja djela, 
knjige, koje bi potom formatom i literarnom kvalitetom te literar-
nim dostojanstvom daleko nadma{ile teku}e dnevne i sezonske 
knji`evne uratke i feljtonisti~ka lupetanja. Od ~ega ne trpi samo hr-
vatska knji`evnost, ve} i ona bosanska, srpska i ona njegovog starog 
zavi~aja, Crne Gore. Djelo koje je on tako podastro danas gledamo 
kao impresivnu ediciju sabranih djela, ali to vrijedi i za knjige koje su 
nastale recentno. Mannovski monolitno stoje pred nama: predstav-
ljaju ono {to se stvarno zove djelo.

Dodatno impresivno je {to u pozadini stoji i to da je ovaj ozbiljni pisac 
(ali i blistavi komentator i vispreni kozer), u zenitu `ivota i kreativnog 
napona do`ivio jedan ogroman slom. I to u doba kada je pripadao 
jednom velikom gradu koji je sedamdesetih i osamdesetih godina bio 
me|u najzanimljivijim, najnapetijim u Europi. Beogradu. S njegovim 
filmom, knji`evno{}u, kazali{tem, novinarstvom, fantasti~nim debata-

ma. Da bi onda, preko no}i, Mirko Kova~ i njegovi iz grada bili protje-
rani. Kolona pisaca, umjetnika, filozofa, arhitekata, urednika krenula je 
prema kolodvoru i s par kov~ega napustila grad u kojem su poga{ena 
svjetla. Kao u Berlinu 1933., kad su kolone istih takvih potiho, malte-
ne kri{om i uz tek neki bespomo}ni protest, napu{tali najvibrantniju 
europsku kulturnu prijestolnicu, i svoje uloge u njoj. Povla~e}i se pred 
okupatorima, primitivcima koji su ve} sutra ujutro zauzeli njihove re-
dakcije, profesure, mjesta u izdava~kim programima. Sna{ao se kako 
tko, neki su zavr{ili u Be~u, neki u Francuskoj, tre}i u Berlinu: Mirko 
Kova~ se skrasio u Rovinju. Jednom ljetovali{tu, zapravo.

Tu tugu nadvijenu nad njegov ̀ ivot i djelo navodim jer su emigracije, 
poni`enja i izbacivanja postali dio knji`evnih sudbina i knji`evnosti 
same. Od Victora Hugoa protjeranog iz Francuske na jedan oto~i} 
u kanalu izme|u Engleske i Francuske, preko Bertolta Brechta i 
Thomasa Manna protjeranih do u Ameriku, u pusto{ izvan svog jezi-
ka, do Rusa, dakako – Brodskog u Italiji, Sol`enjicina u jednoj ku}i 
u Njema~koj na rubu Koelna, Vladimira Nabokova koji je taksirao u 
Berlinu godinama, da pre`ivi.

To mislim da treba re}i o Mirku Kova~u sada. Jer on je i po tome sjajan 
knji`evni lik. Po tom istjerivanju, bolu, poni`enju, iznu|enoj melanko-
liji i onda `ivotu u jednom malom udaljenom gradu na morskoj obali.

I time on se upisuje u niz Velikih. Zbog okrutne, nezaslu`ene kazne? 
Ne, ne zbog nje, ve} zato {to joj je suprotstavio djelo, knji`evnost, knji-
ge, promi{ljene i sna`ne javne intervencije. Zidao je dalje, nepomu}en, 
zidao knji`evnost, onu koja se pi{e s velikim po~etnim slovom.

Oni koji su znali za njegovu bolest bili su `alosni posljednjih godina, 
strepili su i nadali se dobrom ishodu. Tko bi ne{to doznao o toku bo-
lesti, javljao je to svojim prijateljima. Na dobre vijesti smo se svi veselili.

Za njega samog, sigurno su to bile godine fizi~ke patnje, discipline i 
poti{tenosti, nadanja, padova i kriza. Ba{ Mirko Kova~ nije zaslu`io 
tako te`ak kraj, nakon svega {to je do`ivio, i osobno i kao li~nost. U tuzi 
smo, dakle, ne samo {to je definitivno oti{ao, ve} i zbog tih nepotreb-
nih godina patnje. No, u jednom je, vjerujem, oti{ao spokojan i miran. 
Posljednjih godina sigurnom je rukom dozidao svoje knji`evno djelo, 
postavio jo{ nekoliko klju~nih kamenova, istesao ovo ili ono. Umro je, 
i u to duboko vjerujem, bez nervoze u pogledu ruke u kojoj se dr`i 
pero, svjestan da je napisao {to je htio i onoliko koliko se mo`e napisati 
za jednog ̀ ivota. Neka nam to bude utjeha. Uspio je, dovr{io je. Pa mu 
umjesto nekog tu`nog pozdrava ka`em: Bravo, Mirko. Bravo. �

In memoriam Mirko Kova~
Nenad Popovi}
Tekst za oglasnu plo~u Hrvatskog dru{tva pisaca, 
povodom smrti Mirka Kova~a
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smo, dakle, ne samo {to je defi nitivno oti{ao, ve} i zbog tih nepotrebnih godina patnje. No, u jednom 
je, vjerujem, oti{ao spokojan i miran. Posljednjih godina sigurnom je rukom dozidao svoje knji`evno 
djelo, postavio jo{ nekoliko klju~nih kamenova, istesao ovo ili ono. Umro je, i u to duboko vjerujem, 
bez nervoze u pogledu ruke u kojoj se dr`i pero, svjestan da je napisao {to je htio i onoliko koliko se 
mo`e napisati za jednog `ivota
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IN MEMORIAM RUAH HADA[A
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Mazal tov Maya i Max!
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